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Дренаж и хорошее ведение хозяйства.

АВТОР: К. Г. ЭЛЛИОТТ, ИНЖЕНЕР ПО ДРЕНАЖУ.

I.

Практическая польза дренажа, какой она видится стороннему наблюдателю, заключается в повышении урожайности ценных сельскохозяйственных культур. Обычные земли улучшаются, а никуда не годные угодья возвращаются в хозяйственный оборот и начинают приносить прибыль своим владельцам там, где прежде они были источником убытков и пятном на в остальном прекрасном районе. Покупатель земли, рассчитывающий на будущее повышение стоимости своей покупки, осознает ценность дренажа и старается вкладывать капитал в участки с естественным дренажем или такие, которые можно искусственно осушить без больших затрат, если они пригодны для использования в качестве сельскохозяйственных угодий. Врач, пусть, возможно, и неохотно, вынужден признать дренаж важным средством снижения заболеваемости злокачественными недугами и общим ухудшением здоровья среди жителей как сельской местности, так и сел. Наш государственный Совет здравоохранения признает влияние осушения земель на оздоровление районов, где оно применяется. Секретарь этого Совета высказывает мнение, что даже надлежащий дренаж дорог позволил бы сократить количество предотвратимых заболеваний на 25 процентов.

Таковы на сегодняшний день некоторые представления о ценности дренажа среди тех, кто судит по очевидным результатам. То, что благодаря этой практике произошли большие перемены, очевидно даже самому поверхностному наблюдателю, если он сравнит положение дел до устройства дренажа с нынешним.

НЕСКОЛЬКО ФАКТОВ.

Статистическое бюро штата Индиана около двух лет назад провело исследование влияния плитчатого дренажа на урожайность и здоровье населения в этом штате. Были выбраны два периода продолжительностью по пять лет каждый: один — до начала осушения, а второй — после того, как большая часть ферм была осушена; исследование проводилось на территории одного тауншипа в округе Джонсон.

Насколько удалось выяснить, средняя годовая урожайность пшеницы за пятилетний период подряд до проведения дренажа составляла девять с половиной бушелей с акра. На тех же землях и при той же обработке после устройства дренажа в течение пятилетнего периода подряд собирали в среднем по девятнадцать с четвертью бушелей с акра. Сравнивая урожайность кукурузы аналогичным образом за тот же период, выяснили, что средний годовой сбор до дренажа составлял тридцать один и три четверти бушеля с акра, а после дренажа — семьдесят четыре и одну четвертую бушеля с акра.

Чтобы определить влияние дренажа на здоровье, врачам, которые в течение тех же двух пятилетних периодов выезжали на все вызовы к больным, было предложено поднять свои записи и отчитаться обо всех случаях малярийной лихорадки. На основе этих данных было установлено, что за первый пятилетний период до проведения дренажа было зарегистрировано 1480 случаев малярийных заболеваний. За следующие пять лет при довольно эффективной системе дренажа таких заболеваний было отмечено лишь 490 случаев. Эти факты показывают, что дренаж не только приносит материальное благополучие отдельному человеку, но и улучшает общее состояние климата в этом районе, что важно для всех и служит на пользу каждому.

Заслуживает внимания тот факт, что римская Кампания, которая в древности была здоровым местом обитания плотного населения, ныне страдает от самых смертоносных лихорадок. Авторитетные специалисты утверждают, что это объясняется разрушением и засорением дренажных каналов, которые при земляных работах обнаруживают повсюду, но они неизменно забиты и бесполезны.

Нетрудно заметить, что этот вопрос имеет по меньшей мере два важных значения для нашего благополучия, и хотя при рассмотрении и совершенствовании общего фермерского дренажа благотворное влияние на здоровье может проявиться само собой, без целенаправленных усилий в эту сторону, о нем всегда следует помнить и уделять ему должное внимание.

ДРЕНАЖ И ЧУДАЧЕСТВА В ЗЕМЛЕДЕЛИИ.

Многие из тех, кто еще не испробовал на практике пользу плитчатого дренажа, считают его одной из тех прихотей, которые часто позволяют себе так называемые фермеры-любители. Под такими фермерами подразумевают тех, кто занимается земледелием ради удовольствия, а не ради прибыли; тех, кто выращивает пшеницу себестоимостью в 1 доллар за бушель, тогда как на рынке она стоит всего восемь cents; тех, кто производит говядину себестоимостью десять центов за фунт и продает ее по шесть центов за фунт; короче говоря, это люди (и их немало), получающие доход из какого-либо другого источника и обрабатывающие ферму ради отдыха. Мнение о том, что дренаж свойственен исключительно этой категории земледельцев, ошибочно, что могли бы доказать сотни практичных, зарабатывающих деньги фермеров на Западе, если бы поделились своим опытом. В ранее приведенном примере дренаж увеличил урожайность пшеницы и кукурузы ровно на 100 процентов, что подтверждается отчетом тауншипа за пять лет. Чтобы подкрепить эти утверждения вескими доводами, мы приведем несколько практических примеров, присланных в журнал «Drainage Journal» в прошлом году.

Джордж П. Робертсон (Geo. P. Robertson): «Одно поле площадью десять акров не давало ничего, кроме нескольких мелких початков. Я осушил его и засевал восемь лет подряд, и оно уже многократно окупило затраты на сбор 100 бушелей кукурузы с акра».

«Мистер Лоси из Норвича, Канада, говорит, что на практике его земли с закрытым дренажем дают на треть более высокие урожаи, чем неосушенные поля, хотя во всем остальном применяется тот же уход, а качество почвы везде одинаковое. Средний урожай пшеницы на его неосушенных землях составляет двадцать бушелей с акра, в то время как на осушенных полях собирали в среднем по тридцать бушелей. Поскольку затраты на дренаж на его ферме оцениваются в 20 долларов за акра, эти земельные работы окупаются за два года».

Хортон Фергюсон, штат Индиана: «Болото занимало двадцать семь акров и всеми соседями считалось абсолютно бесполезным, если не считать охоты. Мистер Фергюсон, который крепко верит в закрытый дренаж, решил взяться за возвращение этой земли в хозяйственный оборот, будучи уверенным, что в случае успеха это станет выгодным вложением средств. В прошлом году он устроил там плитчатый дренаж и раскорчевал участок, выплатив стандартные ставки за всю работу и керамические трубы, а в этом году засеял его кукурузой со следующим результатом:


		Dr.	Cr.

	Tile used for 27 acres
	$544 87

	Paid for ditching
	88 00

	Expense for clearing and grubbing
	275 00

	Total expense
	$907 87

	By 2,530 bushels of corn at 50 cents
		$1,265 00



Земля оказалась исключительно плодородной и дала, как было показано, девяносто бушелей с акра, причем мистер Ф. уверяет нас, что на нескольких акрах урожай превысил 100 бушелей с акра. Таким образом, можно заметить, что уже в первый год возделывания он выручил сумму, достаточную для покрытия всех расходов на мелиорацию, и у него осталось 357 долларов 13 центов на покрытие издержек по выращиванию культуры. В следующем сезоне, если погода будет благоприятной, он рассчитывает на еще более высокий урожай». Каждый фермер знает, что в наши дни развитого транспорта доходы зависят не столько от цены, которую его продукция приносит на рынке, сколько от количества товара, имеющегося в его распоряжении. Иными словами, обильные урожаи — это главный источник доходов фермера. Имеющихся фактов вполне достаточно, чтобы утверждать: среди всех улучшений, вносимых на фермы с переувлажненными землями стоимостью от 40 долларов за акр и выше, дренаж приносит наибольшую прибыль на вложенный капитал. Какова именно будет эта прибыль, зависит от осушаемой почвы, необходимых затрат на ее улучшение, а также от использования земли и управления ею после осушения. Все эти факторы варьируются, поэтому каждый конкретный случай следует рассматривать отдельно. Дрэнаж — это просто необходимая составляющая хорошего ведения хозяйства, заслуживающая внимательного изучения со стороны всех думающих фермеров.



План ворот для пропуска паводковых вод.

Поддержание в исправности забора, пересекающего водоток, — одно из испытаний и мучений для фермера. После сильного дождя ограждения в таких местах обычно либо сильно повреждаются, либо полностью смываются потоком. Испытывая подобные трудности в течение многих лет, я придумал следующий способ, который после двух лет испытаний считаю успешным.

Брус толщиной три или четыре дюйма укладывается там, где необходимы ворота, и закрепляется кольями, забитыми под наклоном с обеих сторон; верхние концы колышков находят на брус, надежно удерживая его, и забиваются глубоко в землю, чтобы не цеплять плавучий мусор и при этом позволять брусу свободно поворачиваться. В брусе высверливаются полуторадюймовые отверстия, в которые вставляются стойки; материал, из которого изготовлены ворота, крепится к этим стойкам. С нижней стороны забивается легкий столб, к которому крепится полотно ворот.

Это удержит ворота на месте при любом обычном паводке, но если случается настоящий потоп («Ноев ковчег»), они опускаются на дно ручья, и вода вместе с плавником проходит поверх них. Когда вода спадает, все, что нужно сделать, — это повернуть ворота обратно в вертикальное положение. Если ворота не нужны в течение зимы, лучше положить их и оставлять в таком положении до весны, поскольку, если закрепить их столбом в вертикальном положении, весенние паводки их сломают.

А. Е. Б.
Картедж, шт. Иллинойс.




Огромные урожаи кукурузы.

Несколько недель назад в издании Iowa State Register упоминалось, что г-н Хезекия Фаган из округа Полк в этом штате однажды вырастил сто пятьдесят восемь бушелей кукурузы с акра, и теперь сын г-на Фагана пишет следующее относительно сортов кукурузы, почвы и способов возделывания:

"Ферма отца примыкала с севера к парку Брауна и тянулась на милю к северу; кукуруза выращивалась там, где сейчас находится старый фруктовый сад; это была отчасти целина, отчасти поросшая кустарником земля, и это был примерно третий урожай. Землю вспахали весной, пробороновали и разметили одиночным сошником в обоих направлениях, причем ряды шли на расстоянии четырех футов друг от друга в каждую сторону. Кукурузу раскладывали вручную и заделывали мотыгой, и не бороновали до тех пор, пока она не подрастала настолько, что ее можно было пахать, после чего дважды окучивали одиночным сошником и один окучник — двуконным плугом, присыпая землей как можно выше, и мотыжили настолько, чтобы содержать в чистоте. Семена были взяты из кукурузы, которую отец привез с собой из Роквилла, шт. Индиана, когда переехал в Де-Мойн весной 1848 года, и представляли собой крупную желтую разновидность, которая созревала тогда и созревает теперь при хоть сколько-нибудь благоприятном сезоне, и я искренне верю, что при столь же хорошей земле, столь же хорошей обработке и таком же тщательном уходе, чтобы каждое гнездо было целым и в каждом гнезде было от трех до четырех стеблей, такое количество можно было бы вырастить снова, если оно превышало 150 бушелей с акра, и я должен сказать, что никогда не видел крупной разновидности кукурузы, которая так хорошо устраивала бы меня, давала бы столь обильный урожай или так хорошо созревала, и если какой-нибудь фермер из Айовы придет и посмотрит на мой закромок с кукурузой нынешнего урожая и скажет, что может показать лучший средний початок, выращенный на подобной земле при подобной обработке, я бы хотел заказать пару бушелей на семена почти по любой цене, и я не делаю исключения для столь разрекламированного сорта Леминг".

Молодой человек добавляет, что его совет фермерам Айовы заключается в том, "чтобы выращивать крупных лошадей, крупный скот, крупных свиней, крупную кукурузу и крупную траву, а если прибыли не окажутся столь же крупными, им лучше уяснить себе, что фермерство — не их конек, и заняться чем-нибудь другим".

Желая узнать хоть что-то о его крупном урожае кукурузы, мы написали г-ну Кларксону из Register за дополнительной информацией и получили следующий ответ:

Дорогой сэр:
Ваше письмо от 7-го текущего месяца относительно кукурузы Фагана получено. Кукуруза, выращенная Хезекией Фаганом, была получена тридцать лет назад, и он получил за нее премию на сельскохозяйственной выставке штата Айова в 1854 году. Единственные факты, которыми я располагаю в отношении нее, содержатся в опубликованных трудах Государственного сельскохозяйственного общества. В них указано, что он вырастил в округе Полк, шт. Айова, на пяти акрах зерна в обмолоченном виде из расчета 139½ бушелей с акра. Вся кукуруза в обмолоченном виде составила 697½ бушелей, а по весу получилось 151 бушель и пятьдесят три фунта с акра.

At the same fair, J. W. Inskip exhibited, with all
of the necessary proofs, 136 bushels per acre.

Я полагаю, что в этих делах не было ошибки, поскольку была проявлена большая забота о том, чтобы сведения оказались верными; именно об этом урожае упоминает его сын в одном из недавних номеров Register. Искренне ваш,

К. Ф. Кларксон.
Де-Мойн, шт. Айова.




Очаровательное письмо.

Во главе сельскохозяйственного отдела в Prairie Farmer я замечаю постоянное приглашение, а именно: "Фермеры, пишите для своей газеты". Хорошо! Теперь, если вы немного подвинетесь, я займу место в вашем Обществе корреспондентов.

Мы, то есть моя жена и я, с жадностью читаем и обсуждаем интересные статьи, которыми изобилует Prairie Farmer каждую неделю, и мы нашли в них множество практических советов.

Неудивительно, что в сердце новой страны с ее огромными неразвитыми ресурсами и неограниченными возможностями молодой фермер, которому еще только предстоит сколотить свое состояние, полон особого энтузиазма. Устав от атмосферы школьного класса, измотанный десятью годами учебы и преподавания и отчетливо видя малую вероятность того, что в этом благородном, но, как правило, неблагодарном ремесле удастся отложить что-нибудь на черный день или старость, мой ум невольно обратился к ранней жизни на старой усадьбе в Иллинойсу, к тем основам, которые подразумевает это слово, и к его приятным воспоминаниям.

Мое решение было принято. С причитающейся мне долей от старой усадьбы в кармане я повернул ключ в двери школьного здания, благодарный за опыт и уроки терпения, полученные в его стенах, друг просвещения и с сердцем, полным сочувствия к учителям наших государственных школ. Я приехал в "землю дакот", чтобы вновь распахать "упрямую дернину" и насладиться прелестями фермерской жизни. В следующем июне исполнится три года моему опыту в новом начинании. Я преуспел довольно неплохо. В какое-нибудь из будущих времен я могу сообщить что-нибудь о выращивании пшеницы и овощей в Дакоте читателям "нашей газеты".

Эта зима выдается довольно долгой и штормовой, но при изобилии топлива, хороших книгах и газетах время не тяготило меня. Поистине, я считаю эти долгие северные зимы решительным преимуществом для тех, кто считает развитие ума столь же важным, сколь и возделывание полей. Боюсь, большинство фермеров уделяет недостаточно внимания умственному развитию. В наш век дешевых книг не может быть оправдания тому, чтобы оставаться без них. Систематическое чтение приводит к наилучшим результатам в умственном развитии точно так же, как систематическое ведение хозяйства приводит к наилучшим результатам в земледелии. В начале зимы я выбираю какое-нибудь классическое произведение в качестве основного материала для чтения и не бросаю его, пока не закончу, читая для передышки хорошие еженедельные газеты и один-два стандартных журнала, которыми мне всегда нравится запасаться. Это разрушает всякое однообразие и делает чтение по-настоящему приятным и поучительным. Этой зимой я читаю произведения Гете, великого немецкого автора.

Март, последний зимний месяц, наступил, и хотя ветер все еще завывает и летит снег, до первого апреля мы рассчитываем увидеть железные дороги, заполненные вагонами для переселенцев, везущими новых поселенцев, большее благосостояние и больший капитал. Тысячи новых домов будут основаны на плодородных прериях грядущим летом.

Пожалуйста, расценивайте это как своего рода вступление в ваше "общество"?

Если мы обнаружим, что приятны друг другу, возможно, мы найдем повод встретиться снова.

Каспер фон Эшенбах.
Ферма Прери-Парк, Бат, шт. Дакота.




Дороги в прериях.

Статья о дорогах в прериях в Prairie Farmer от 1 марта 1884 года за авторством А. Г. Х. из округа Шампейн была хорошей, и я хотел бы видеть больше на ту же тему. Если мы добьемся каких-либо улучшений дорог, мы должны поддерживать этот процесс.

Главное возражение против плана Росса или любого плана прокладки дренажных труб на дорогах здесь заключается в следующем. Когда труба укладывается в дорожное полотно, повозки ездят прямо по ней, а черная почва укатывается и заиливается до тех пор, пока не становится столь же непроницаемой для воды, как глина, и вода не может проникнуть в трубу. А на глинистых косогорах, если труба покрыта глиной, вода не может в нее просочиться. Это было хорошо проверено здесь, поскольку мы занимаемся укладкой дорожных труб уже шесть лет.

Вопрос, по-видимому, заключается в том, чтобы заставить воду поступать в трубу. Ответ достаточно прост. Мы должны обеспечить для нее поглощающие колодцы. Мы должны заполнить канаву над трубой песком, гравием или всем тем, что позволит воде проникать внутрь — скажем, на ярд в длину через каждые полдрода. Тогда, я полагаю, план Росса станет совершенным.

Что касается стоимости, ну что же, $750 за милю кажутся большой суммой, но если взять в среднем дороги в нашем округе, половины этой суммы было бы достаточно, ибо лишь на худших участках потребовался бы полный план Росса.

Во многих местах подошла бы одна нитка труб с гравийными поглотителями, а в других — с боковыми ответвлениями для осушения на одну сторону, что позволило бы сэкономить стоимость одной нитки труб или более чем одну треть от общей стоимости.

Теперь же, если мы добьемся того, чтобы комиссары начали работу, мы должны голосовать за тех комиссаров, которые выступают за укладку дорожных труб. Именно там должна вестись битва. Опояшьте себя броней, товарищи, и позаботьтесь о том, чтобы работа была выполнена.

В. Х. С.
Округ Маклин, шт. Иллинойс.




Опыты с индийской кукурузой.

16 мая в саду было посажено 135 видов кукурузы с намерением способствовать перекрестному опылению сортов с целью изучения последствий. Использовавшиеся семена частично отбирались из-за своей чистоты; другие семена происходили от именованных сортов, третьи — от сортов, подвергнутых преднамеренной гибридизации или предположительно гибридизированных по их внешнему виду или расположению на початку; также использовались семена с особенностями во внешнем виде. Представленные типы включали три разновидности попкорна: кремнистый попкорн, жемчужный попкорн и рисовый попкорн; кремнистую кукурузу в восьмирядных и двенадцатирядных разновидностях, а также мягкую или тускарорскую; сахарную кукурузу в двух или более типах початка, один из которых соответствует кремнистой, а другой — зубовидной кукурузе; а также зубовидную кукурузу в двух или более типах: восьмирядную с широким зерном и другую, многорядную с глубоким зерном. У нас также была пленчатая или шелушистая кукуруза.

Изучая урожай, полученный из этих разнообразных семян, мы имеем возможность сделать некоторые общие выводы, которых, вероятно, достаточно для обобщения, но которые определенно применимы к рассматриваемому случаю.

Семена предшествующего года дают однородность початка; то есть семя зубовидной кукурузы может произвести восьмирядную кремнистую или восемнадцатирядную зубовидную кукурузу, но каждый початок будет совершенным в своем роде и будет свободен от зерен иного типа, чем его собственный. Зерно кремнистой кукурузы может дать несколько разновидностей початков кремнистой кукурузы или початков зубовидной кукурузы, но на початке не будет разнообразия зерен; семя зубовидной кукурузы может дать початок сахарной кукурузы и початки зубовидной кукурузы, но они не будут перемешаны на стержне. Зерно попкорна может дать початок сахарной кукурузы типа сахарной кукурузы, початок сахарной кукурузы типа попкорна или початок попкорна различных типов без примеси зерен на початках.

С другой стороны, гибридизация текущего года производит изменения в зерне, так что один початок кукурузы может нести зерна различной окраски и различных типов, однако при этом наблюдается тенденция к тому, что форма зерна определяется типом кукурузного початка, на котором оно находится.

Появление различных типов на одном початке позволяет сделать некоторые любопытные обобщения. Так, форма зерна рисового попкорна не появляется на початках другого характера, равно как и форма зерна жемчужного попкорна не появляется на початке рисового попкорна. Кремнистый попкорн, по-видимому, не появляется ни на типе рисового, ни на типе жемчужного попкорна, по крайней мере что касается формы, однако его структура тем не менее оказывает влияние. Сахарная кукуруза, однако, появляется на трех типах попкорна без разбора, но, с другой стороны, попкорн не появляется на початках кремнистой кукурузы. В то время как кремнистая кукуруза обильно появляется на початках сахарной кукурузы, с другой стороны, сахарная кукуруза не появляется на кремнистой кукурузе. Зерна зубовидной кукурузы будут появляться на сахарной кукурузе, тип початка которой соответствует зубовидной кукурузе, но не на сахарной кукурузе, тип которой соответствует кремнистой кукурузе. Зубовидная кукуруза, опять же, не появляется на кремнистом початке, но в некоторых единичных случаях зерно кремнистой кукурузы может появиться на зубовидном початке.

Появление зерен одного сорта на початках другого сорта для каждого из типов происходит часто и постоянно, за исключением случаев с красными початками. Красные початки обладают постоянством окраски, которое поистине поразительно: когда сахарная кукуруза появляется на красном попкорне и красных зубовидных початках, часть сахарной кукурузы приобретает красный цвет.

Практическая ценность этих выводов заключается в том руководстве, которое они предоставляют для улучшения выращиваемых нами сортов кукурузы. Например: высаживая в соседние лунки или, что еще лучше, смешанные семена двух сортов кукурузы, один из которых отличается длиной початка и тонким стержнем, а другой — крупным размером зерна, мы могли бы во многих случаях ожидать переноса крупного зерна на мелкий початок и мелкого зерна на крупный початок. Отбирая из урожая те початки, которые обладают длиной и крупным зерном, мы могли бы рассчитывать путем серии отборов на получение нового сорта, у которого крупное зерно и длина стержня будут закреплены. То же самое справедливо и для зубовидной кукурузы. Но в вопросе отборов истинным принципом представляется посадка лишь одного зерна желаемого типа из початка желаемого типа и ограждение растения из этого зерна от влияния растений другого типа, обеспечивая урожай посредством самоопыления. После первого года такой процедуры путем отбора двух или более зерен одного типа с разных растений следует использовать перекрестное опыление, постепенно очищая урожай посредством отбора.

Хотя кукурузное растение, как правило, не самоопыляется, то есть, в общем случае пыльца одного растения опыляет рыльца другого, тем не менее в очень многих случаях пыльца и рыльца на одном и том же растении синхронны, и самоопыление становится возможным, происходя, несомненно, часто. Пыльца созревает снизу вверх, и таким образом падение пыльцы через последовательное созревание цветков может длиться три или четыре дня, причем наблюдается большая вариация в периоде цветения между отдельными растениями. Рыльце сохраняет свою способность принимать пыльцу в течение некоторого времени, но в течение какого именно периода — мы еще не знаем из прямых наблюдений. Похоже, однако, верным, что сразу после опыления [e] рыльце теряет свою прозрачную структуру и начинает сморщиваться, в то время как до осуществления опыления рыльце сохраняет свою сочность в течение нескольких дней. — Э. Льюис Стюртевант, директор Нью-Йоркской опытной станции.



Специализированное фермерство.

Я заметил в Prairie Farmer от 23 февраля корреспонденцию из Кейп-Жирардо, шт. Миссури, о "Достоинстве нашего призвания". В ней содержится несколько очень здравых рассуждений, но я разделяю их не полностью и пользуюсь этим способом, чтобы выразить свои взгляды по данному вопросу. Пункт, в котором [f] я беру на себя смелость не согласиться с джентльменом, заключается в следующем: должен ли фермер иметь поверхностное представление обо всем, что относится к сельскому хозяйству?

Я считаю, что человек должен специализироваться на какой-то конкретной отраслях сельского хозяйства, поскольку всеми компетентными авторитетами всеобще признано, что никакой человек не может преуспеть в заданном деле, если его время и энергия не сконцентрированы в этом направлении, вследствие чего мы имеем успешных людей во всех сферах жизни — и почему? Из того простого факта, что эти люди специализируются на какой-то конкретной отрасли своего призвания; они вовсе не мастера на все руки — отнюдь нет.

Так обстоит дело и с фермерством; человек, который стремится преуспеть во всех его направлениях, скорее всего, потерпит неудачу, тогда как его сосед-специалист преуспевает просто потому, что у него намечен курс и он направляет свои силы в эту сторону. Жизнь слишком коротка, чтобы человек мог объять все. Это правда, что у фермера нет четкого закона, которым он мог бы руководствоваться; тем не менее, он должен в определенной мере руководствоваться прошлым опытом. Если фермер делает свою часть работы, Бог сделает остальное. По моему мнению, нам нужно не обучение во всех отраслях сельского хозяйства от одного и того же индивида, но нам нужны глубокие знания в заданном направлении, и тогда успех увенчает каждое наше усилие. Возьмите в качестве примера один из наших крупных механических цехов; находим ли мы там рабочих, каждый из которых начинает делать машину и завершает ее во всех деталях? Нет; у каждого человека есть особая задача для выполнения, только она и ничего более. Что касается сыновей фермеров, тоскующих по другим призваниям, я вынужден признать, что это прискорбный факт, который невозможно игнорировать. Я полагаю, причина этого в том, что они постоянно сталкиваются с природой во всех ее разнообразных проявлениях, и еще до достижения совершеннолетия они вдохновляются амбициями, которые имеют свойство выходить за рамки фермерской жизни, поэтому мы находим их шаг за шагом карабкающимися по лестнице славы. Тем не менее, у нас есть один утешительный факт, заключающийся в том, что из них получаются некоторые из самых известных людей, каких мы только имеем — где бы вы их ни нашли. Ярким примером этого является человек, поднявшийся из скромного положения пастушка до поста высшего руководителя Нации.

Еще пара слов, и я закончу. Если отцы этой земли хотят, чтобы их сыновья следовали благородному призванию земледелия, пусть они тщательно обучат их тому направлению, которому хотели бы их обучить, и тем самым научат их тому, что профессионализм в любом заданном направлении обязательно заслуживает уважение и приносит успех.


Подписчик.






Поле и борозда.

Один из важных моментов при подготовке лошадей к весенним работам заключается в поддержании их плеч в хорошем, здоровом состоянии. Имея это в качестве отправной точки, а также мягкие и хорошо подогнанные хомуты, можно почти не опасаться каких-либо трудностей с поддержанием их в порядке, сколь бы тяжелой ни была работа, которую приходится выносить лошадям. Содержа хомуты в чистоте от любой грязи, которая может скапливаться на них от конского пота, и ежедневно обмывая их холодной водой, можно почти не опасаться повреждений плеч.

Husbandman: Каждый присутствующий член Фермерского клуба Элмиры в той или иной степени использовал ранний красный клевер, и все отзывались о нем благосклонно, хотя для заготовки сена обыкновенный красный клевер ценнее, как и для пастбищ. Г-н Уорд высказал мнение, которое разделили все, что на Севере в обычном употреблении имеются поистине лишь две разновидности полевого клевера: красный клевер, обычно называемый средним, и крупный, или ранний красный клевер. Главная функция клеверного корня как удобрения заключается в доставке азота из нижних слоев почвы наверх в досягаемость для последующих культур и изменении его формы в соответствии с требованиями самого растения и последующих культур.

Циркуляр Brow Chemical Co.: Мудрый фермер будет менять свои семена из года в год. Примечательной особенностью разнообразия картофеля является то, что никакие два вида картофеля не состоят из одних и тех же химических компонентов в абсолютно одинаковой пропорции. В настоящее время существует более 300 сортов картофеля с большими или меньшими достоинствами. Некоторые славятся своими крупными размерами, некоторые — нежностью текстуры, а некоторые — большим приростом, которого можно от них ожидать. Сто тринадцать лет назад было известно лишь два сорта картофеля: один белый, другой красный. Если почва слишком бедная, картофель голодает, если слишком сырая — он простужается и отказывается расти до совершенства.

Farmer's Advocate: Весенние полевые работы скоро начнутся, а вместе с ними возникнет спрос на хороших сельскохозяйственных работников. Общее правило, которому следуют в этой стране, заключается в том, чтобы откладывать наем работников на самый последний момент и надеяться на волю случая, что кто-нибудь забредет мимо, и тогда приходится брать какого-нибудь некачественного работника или вовсе никого. Люди, знающие свое дело на ферме, ждать не будут, и их быстро разбирают в той местности, где они проживают. Рассчитывать на то, что работники появятся как раз в тот момент, когда у вас наступает горячая пора — дурная тактика. Для работника всегда должно находиться прибыльное занятие в ранние весенние месяцы до начала сева, и любому фермеру окупится заранее найти хороших сельхозработников и платить им хорошее жалованье.

Peoria Transcript: Мы подготовили пол-акра земли так хорошо, как только умели. На половине этого участка мы посадили один бушель семян, полученных из Мичигана, а на другой половине — семена собственного выращивания, причем оба участка были засажены сортом, известным как Сноуфлэйк. Две партии семян, нарезанные для посадки, выглядели одинаково как по размеру, так и по качеству. Вся партия получала одинаковый [g] уход в течение вегетационного периода. Растения показали примерно одинаковый рост на обоих участках и одинаково пострадали от жуков; но когда дело дошло до выкапывания, клубни из новых семян дали два бушеля крупного картофеля на каждый бушель, который удалось получить на земле, засаженной семенами нашего собственного выращивания. Эту разницу в урожайности нельзя было объяснить никакой другой теорией, кроме смены семян, поскольку качество семян, почва и уход были одинаковыми. Это наводит на мысль, что простое приобретение семян любимых сортов издалека обеспечило бы нам хорошие урожаи с гораздо меньшими затратами, чем это возможно при экспериментировании с новыми дорогими семенами.

В другой колонке корреспондент из Канзаса крайне благоприятно отзывается о росичке. Мы находим следующее об этой траве в недавнем номере New York Times: Каждый северный фермер знает обыкновенную грубую траву, называемую дворовой травой, которая имеет длинные широкие листья, жесткий пучковатый корень и трехпальчатую раскидистую метелку, содержащую крупные круглые семена. Она известна как Eleusine Indica и буйно растет в открытых стоках и во влажных местах. Она появляется поздно летом. Это чрезвычайно ценная трава на Юге. Знакомый, уехавший в Джорджию вскоре после войны, купил заброшенную плантацию из-за росшей на ней травы. Это была та самая дворовая трава. Он пас на ней овец и косил часть на сено. Североамериканское прессованное сено продавалось в то время по 30 долларов за тонну. Он написал с просьбой [h] купить ему две косилки и пресс для сена и занялся прессованием сена для южного рынка, продав овец и живя легкой жизнью, за исключением поры сенокоса. Его триста акров расчищенной земли ежегодно приносят в среднем 200 тонн сена, что дает ему примерно в четыре раза больше прибыли, чем принес бы акр хлопка. Возможно, этому делу придет конец, и трава выродится из-за недостатка свежих семян, но при ежегодном внесении чарльстонского фосфата трава сохраняет свою первоначальную силу. Почему бы нам теперь не извлечь хоть какую-то пользу из этой травы и других, вроде пырея, которые столь упорно сопротивляются всем нашим усилиям по их уничтожению?
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Насекомые в Иллинойсе.

Проф. Форбс, государственный энтомолог, представляет следующий отчет Государственному совету по сельскому хозяйству:

"Теперь, когда наша годовая энтомологическая кампания завершена, краткий обзор некоторых ее наиболее важных особенностей и результатов, несомненно, представит интерес. Раннее внимание было уделено насекомым, нападающим на кукурузу в земле до появления ростка над поверхностью. Было обнаружено, что в этот период ее поражает удивительное количество вредителей, причем последствия их вредоносности фермеры обычно приписывают погоде, дефектным семенам и т. д. Среди них часто отмечалась ростковая муха (Anthomyia zeæ), которая поступала из многих частей штата. Маленькая черноголовая личинка — личинка очень распространенной комароподобной мушки (Sciara) — была чрезвычайно обычна на земле, которая ранее была под травой, и нападала на семена кукурузы, если они не прорастали быстро и энергично, но повидимому, не вредила совершенно здоровым зернам. Крошечный желтый муравей (Solenopsis fugax) был замечен за тем, что он фактически грыз и соскребал вещество здоровых зерен в земле как до, так и после того, как они проросли. Кукурузная тля (Aphis maidis) была ранним и разрушительным врагом посевов, часто заглушая молодой росток до того, как он пробился сквозь почву. Она была главным образом сосредоточена на полях, которые непосредственно перед этим находились под кукурузой или травой.

"Было обнаружено, что весной клоп-черепашка откладывает яйца для своего первого поколения молодых особей вокруг корней кукурузы — привычка, о которой до сих пор не сообщалось.

"В связи с растущим вниманием к культуре сорго его враги-насекомые стремительно выходят на передний план. Четыре вида тли, два из которых являются новыми, совершили мощное нападение на эту культуру в окрестностях Шампейна, причем два из них в равной степени изобиловали и на веничном сорго.

"Кукурузный корневой червь (Diabrotica longicornis) изредка встречался на сорго, но не похоже, чтобы он мог причинить какой-либо серьезный вред этому растению. На веничном сорго его обнаружить не удалось. Однако на полях маиса он снова нанес большой ущерб там, где кукуруза выращивалась на том же участке годом или двумя ранее. Гессенская муха нанесла огромный урон по всему региону озимой пшеницы в штате, причем из-за ее опустошений многие поля не стоило и убирать. Было собрано несколько фактов, указывающих на то, что в южной части штата она дает три поколения. Почти все или все особи последнего поколения провели лето в виде "льняных семян" в стерне, где их можно было бы легко уничтожить путем всеобщих и согласованных действий. К счастью, летняя погода оказалась неблагоприятной для их развития; а засуха в сочетании с их паразитами значительно сократила их численность. В регионах под нашим наблюдением из серединно-летних куколок не вылупилось ий единицы из тысячи, а множество личинок оказались полностью высохшими.

"Пшеничный стеблевой червь (Isosoma tritici) — крошечная, тонкая, желтая личинка, которая прогрызает ходы внутри растущего стебля, вызывая карликовость или увядание формирующегося колоса — был многочисленен по всему региону озимой пшеницы на юге Иллинойса, вызывая местами потерю, едва ли уступающую таковой от Гессенской мухи. Наши опыты по разведению демонстрируют, что это насекомое зимует в соломе в виде личинок или куколок, превращаясь в половозрелую муху ранней весной, причем эти мухи откладывают яйца на стебли после того, как те начинают образовывать узлы. Поскольку мухи очень мелки и почти все бескрылы, их распространение с поля на поле происходит медленно, и представляется вполне в силах отдельного фермера бороться с этим насекомым путем сжигания или иного уничтожения стерни летом или осенью и сжигания излишков соломы, не скармливаемой скоту, ранней весной. Простая смена севооборота, отвод земли, бывшей под пшеницей, под другую зерновую культуру или под траву, послужит заменой сжиганию стерни.

"Жизненный цикл пшеничной мухи-крошки (Meromyza Americana) был полностью прослежен в этом году. Второе, или летнее, поколение нанесло определенный ущерб пшенице в округе Фултон, причем столь многие колосья погибли, что некоторые поля издали казались седыми. Этот вид также вредил ржи, но в гораздо меньшей степени, чем пшенице. Он определенно совсем не нападает на овес; поля этой культуры, выращенные там, где озимая пшеница была уничтожена им и перепахана, оказались полностью свободны от него, в то время как соседние пшеничные поля были сильно повреждены. У нас есть веские доказательства того, что перенос сева на как можно более поздний срок предотвращает опустошения этого насекомого точно так же, как и опустошения Гессенской мухи.

"Обыкновенный листоед (Macrodactylus subspinosus) сильно повредил некоторые поля кукурузы в округе Уилл, причем взрослые жуки пожирали листья.

"Было обнаружено, что клопик Thyreocoris pulicarius вредит пшенице в округе Монтгомери, высасывая сок из колосьев до их созревания, так что зерно сморщивалось и созревало преждевременно. На частях некоторых полей урожай таким образом был уничтожен практически полностью.

"Энтомологическая летопись фруктового и ягодного садов не менее насыщена событиями, чем летопись фермы. На самом юге Иллинойса американский коконопряд (Clisiocampa sylvatica) совершил устрашающий набег на яблоневый сад, полностью обнажив от листьев каждое дерево в крупных районах. Он также нанес большой вред многим лесным деревьям. Его вред фруктам можно было бы почти полностью предотвратить либо уничтожением яиц на ветвях деревьев осенью, как это с успехом сделали многие, либо опрыскиванием листвы зараженных деревьев весной Парижской зеленью или аналогичным ядом, как это было сделано с наилучшим эффектом и при небольших затратах г-ном Дэвидом Эйрсом из Вилла-Ридж. Огромное количество этих гусениц погибло от заразной болезни, которая выкосила их как раз тогда, когда они были готовы превратиться в куколку; однако колоссальное количество яиц находится сейчас на деревьях, готовых вылупиться весной.

"Крупный яблоневый сад в округе Хэнкок сбросил большую часть своего урожая из-за повреждений, нанесенных плодам сливовым долгоносиком (Conotrachelus nenuphar). Не подлежит сомнению, что эти насекомые были вынуждены расселиться по яблоневому саду из-за уничтожения прошлой осенью старого персикового сада, который был сильно ими заражен.

"На южных земляничных полях очень серьезный ущерб был причинен луговым клопом (Lygus lineolaris), который, как я доказал, является по крайней мере частью причины повреждения, известного как "пуговичность" ягоды. Темный клоп (Deraeocoris rapidus) вредил землянике точно так же и в то же самое время, причем на некоторых полях он был едва ли менее многочисленен, чем первый. Я обнаружил, что оба эти вида можно быстро и дешево уничтожить с помощью пиретрума, либо разведенного мукой, либо взвешенного в воде, а также с помощью керосиновой эмульсии, разбавленной водой до такой степени, чтобы смесь содержала около 3 процентов керосина.

"Так называемый "земляничный корневой червь" на юге Иллинойса оказывается не просто одним видом, а тремя — личинками Colaspis brunnea, Paria aterrima и Scelodonta pubescens. Периоды и жизненные циклы этих трех видов любопытным образом различаются, так что они сменяют друг друга в своих нападениях на корни земляники, а не конкурируют за пищу в одно и то же время. Все они втроем поражают растение почти в течение всего вегетационного периода: сначала Colaspis, затем Paria и последняя — Scelodonta. Все жуки питаются листьями в июле и августе и тогда могут быть отравлены Парижской зеленью.

"Сезон особо характеризовался появлением нескольких широко распространенных и разрушительных заразных болезней среди насекомых. Детальное изучение их продемонстрировало, что они вызваны бактериями и другими паразитическими грибками, что эти болезнетворные микроорганизмы можно искусственно культивировать вне тел насекомых и что при посеве или опрыскивании ими пищи здоровых особей заболевание наступает как следствие. В этом мы имеем начало нового метода борьбы с вредоносностью насекомых, который сулит некоторые полезные результаты".



Illinois Central Railroad.

Элегантное оснащение пассажирских и спальных вагонов, добавляемое к различным ее маршрутам дальнего следования, привлекает ей множество сторонников. Пассажиры этой дороги не боятся крушений. Ее безупречный стальной путь и прочное полотно служат гарантией против них.



СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННЫЙ ИНВЕНТАРЬ и т. д.



ВЕТРЯНАЯ МЕЛЬНИЦА «СТОЛЕТИЕ» КОМПАНИИ NICHOLS & MURPHY.
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Содержит все ценные особенности старых мельниц системы Николса без каких-либо их недостатков. Это единственная уравновешенная мельница без хвоста (флюгера). Это единственная мельница, сбалансированная по центру. Это единственная мельница, построенная на правильных научных принципах, обеспечивающих идеальное регулирование.

ВСЕ ХВОСТЫ (ФЛЮГЕРЫ)

Представляют собой механические приспособления, используемые для преодоления механического недостатка, заключающегося в принуждении ветроколеса работать вне его естественного положения.

Эта мельница выдерживает более сильный ветер, работает ровнее, служит дольше и шумит громче любой другой построенной мельницы. Наша уверенность в мельнице позволяет нам предложить первую мельницу в каждом округе, где у нас нет агента, по ценам для агентов и с 30-дневным испытательным сроком. Наши силовые мельницы обладают на 25 процентов большей мощностью, чем любая мельница с флюгером. У нас также имеется превосходная кормомолка, приспособленная для работы от ветра или другого привода. Она дешева, долговечна, эффективна. За рекламными проспектами, мельницами и агентствами обращайтесь

NICHOLS & MURPHY, Элгин, шт. Иллинойс. (Преемники Batavia Manf. Co. из Батавии, шт. Иллинойс)




ЧИКАГСКИЙ ДВОЙНОЙ ПРЕСС ДЛЯ СЕНА И СОЛОМЫ
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Гарантированно загружает в крытый вагон больше сена или соломы, чем любой другой пресс, и прессует с меньшими затратами на тонну. Запрашивайте проспект и прайс-лист. Производитель: Chicago Hay Press Co., ул. Стейт, д. 3354–3358, Чикаго. Садитесь на кабельный трамвай до фабрики. Упоминайте это издание.



ПРЕССЫ ДЛЯ СЕНА ДЕДЕРИКА отправляются в любое место для пробной работы в сравнении со всеми другими прессами, причем покупатель оставляет себе тот, который подходит лучше всего.



[image: Illustration: Dederick Press]


Заказывайте для испытаний, обращайтесь за проспектом и адресами западных и южных складов и агентов.

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ. — Поскольку лица, нарушающие наши патенты, ложно заявляют о премиях и превосходстве над обратимым непрерывным прессом Дедерика. Ныне же я заявляю и гарантирую следующее:

Первое. Что при прессовании сена одной лошадью пресс Дедерика спрессует сено до плотности, требуемой для загрузки зернового вагона, вдвое быстрее рассматриваемых прессов и притом с большим удобством как для лошади, так и для человека.

Второе. Что пресс Дедерика, приводимый в действие одной лошадью, будет прессовать быстрее и плотнее, чем рассматриваемые прессы, приводимые в действие двумя лошадями, и с большим удобством как для человека, так и для животного.

Третье. Что нет ни единого пункта или особенности у этих двух прессов, в которых пресс Дедерик не превосходил бы остальные и не был бы более предпочтительным.

Пресс Дедерика будет отправлен в любое место на условиях данной гарантии, для испытания на риск и за счет Дедерика.

П. К. ДЕДЕРИК И КО., Олбани, шт. Нью-Йорк.



Пилка дров стала простой

Молниеносная пильная машина «Монарх»!

Высылается для 30-дневного испытания.

Огромная экономия труда и денег.
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Мальчик 16 лет может пилить бревна БЫСТРО И ЛЕГКО. Майлз Мюррей из Портиджа, шт. Мичиган, пишет: «Я очень доволен МОЛНИЕНОСНОЙ ПИЛЬНОЙ МАШИНОЙ „МОНАРХ“. Я спилил 30-дюймовое бревно за 2 минуты». Для распиловки бревен на куски нужной длины для семейной печной дровяной печи и для любых видов распиловки бревен ей нет равных и конкурентов. Иллюстрированный каталог Бесплатно. ТРЕБУЮТСЯ АГЕНТЫ. Упоминайте это издание. Адрес: MONARCH MANUFACTURING CO., ул. Э. Рэндольф, 163, Чикаго, шт. Иллинойс.



КОМБИНИРОВАННАЯ КОННАЯ МОТЫГА И КУЛЬТИВАТОР «МОНАРХ»



[image: Illustration: Horse Hoe]


Для прополки и окучивания картофеля, кукурузы, лука, свеклы, капусты, репы и т. д.

ВЫСЫЛАЕТСЯ НА 30-ДНЕВНОЕ ИСПЫТАНИЕ.

Огромная экономия труда и денег. Мы гарантируем, что мальчик может культивировать, пропалывать и окучивать картофель, кукурузу и т. д. в 15 раз проще и быстрее, чем один человек старым способом. Иллюстрированный каталог БЕСПЛАТНО. ТРЕБУЮТСЯ АГЕНТЫ. Упоминайте это издание. Адрес

Monarch Mfg. Co., 206 State St., Chicago, Ill.




[image: Illustration: Profit Boiler]


ФЕРМЕРСКИЙ КОТЕЛ «ПРОФИТ»


прост, совершенен и дешев; ЛУЧШИЙ КОРМОПРИВАРНИК; единственный опрокидывающийся котел; опустошает свой чан за минуту. В использовании находится более 5 000 штук; запаривайте кукурузу и картофель и экономьте половину стоимости свинины. Запрашивайте проспект. Д. Р. СПЕРРИ И КО., Батавия, штат Иллинойс.



«ЛУЧШЕЕ — ЗНАЧИТ ДЕШЕВЛЕ».


	SAW

MILLS,
	ENGINES
	THRESHERS,
 Horse Powers,



(Для всех регионов и целей.) Заказывайте бесплатный брошюрный проспект и цены у компании The Aultman & Taylor Co., Мэнсфилд, Огайо.




Помните, что 2,00 доллара оплачивают подписку на Prairie Farmer сроком на один год, и подписчик получает экземпляр окружной карты Соединенных Штатов газеты Prairie Farmer бесплатно! Это самое щедрое предложение из всех, когда-либо сделанных какой-либо первоклассной еженедельной сельскохозяйственной газетой в этой стране.




[image: Illustration: Live Stock Department]


Хорошо осведомленные животноводы оценивают перегон скота из Техаса предстоящей весной в 325 000 голов, если только тарифы на перевозку не окажутся необычайно благоприятными, когда он может превысить 400 000 голов.



Тщательная оценка поголовья на пастбищах близ Блэк-Хиллс выглядит следующим образом: крупный рогатый скот — 383 900 голов; лошади — 2 200; овцы — 8 700. Утверждается, что скот перезимовал на редкость хорошо, причем падеж не превысил 1½ процента.



Среди лошадей Орегона появилась вирулентная болезнь, напоминающая вертячку, и от нее пало большое количество ценных животных. В двух округах погибло более 400 голов. Ветеринары пока не могут остановить ее распространение.



Период жеребьемости у кобылы составляет в среднем сорок восемь недель; у коровы — сорок шесть недель; у овцы — двадцать одну неделю, а у свиноматки — шестнадцать недель. Зная дату случки, можно легко определить дату предстоящих родов. Внимательные животноводы всегда ведут строгий учет каждого животного.



Иллинойский государственный сельскохозяйственный совет принял правило, требующее убоя всех животных, завоевавших высшие награды (sweepstakes), на следующей выставке живого скота, чтобы можно было проверить правильность оценок комитетов относительно качества животных. Премии за туши убитых животных были значительно увеличены по сравнению с прошлым годом.



Комолый абердинский скот.

Герой иллюстрации на нашей 1-й странице, Черный Принц, является представителем той черной безрогой породы, начало которой было положено в Шотландии несколько сотен лет назад и которая известна как абердин-ангусская порода скота. Эта порода скота завоевала огромную популярность в Америке за последние пять-шесть лет; настолько, что если в 1879 году представителей этой породы в Америке было очень мало, то ныне спрос на них столь велик, что ежегодно ввозимое поголовье легко раскупается по ценам от 250 до 2 000 долларов. Братья Гири из Лондона, онт., говорят, что спрос на такой скот за прошедшую зиму никогда не имел себе равных за всю их долгую практику. Поскольку распространенность ящура в Великобритании вне сомнений приведет к тому, что в скором времени импорт скота из этой страны будет запрещен, можно с уверенностью утверждать, что стоимость такого поголовья должна возрасти, так как число его представителей в Америке ограничено, а те, у кого такой скот имеется в наличии, полностью осознают его ценность и, не испытывая нужды в продаже, будут удерживать свой абердин-ангусский скот при себе, если только их не соблазнит очень высокая цена. Поэтому предстоящую публичную продажу абердин-ангусского скота в Чикаго можно рассматривать как событие, которое продемонстрирует беспрецедентные средние цены и особенно цены на отдельных призовых животных.

Черный Принц был куплен братьями Гири в Лондоне, онт., в Шотландии и привезен в Америку в прошлом году. В нем воплощены все прекрасные черты его породы. Он занял второе место на Смитфилдской выставке живого скота 1883 года; на Канзасской выставке живого скота того же года он занял второе место после шортгорнского бычка Старлайта; а на последней выставке живого скота в Чикаго он занял первое место среди лучших трехлеток страны. К моменту регистрации на Чикагской выставке ему было 1 380 дней от роду, а его вес составлял 2 330 фунтов, что почти на 175 фунтов меньше, чем он весил перед отъездом из Шотландии в эту страну. Помимо вышеупомянутых призов, Черный Принц завоевал множество наград на родине до своего прибытия сюда.

Их черная, блестящая, густая шерсть, безрогие головы и особенно низко посаженные, гладкие, округлые и продолговатые туловища являются главными особенностями этой породы.

Потребители говядины обнаружат, что этот скот занимает передовые позиции по выходу полезной для здоровья, питательной пищи, сочной, нежной и наилучшего вкуса, свободной от всяких неаппетитных скоплений жира или внутреннего сала. Именно эти благоприятные характеристики снискали абердин-ангусскому скоту столь превосходную и широко распространенную репутацию. Растущее убеждение в том, что лучшей породой мясного скота является та, которая на заданное количество корма и в кратчайшие сроки дает наибольший вес питательного мяса в сочетании с наименьшим количеством костей, внутреннего сала и других отходов, сделает этот скот столь же популярным среди наших потребителей и производителей говядины, сколь популярен он среди тех, кто давно знаком со множеством его превосходных качеств.



Трава для свиней.

Имея вдоволь молока и комбикорма для смешивания с кукурузой, можно вырастить хороших свиней и без травы. Но с одной лишь кукурузой задача выращивания и откорма свиньи без травы обходится дороже, чем стоит сама свинья.

Чтобы свиноводство было прибыльным для фермера, у него должна быть трава. В старых штатах, где культурных трав вдоволь, лишь крайне беспечный фермер не имеет своего свиного пастбища. Но здесь, в Канзасе и Небраске, где у нас полно кукурузы, но нет никакой травы, кроме дикорастущих видов, самые предприимчивые из нас находятся в полном недоумении. Свиньи едят эти дикие травы, пока они нежны весной, и даже без кукурузы вырастают длинными, высокими и удивительно тощими, а осенью откармливаются гораздо легче, чем свиньи, выращенные на кукурузе. Но откорм тощих свиней требует слишком много кукурузы. Нам нужна трава, которую свиньи будут есть с аппетитом и на которой они будут одновременно расти и откармливаться. Они делают это на клевере, ежовке сборной, мятлике луговом и других культурных травах. Но у нас нет ничего из этого, и мы не знаем, как это получить. Каждую весну наши продавцы инвентаря продают сотни бушелей семян культурных трав. Некоторым удается вырастить немного травы, но девять из десяти теряют семена. Мы либо не умеем ее выращивать, либо семена негодные, либо почва слишком целиноподобная. Истина, пожалуй, кроется понемногу во всех трех причинах. Наши сельскохозяйственные колледжи заявляют об успехах в выращивании этих трав, и их опыт был бы ценен для фермеров, если бы эти отчеты когда-нибудь доходили до них. Едва ли один фермер из ста когда-либо видит их. Мне известен лишь один фермер, обладающий достаточным политическим влиянием, чтобы получать эти отчеты по почте. Остальные из нас могут получить их по первому требованию. Но немногие из нас знают об этом, еще меньше знают, у кого просить, и совсем немногие просят. Я не знаю ни одного фермера, который выписывал бы хотя бы один экземпляр. Фермеры, живущие около наших окружных центров, ведущие там торговые дела, имеющие достаточно досуга, чтобы околачиваться в общественных учреждениях, и достаточно любопытства, чтобы порыться в покрытых пылью стопках старых газет и хлама в углу, обычно бывают вознаграждены обнаружением экземпляра этих ценных отчетов. Но мы, живущие вдали от административного центра, ведем свое хозяйство без этой помощи и в основном без всякого представления об их существовании. Это выглядит прискорбным состоянием сельскохозяйственного невежества. Несмотря на эту мрачную картину, мы все читали бы эти отчеты и извлекали из них огромную пользу, если бы их клали на наши столы.

Если целесообразно тратить столько труда и денег на подготовку этих отчетов и отправку их людям на полпути, не было ли бы разумным потратить еще немного и завершить путь, возложив на сборщика налогов обязанность оставлять по экземпляру на столе каждого фермера? Принудительное просвещение.

В качестве объяснения многого из вышесказанного следует помнить, что мы почти все недавно прибыли с Востока, что мы привезли с собой наш восточный опыт, образование, литературу и домашних идолов; и что лишь испробовав все на старый восточный лад и потерпев неудачу, мы осознаем, что существуем в новых и иных условиях, и медленно начинаем открывать глаза на существование западных сельскохозяйственных отчетов и газет, дающих нам условия, при которых были достигнуты наилучшие результаты.

Этой весной будет посета семян травы как никогда много, и фермеры будут руководствоваться условиями, при которых, судя по всему, были достигнуты наибольшие успехи. Но этот сев не даст нам много травы на грядущее лето. Что же нам делать? Я пишу для наших западных фермеров, у которых нет клевера, ежовки сборной, мятлика лугового, но которые имеют на своих обрабатываемых полях

ПАЛЬЧАТКУ (КРАБГРАСС).

Эта трава, самый докучливый сорняк Запада, заглушающий наши огороды и превращающий наши растущие кукурузные поля в густые луга, представляет собой лучшее свиное пастбище в мире, пока оно держится. Запустите свиней на пастбище, содержащее все культурные травы, с одним углом, заросшим пальчаткой, и последняя из названной травы будет полностью съедена до того, как другие травы будут тронуты.

Мало того, что они предпочитают ее любой другой траве, но ни на какой другой траве они не растут и не откармливаются так хорошо. Прошлой весной я огородил двенадцать акров старопахотной земли, хорошо засеянной пальчаткой. К первому июня поле зазеленело, и с того момента и до заморозков на нем паслось шестьдесят крупных свиней, которые, получая по одному початку кукурузы каждое утро и вечер, стали на редкость жирными. Это были самые лучшие и дешевые свиньи из всех, что я когда-либо вырастил.

Эта трава во всей красе с июня и до заморозков. Засеяв поле рано весной овсом, можно выпасать на нем свиней до июня, когда пальчатка займет всю землю, проведет их через этот период в великолепном состоянии и откормит при одном початку кукурузы утром и вечером.

А. Д. Ли. Сентервилл, шт. Канзас.


Примечание. — Многим из наших читателей может быть незнаком вид травы, о которой говорит наш корреспондент. Она известна как кропграсс, крабграсс, проволочная трава и воронья лапа (Eleusine Indica). Флинт описывает ее следующим образом: Стебли восходящие, уплощенные, ветвящиеся у основания; колоски от двух до пяти, зеленоватые. Она является однолетним растением и цветет в течение всего сезона, вырастает от восьми до пятнадцати дюймов в высоту и образует прекрасный зеленый ковер на лужайках и во дворах. Она является аборигенной в Миссисипи, Алабаме и прилегающих штатах и служит для получения сена, выпаса скота и запахивания в качестве удобрения. Во многих районах она растет с такой роскошью, что никогда не требует посева, и дает хороший урожай там, где многие из более северных трав потерпели бы неудачу. — [Ред. P. F.]



Животноводческая ферма и ранчо.

Несколько лет назад проф. Дж. Б. Тернер из Джэксонвилла, шт. Иллинойс, которого почти каждый читатель The Prairie Farmer в былые дни знает лично или по его статьям, в соавторстве с одним из своих сыновей вынашивал идею ведения иллинойской животноводческой фермы в сочетании с ранчо в Техасе. Молодняк предполагалось выращивать на дешевых землях в последнем штате, где уход и содержание составляют сущий пульт, и отправлять его на Север для доращивания и откорма на продажу на мятлике и кукурузе иллинойской фермы. Для реализации этой цели они приобрели почти 10 000 акров в округе Коулман, штат Техас, и превратили 1 000 акров единым массивом в округе Монтгомери, штат Иллинойс, в домашнюю животноводческую ферму. К несчастью, как раз тогда, когда все было готово к масштабным операциям, сын скончался, оставив дело проф. Тернеру, которому сейчас почти восемьдесят лет и который совершенно не в силах нести бремя, свалившееся на него. Вследствие этого он желает продать эти крупные и желанные владения — по отдельности или вместе, в зависимости от предложений покупателей.

Иллинойская ферма хорошо огорожена и находится в высокой степени обработки. На ней произрастает более 2 000 крупных вечнозеленых растений, обеспечивающих одновременно защиту скоту и красоту ландшафту. Имеются также 1 500 плодоносящих фруктовых деревьев, виноградник и большое количество малины, ежевики, смородины и т. д.

Помимо хорошего фермерского дома, имеется большой амбар, в котором часто откармливают за один раз 150 голов лошадей, причем для каждого животного предусмотрено вдоволь пространства; а также соразмерное изобилие складских помещений для зерна и сена. Имеется также большой овцеводческий навес, вместимость которого при кормлении составляет 3 000 голов. Также имеется большой свинарник, удобно разделенный на загоны с бункерами для зерна. Множество других надворных построек, зернохранилище, сеновалы, весы для скота и сена и т. д., и т. п. На ферме имеется двенадцать миль живой изгороди из маклюры оранжевой — лучшего в мире вида изгороди — в идеальном состоянии и полном росте; и четыре мили хорошей изгороди из жердей, разделяющей ферму на участки удобного размера по сорок, восемьдесят и сто шестьдесят акров каждый, доступ к которым легко осуществляется посредством ворот, открывающихся из каждого поля на частную центральную дорогу, принадлежащую ферме и напрямую соединенную со скотными дворами возле дома, так что при перегоне и содержании скота нет необходимости проходить через другие поля. Животноводы оценят это устройство. Благодаря своим особым преимуществам для содержания скота она стала широко известна как «Образцовая животноводческая ферма». Земли все естественно хорошо дренированы; нет ни заболоченных, ни сырых участков, а благодаря естественным ручьям, протекающим через каждые восемьдесят акров, вся ферма удобно и легко обеспечена водой из неиссякаемого источника. Имеются также три большие ветряные мельницы с соединительными желобами для поения скота на дворах и на самом дальнем поле. Этот источник воды для скота никогда не иссякал. Поэтому ферма особо приспособлена для разведения всех видов скота и полностью укомплектована. На ней имеется прекрасное стадо крупного рогатого скота герефордской породы и норманнских лошадей, а в остальном она полностью оснащена всеми новейшими усовершенствованиями сельскохозяйственного инвентаря. Эта ферма находится всего примерно в пятидесяти милях от Сент-Луиса, шт. Миссури, в двух милях от железнодорожной станции и в шести милях от Литлфилда, шт. Иллинойс. Помимо своего выгодного торгового расположения и преимуществ для содержания скота, эта ферма находится в одном из лучших пшеничных и плодоводческих районов Иллинойса и в настоящее время имеет на ней 200 акров прекрасной пшеницы.

Ранчо в Техасе состоит из единого массива в 9 136 акров отборной земли. Благодаря неиссякаемому источнику проточной воды все ранчо хорошо обеспечено водой, а также имеет очень большую цистерну. Почва покрыта кустистым мескитом — самой богатой и питательной дикой кормовой травой, известной в Техасе. На ранчо также произрастает великолепный дуб виргинский, листья которого остаются зелеными круглый год, обеспечивая тень летом и надежную защиту скоту зимой.

На ранчо имеется большой добротный каменный дом, а также прекрасный овцеводческий навес с бункерами на 5 000 бушелей зерна. Этот навес покрыт дранкой из флоридского кипариса, обеспечивает защиту 2 000 голов овец и может с тем же успехом использоваться для других видов скота. Здесь можно разводить и выращивать до зрелого возраста при символических затратах все виды крупного рогатого скота, лошадей, мулов и другой скот, причем зимой не требуется никакого корма, кроме естественного запаса травы. После достижения зрелости скот можно отправлять на иллинойскую ферму; и хотя весь крупный рогатый скот в Техасе легко откармливается до рыночных кондиций, все же, поскольку его обычно отправляют в Сент-Луис или Чикаго, предварительная отправка на иллинойскую ферму обходится лишь немного дороже и значительно увеличивает прибыль, доводя скот до первоклассного состояния, к тому же находясь ближе к рынкам и ставя владельца в положение, позволяющее в любой момент воспользоваться выгодными ценами. Для лошадей и мулов это особое преимущество, очевидное для каждого.

Сразу видно, что любой частный капиталист, акционерное общество или товарищество из двух или более человек могли бы вести эту ферму и ранчо совместно с огромной прибылью. Все улучшения на обоих объектах сделаны исключительно ради удобства и выгоды, и ни цента не потрачено на бесполезное показушничество.

Я пишу это послание вовсе не из эгоистичных побуждений, ибо у меня нет ни пенни интереса ни к ферме, ни к ранчо, но я хочу дать знать людям, ищущим животноводческие фермы, что здесь налицо редко встречающееся хозяйство, и в то же время оказать небольшую услугу моему другу на всю жизнь и вашему в ответ на те великие и непреходящие блага, которые он в прошлом столь щедро даровал фермерам штата и страны.

Я знаю, что эти земли можно купить намного ниже их реальной стоимости, и покупатель получит редкую выгодную сделку. Предполагаю, что профессор с радостью вступит в переписку со сторонами, предоставив все подробности относительно условий.

Подписчик. Округ Монтгомери, шт. Иллинойс.




Западные овцеводы.

Западные овцеводы на съезде в Денвере, штат Колорадо, 13 марта единогласно приняли следующий меморандум в адрес Конгресса:

Принимая во внимание, что овцеводы Колорадо, Канзаса, Юты, Вайоминга, Небраски, Айдахо, Нью-Мексико и Миннесоты, собравшиеся на съезд в городе Денвере 13 марта 1884 года, представляющие 7 500 000 голов овец, 50 000 000 долларов инвестированного капитала и ежегодный выход 35 000 000 фунтов шерсти, и

Принимая во внимание, что указанная отрасль понесла большой ущерб от снижения тарифов по закону от мая 1883 года и ей грозит полное уничтожение из-за снижения на 20 процентов, предложенного тарифным законопроектом Моррисона, только что представленным в Палату представителей Комитетом по путям и средствам; поэтому

Решено, что мы, овцеводы, собравшиеся на съезд, выступаем против положений законопроекта Моррисона, находящегося ныне на рассмотрении Конгресса, которые нацелены на осуществление дальнейшего снижения на 20 процентов в отношении иностранных шерсти и шерстяных изделий, и что мы просим о полном восстановлении тарифа 1867 года в отношении шерсти и шерстяных тканей, посредством которого впервые в промышленной истории страны были установлены справедливые соотношения между пошлинами на шерсть и пошлинами на шерстяные товары.

Решено, что мы обязуемся работать над восстановлением тарифа 1867 года на шерсть и шерстяные изделия и содействовать ему, а также просим всех лиц, занятых в овцеводческой отрасли или заинтересованных в ней, сотрудничать с нами.

Решено, что мы, как овцеводы и граждане, обязуемся поддерживать все комитеты и ассоциации в обеспечении полной и всесторонней защиты всех американских отраслей промышленности, нуждающихся в таковой, и сердечно приглашаем их к сотрудничеству в этом деле.

Меморандум завершается призывом к западным сенаторам и членам Палаты представителей в Конгрессе сделать все от них зависящее для восстановления тарифа 1867 года.



Болезнь крупного рогатого скота близ Эффингема.

В субботу, 15 марта, я посетил стада господ Дю Брука, Скули и Фаннса к северо-востоку от Эффингема, шт. Иллинойс, и тщательно осмотрел их вместе с г-ном Ф. Ф. Хантом из университета, так как сообщалось, что они поражены ящуром. В каждом стаде был обнаружен больной скот: около 20 четко выраженных случаев, у нескольких других наблюдались симптомы. Болезнь не похожа ни на что из того, что мне доводилось знать, но не напоминает ящур в описании ни одного авторитета. Поражены только задние конечности, причем без изъязвления. В большинстве случаев сначала отмечался «понос» (scouring), сменявшийся отеком выше копыт. В самых тяжелых случаях кожа трескалась около путового сустава или по венчику. В четырех случаях одно копыто отпало. Отек пута и «понос» были единственными симптомами в нескольких случаях. Рот и вымя были здоровыми; аппетит хороший. В одном случае имелся небольшой пузырек на ноздре и небольшое воспаление десны. Некоторые животные, находившиеся в контакте с больными в течение недель, оставались здоровыми. Другие заболели после пяти недель изоляции. Самые выраженные случаи длились от восьми до десяти недель. Пало только одно животное.

Увиденное нами не является ящуром в том виде, в каком он известен за рубежом, и заразительный характер болезни также не доказан на основе случаев в этих стадах.

Г. Э. Морроу, Университет, Шампейн, шт. Иллинойс.
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Сыр Камамбер.

Камамбер — один из тех разновидностей французских сыров, которые легко находят сбыт в Англии по высоким ценам. Г-н Дженкинс описывает процесс приготовления этого сыра в одном из недавних номеров «Журнала Королевского сельскохозяйственного общества Англии», информацию из которого мы находим в сокращении в дублинской газете Farmer's Gazette:

Коров доят три раза в день: в 4:30 и 11:30 утра и в 6 часов вечера. На большинстве молочных ферм вечернее молоко утром сильно снимают (сепарируют), из сливок делают масло, а молоко делят на две части, одну из которых добавляют к утренней дойке, а другую — к полуденной. Смесь немедленно помещают в глиняные сосуды емкостью от двенадцати до пятнадцати галлонов каждый, и после того, как ее температура будет доведена примерно до 86 град. по Фаренг., добавляют достаточное количество сычужного фермента, чтобы сгусток был готов к перекладке в сырные формы через три-четыре часа, или, возможно, больший интервал зимой. Перемешивание сычужного фермента с молоком обеспечивается легким помешиванием, после чего горшки накрывают квадратной доской. Сгусток готов к извлечению, когда он не прилипает к тыльной стороне пальца, аккуратно положенного на него, и когда жидкость, стекающая с пальцев, максимально бесцветна. Сгусток перекладывают, избегая его излишнего разлома, в перфорированные формы диаметром четыре дюйма. Формы помещают на тростниковые маты, лежащие на слегка наклонных плитах из сланца, цемента или другого твердого материала, имеющих желобок у внешнего края. Сгусток остается в формах двадцать четыре или даже сорок восемь часов, в зависимости от сезона, переворачиваясь вверх дном через двенадцать или двадцать четыре часа; то есть когда он достаточно обсушен снизу. После переворачивания лицевой стороны сыра внутреннюю поверхность формы посыпают солью, а двенадцать часов спустя точно так же обрабатывают противоположную сторону и ободок сыров. Затем сыры помещают на подвижные полки вдоль стен сыроварни на день или два, после чего начинается процесс созревания: сыры переносят в «сушильную комнату» и размещают там на полках, сделанных из узких деревянных планок с небольшими промежутками между ними или из обычных досок с тростниковыми матами или чистой ржаной соломой. Здесь проявляется величайшая изобретательность для обеспечения как можно более сухой атмосферы и как можно более постоянной температуры — окна многочисленны и малы, снабжены стеклом для исключения воздуха, но не света при закрытом стекле; деревянной ставней для исключения как света, так и воздуха; а также проволочной сеткой для пропускания света и воздуха и исключения мух и крылатых насекомых, доставляющих хлопоты производителям мягкого сыра.

Сыры сначала переворачивают раз в день, а затем каждые два дня, за исключением сырой погоды, когда ежедневное переворачивание абсолютно необходимо. Через три-четыре дня после помещения сыров в сушильную комнату они покрываются крапинками; еще через неделю они покрываются густым налетом белой плесени, которая постепенно переходит в темно-желтую, причем внешняя сторона сыра становится все менее липкой. По истечении примерно месяца, когда сыр перестает липнуть к пальцам, его переносят в комнату дозревания, где свет почти исключен, а атмосфера поддерживается очень тихой и слегка влажной. Здесь они остаются три-четыре недели, переворачиваясь ежедневно или каждые два дня в зависимости от сезона и периодически подвергаясь тщательному осмотру. Когда они готовы к продаже — то есть зимой в зрелом виде, а летом в полузрелом — их с большим искусством и аккуратностью упаковывают в пакеты по шесть штук с помощью соломы и бумаги.

Меньше слов — больше масла.

Ассоциация производителей молока Висконсина в прошлом году учредила призы за лучшие эссе по маслоделию объемом не более 250 слов. Конкуренция была активной, и результатом стали множество ценных небольших трактатов. Первая премия была присуждена Д. В. Кертису из Форт-Аткинсона и звучит следующим образом. Мы рекомендуем ее всем маслоделам и всем авторам эссе как образец выжатой квинтэссенции краткости:

КОРОВЫ.

Отбирайте коров с высоким потенциалом маслоделия.

КОРМ.

Пастбища должны быть сухими, без мочажин, хорошо засеянными различными видами культурных трав, чтобы гарантировать хороший корм. Если тимофеевка или клевер, скашивайте рано и правильно сушите. Зимой скармливайте кукурузу, стебли, тыквы, силос и вдоволь корнеплодов.

ЗЕРНО.

Кукуруза и овес, кукуруза и отруби, жмых в небольших количествах.

ВОДА.

Позволяйте коровам пить только такую воду, которую пили бы сами.

УХОД ЗА КОРОВАМИ.

Ласковое обращение и чистота.

ДОЙКА.

Очищайте вымя щеткой от загрязнений. Дойте в чистом, хорошо проветриваемом сарае, быстро, бодро, чистыми руками и в чистое ведро. Редко меняйте доярок.

УХОД ЗА МОЛОКОМ.

Процеживайте в теплом виде; погружайте в воду температурой 48 градусов. Открытая отстойка при температуре 60 градусов.

СЕПАРИРОВАНИЕ.

Снимайте сливки через двенадцать часов; через двадцать четыре часа.

УХОД ЗА СЛИВКАМИ.

Необходимо следить за созреванием сливок путем частых помешиваний, поддерживая температуру 60 градусов до легкого сквашивания.

УТВАРЬ.

Лучше иметь на одну корову меньше, чем остаться без термометра. Маслобойки без внутренних приспособлений. Рычажный маслопресс. Содержите в чистоте и свежести.

СБИВАНИЕ.

Тщательно размешайте сливки; доведите температуру до 60 градусов; согрейте или охладите водой. Сбивайте немедленно по достижении надлежащей кислотности, сначала медленно, с равномерным движением, в течение 40–60 минут. Когда масло образуется в виде гранул размером с пшеничное зерно, слейте пахту; промойте холодной водой и рассолом до полного исчезновения следов пахты.

ОБРАБОТКА И ПОСОЛ.

Дайте стечь воде; взвесьте масло; посолите из расчета одна унция на фунт; просейте соль на масло и обработайте рычажным прессом. Отставьте на два-четыре часа; слегка переработайте и упакуйте.



Машина, способная брать сено, кукурузный фураж, траву и зерно и перерабатывать их в хорошее, богатое молоко со скоростью в один кварт в час каждый час суток, является ценной и требует хорошего ухода. Есть машины — коровы, которые делали это. Есть много тысяч таких, которые приближаются к этому показателю в течение нескольких месяцев в году и которые вдобавок через другую систему органов производят по теленку каждый год для увековечивания рода машин. Человек волен увеличивать способность коровы давать молоко, а молока — сливки. Он должен обеспечивать движущую силу, ремни и смазку в виде правильного кормления, укрытия и доброго обращения. Лишая этого, он выводит из строя весь механизм и грабит самого себя.



Сводная корреспонденция.

Округ Кейн, 17 марта. — Снег почти сошел. В земле почти нет заморозков. Прилетели весенние птицы. Сено вдоволь, озимая пшеница и озимая рожь выглядят зелеными и не вымерзли в сколько-нибудь значительной степени. Скот и лошади выглядят хорошо и свободны от болезней. Мы опасаемся распространения ящура. Следует приложить все усилия, чтобы удержать его в нынешних границах. Его распространение в нашем округе с его столь значительным молочным производством станет великим бедствием. Наши фабричные работники в летние месяцы будут производить цельномолочный сыр. Твердый сыр из обрата, произведенный в прошлом сезоне и проданный по 2 цента за фунт, ничего не принес пайщикам. Мы слышим о фабричных дивидендах за январь в размере от 1,60 до 1,66 доллара.

Д. П. Б.



Гранд-Прери, шт. Техас, 8 марта. — Весна здесь холодная и поздняя; кукурузы пока посажено мало. Озимый овес погиб; многие посеяли заново. Фермеры идут вровень со своими работами.

Г. Э. Р.



Бронхиальные пастилки Брауна излечивают бронхит, астму, катар, чахотку и болезни горла. Они всегда применяются с хорошим успехом.
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Симптомы ящура.

Эта болезнь, являющаяся одной из наиболее легко передаваемых заразных и инфекционных болезней домашних животных, характеризуется появлением везикул или небольших пузырьков на слизистых оболочках и тех участках кожи, которые не покрыты шерстью, таких как во рту, на деснах и нёбе, на языке и внутренней поверхности губ и щек; на поверхности вымени и сосков, а также между пальцами копыт. Болезнь проходит четыре различные стадии или периода; но для текущих целей достаточно лишь упомянуть наиболее заметные из последовательных изменений и проявлений, какими они предстают перед обычным наблюдателем. Инкубационная стадия, или время между заражением и развитием болезни, очень коротка (от двадцати четырех часов до одного-двух недель), и болезнь предваряется общими симптомами лихорадки, такими как озноб, повышенная температура, взъерошенная шерсть, сухая морда, вялость и потеря аппетита. Животные ищут уединения, предпочтительно в укрытых местах, где они принимают сгорбленную позу или ложатся, при этом наблюдается большая или меньшая скованность и нежелание двигаться. Рот становится горячим на вид, воспаленным и покрывается слизью, дыхание зловонным; животное скрежещет зубами, чмокает ртом и испытывает трудности при глотании. Наблюдается большая или меньшая болезненность ног и хромота, а у коров вымя становится красным и чувствительным, соски опухают, и они отказываются доиться. В зависимости от интенсивности лихорадки и степени поражения вымени секреция молока будет в большей или меньшей степени уменьшена или полностью прекращена; однако на протяжении всего заболевания качество или состав молока претерпевают существенные изменения: его цвет меняется на желтый, оно имеет тенденцию к быстрому разложению и обладает вирулентными свойствами. Вскоре на слизистой оболочке во рту появляются желтовато-белые волдыри различного размера — от маленькой горошины до небольшого лесного ореха, — которые по мере развития часто сливаются или соединяются. Обычно они лопаются через два-три дня и оставляют ярко-красные, неровные и изъеденные раны или язвы, к краям которых прилипают обрывки отслоившейся эпителиальной ткани. Теперь животное постоянно двигает языком и чмокает ртом, а из пасти непрерывно капает обильная и вязкая слюна. Хромота усиливается пропорционально поражению ног, и если сильнее поражены передние ноги, животное идет во многом подобно лошади с ламинитом, с задними конечностями, далеко заведенными под туловище, и с выгнутой спиной. Венчик копыт, особенно в области пятки, становится опухшим, горячим и чувствительным, из-за чего животное большую часть времени лежит. Волдыри, появляющиеся в межпальцевом пространстве копыт и особенно на пятках, в течение суток лопаются и выделяют густую жидкость соломенного цвета; язвы ярко-красного или алого цвета вскоре покрываются выделяющимся экссудатом лимфы, который подсыхает и образует корочки. На вымени волдыри появляются в более или менее рассеянном и изменчивом виде, причем наиболее многочисленны они у основания и на сосках. Обычно болезнь заканчивается через две-три недели, в то время как животное, которое во время ее течения отказывается от любой пищи, кроме жидкой, постепенно восстанавливает силы и упитанность, а вымя возобновляет свои нормальные функции. Смертность при этой болезни временами оказывается очень высокой, когда она проявляется с необычной вирулентностью.



Пугливость и робкость.

На обычном «лошадином языке» эти склонности смешивают друг с другом или же не проводят между ними должного и правильного различия. Лошадь может быть пугливой, не будучи робкой, хотя ее едва ли можно назвать робкой без пугливости. Молодые лошади при их заездке пугливы, они пугаются каждого нового или странного предмета, который видят. Они стоят, вглядываясь и уставившись на предметы, которых раньше не видели, боясь приблизиться к ним; но они не убегают от них и не шарахаются; напротив, как только они убеждаются, что в них нет ничего вредного, они не отказываются подойти к ним или даже наступить на них. Робкая лошадь этого делать не станет. Ее нельзя уговорить повернуться к предмету, которого она пугается, или даже посмотреть на него, тем более приблизиться к нему.

Пугливые лошади благодаря привычке и опыту преодолевают свою пугливость и со временем становятся совсем не боязливыми; но робкие лошади, если их не изнурить работой и не сломить их дух, редко забывают свои старые грехи. Лучший способ обращаться с ними — работать на них день за днем умеренно по несколько часов подряд, вообще не обращая внимания на их привычку шарахаться, не лаская и не наказывая их, и ни при каких обстоятельствах не пытаясь повернуть их головы ни к объектам, которых они пугаются, ни от них.



Сап.

В целях пролития света на важный вопрос заразности сапа мы упомянем следующие выводы из фактов, порожденных нашим собственным опытом.

1. Что кожный сап и сап, представляющие собой одну и ту же болезнь, передаются через посредство конюшенного содержания, и это, как мы полагаем, является наиболее обычным способом передачи болезни от лошади к лошади.

2. Что зараженная конюшня может хранить и удерживать инфекцию в течение месяцев или даже лет; и хотя путем тщательной очистки и использования определенных дезинфицирующих средств зараза может быть предположительно уничтожена, было бы, пожалуй, неразумно занимать такие конюшни сразу после такого предполагаемого или заявленного обеззараживания.

3. Что вирус (или яд сапа) может месяцами находиться в инкубационном состоянии в организме лошади, прежде чем болезнь проявится. Мы располагали самыми несомненными доказательствами его скрытого пребывания в системе одной лошади в течение пятнадцати недель.

4. Что когда табун или конюшня лошадей подвергаются заражению, болезнь часто производит среди них страшные опустошения, прежде чем покинет их; и лишь по прошествии нескольких месяцев свободы от каких-либо подобных заболеваний можно безопасно выдать свидетельство о здоровье.



РАЗНОЕ.



«ФАКТЫ ОБ Арканзасе и Техасе».


Красивая книга, прекрасно иллюстрированная, с цветными диаграммами, дающая достоверную информацию об урожаях, численности населения, религиозных конфессиях, торговле, древесине, железных дорогах, землях и т. д., и т. п.

Высылается бесплатно по любому адресу по получении марки номиналом 2 цента. Адрес

Г. К. Таунсенд, ген. пасс. агент, Сент-Луис, шт. Миссури.




БОЛЕЗНЬ ВЫЛЕЧИВАЕТСЯ Без лекарств. Ценное открытие для поставки магнетизма в человеческий организм. Электричество и магнетизм используются как никогда ранее для исцеления больных. Магнитный почечный пояс КОМПАНИИ THE MAGNETON APPLIANCE CO. ДЛЯ МУЖЧИН






ГАРАНТИРОВАННО ИЗЛЕЧИВАЕТ Или деньги возвращаются за следующие болезни без лекарств: — Боль в спине, бедрах, голове или конечностях, нервная слабость, люмбаго, общая слабость, ревматизм, паралич, невралгия, ишиас, болезни почек, болезни позвоночника, вялость печени, подача, поллюции, импотенция, астма, болезнь сердца, диспепсия, запор, рожистое воспаление, несварение желудка, грыжа или разрыв, катар, геморрой, эпилепсия, скрытая малярия и т. д.

При возникновении любой слабости ПОЛОВЫХ ОРГАНОВ, утраченной жизненной силы, недостатка нервной энергии и бодрости, истощающей слабости и всех тех болезней личного характера, какова бы ни была их причина, непрерывный поток магнетизма, проникающий через эти части, должен вернуть их к здоровой деятельности. В отношении этого приспособления не может быть ошибки.

ДАМАМ: — Если вы страдаете от боли в спине, слабости позвоночника, выпадения матки, белей, хронического воспаления и изъязвления матки, случайного кровотечения или меноррагии, болезненных, подавленных и нерегулярных менструаций, бесплодия и климакса, это лучшее из известных приспособлений и лечебных средств.

При любых женских недомоганиях этот пояс не имеет себе равных среди всех ранее изобретенных средств как в качестве целебного агента, так и в качестве источника силы и жизненной энергии.

Цена любого пояса с магнитными стельками — 10 долларов с отправкой наложенным платежом экспресс-почтой и разрешением на осмотр, либо почтой по получении цены. При заказе указывайте обхват талии и размер обуви. Оплату можно производить банкнотами, отправленными в письме на наш риск.

Изделия «Магнетон» подходят для любого возраста, их носят поверх нательного белья (а не на голое тело, как многие гальванические и электрические пустышки, реклама которых столь широко распространена), и их следует снимать на ночь. Они сохраняют свою СИЛУ ВЕЧНО и носятся в любое время года.

Пришлите марку для получения издания «Новый подход к лечению без лекарств», содержащего тысячи отзывов.

THE MAGNETON APPLIANCE CO.,

218 State Street, Chicago, Ill.

Примечание. Отправьте один доллар почтовыми марками или банкнотами (в письме на наш риск) с указанием обычно носимого размера обуви, испытайте пару наших магнитных стелек и убедитесь в силе, заключенной в других наших магнитных приспособлениях. При их ношении полностью исключено замерзание ног, в противном случае деньги будут возвращены.



ЧАХОТКА.

У меня есть верное средство от вышеуказанного заболевания; благодаря его применению были излечены тысячи застарелых случаев в самой тяжелой форме. Поистине, моя вера в его эффективность настолько сильна, что я отправлю ДВА ФЛАКОНА БЕСПЛАТНО вместе с ЦЕННЫМ ТРАКТАТОМ об этом заболевании любому страдающему. Указывайте адрес экспресс-почты и почтового отделения. ДОКТОР Т. А. СЛОКУМ, 181 Перл-стрит, Нью-Йорк.



ПОМНИТЕ, что 2 доллара оплачивают подписку на The Prairie Farmer на один год, и подписчик получает экземпляр окружной карты Соединенных Штатов газеты The Prairie Farmer бесплатно! Это самое щедрое предложение из всех, когда-либо делавшихся любым первоклассным еженедельным сельскохозяйственным изданием в этой стране.




[image: Illustration: Horticultural]


Специалисты по садоводству, пишите для своей газеты.


[image: Illustration: Horticultural Line]

Песчаное мульчирование садовых деревьев.

В газете The Prairie Farmer я обратил внимание на интересную заметку за подписью «О.» из Шебойган-Фолс, шт. Висконсин, о видимой пользе, проистекающей от мульчирования грушевых деревьев песком и навозом.

В самом недалеком будущем я ожидаю увидеть широкое применение такого рода работ коммерческими садоводами. У нас в Айове уже много деревьев замульчировано песком.

Теперь я хочу обратить внимание на тот факт, что на богатых черноземных почвах прерий к западу от Саратова — примерно в пятистах милях к юго-востоку от Москвы — каждое дерево в доходных товарных садах мульчируется чистым речным песком. Корневая шейка дерева при посадке располагается примерно на шесть дюймов ниже обычного для нас уровня, в углублении вроде чаши диаметром около шестнадцати футов. Затем эта чаша засыпается песком так, чтобы в центре, где растет дерево, он был на три-четыре дюйма выше общего уровня почвы. Пространства между этими небольшими углублениями, заполненными песком, залужаются травой, которую не скашивают, а во время сбора плодов приминают метлами, чтобы создать мягкую постель для падающих плодов и зимнюю мульчу.

Внимательный наблюдатель без труда заметит веские причины для такого приема. (1) Песчаная мульча поддерживает ровную температуру и влажность поверхностных корней и почвы, а также предотвращает быстрое испарение влаги, поднимающейся за счет капиллярного притяжения из подпочвенного слоя.

Борьба с вредителями (2). Почва под песком не промерзает так глубоко, как на открытых участках, и нам говорили, что промерзание меньше на два фута или более по сравнению с участками под вытоптанной травой в промежутках между деревьями.

(3) Благодаря светлому песку вокруг деревьев и траве между ними нижние слои воздуха среди деревьев будут на несколько градусов холоднее открытой поверхности, даже если почва представляет собой светлую глину.

(4) Слой песка вокруг стволов деревьев смещается при раскачивании кроны летними и осенними ветрами, что позволяет избежать серьезных повреждений, часто возникающих из-за того, что качающийся ствол образует в почве отверстие для скапливания и замерзания воды.

В периоды сильной засухи, когда у нас урожай фруктов часто не дозревает до кондиции, этот песок используется еще одним способом. В верхней части крупных товарных садов сооружаются большие цистерны, которые наполняются с помощью небольшого парового насоса. Когда принимается решение о необходимости полива, песок разгребается, образуя вокруг деревьев подобие циркового кольца, которое заливается водой доверху путем добавления лишнего звена V-образного желоба для каждого дерева. По окончании полива одного ряда желоба переносятся на следующий ряд по мере необходимости. Полив сада на 1200 деревьев — после того как однажды обеспечены удобные приспособления — кажется совсем небольшим трудом. После того как вода впитывается, песок возвращается на свое место.

В Саратовской губернии мы видели сады как с песком, так и без него, а также с поливом и без него. Нам не нужно было спрашивать, окупается ли такое систематическое ведение хозяйства. Обильные урожаи гладких яблок и груш, а также долговечные и безупречные деревья в садах с мульчированием и поливом красноречиво говорили о потребностях деревьев, посаженных на черноземе на открытой равнине, подверженной резким колебаниям влажности и температуры воздуха и почвы.

Дж. Л. Бадд. Сельскохозяйственный колледж штата Айова.




Бактериальный ожог груши. — № 2.

Простой «опыт» отдельного человека, будь то врач в области медицины, садоводства или сельского хозяйства — сколь бы обширным он ни был, сравнительно ничего не стоит. Более того, миллионы случаев «демонстрируют его вредоносность», судя по финансовому успеху шарлатанов и эмпириков. Неограниченное количество фактов и свидетельств ничего не доказывает ни относительно причин, ни относительно средств лечения.

Корпускулярная теория Исаака Ньютона «объясняла все явления света, кроме одного», и он фактически принял ее, поскольку она «подходит». Тем не менее она навсегда останется наиболее умопостигаемым способом преподавания законов света, и вряд ли в какой-либо естественной науке будет достигнуто что-то большее — если вообще можно назвать наукой то, относительно чего мы вынуждены признать: «этого на самом деле нет, но дело обстоит так, как будто это есть».

Из более чем 300 саженцев сорта «Осбанд Саммер», успешно привитых мной на айву Анже, остался один, и этот экземпляр был пересажен после плодоношения на глинистой почве в точно такую же почву между «старым маточником» и хозяйственной постройкой, причем оба они занимали одно и то же место на расстоянии менее двадцати ярдов на протяжении более чем пятидесяти лет моих личных наблюдений — этот «Осбанд Саммер» процветает. Он плодоносил на новом месте, но в прошлом году вырос настолько быстро, что цветки опали, проиллюстрировав тем самым большую долю жизненной силы, необходимую для производства плодов, поскольку на этом участке имеется постоянный приток питательных веществ от старой хозяйственной постройки. Ряд маточных деревьев того же сорта прекрасно развивался до достижения высоты в двадцать или тридцать футов, но затем погиб от бактериального ожога после первой попытки плодоношения. То же самое произошло с «Берэ Клержо» и т. д., и т. п. Воздействие на них одних и тех же факторов и их рост в течение нескольких лет не вызывали ожога, однако слабость, которая неизбежно сопутствует плодоношению, представляется наиболее вероятной причиной.

Все проявления бактериального ожога груши поддаются объяснению, и мы получаем большую надежду на защиту деревьев от него, если предположим, что он является лишь результатом слабости и недостаточной жизнеспособности; в таком случае, как при эпидемиях, все грушевые деревья могут быть отравлены или поражены спорыньей, но поддаются болезни лишь самые слабые; и, возможно, эта слабость может ограничиваться одной ветвью. Практическая ценность такого взгляда очевидна, так как невыполнимо избегать использования одного и того же ножа и удалять каждый пораженный листок из сада. Более того, если ветвь крупная, ее незамедлительное удаление наносит удар по жизнеспособности всего дерева [1] и тем самым делает другие части более уязвимыми. С противоположной точки зрения, можно позволить ветви опасть естественным путем, точно так же, как все деревья в лесу сбрасывают свои нижние ветви, не оставляя почти никаких рубцов или шрамов, и это можно обеспечить в любое время года с помощью прочной пеньковой бечевки, туго обвязанной вокруг ветви. Неизбежное удушение и заживление пенька (без грибного мицелия, который нож или пила неизбежно распространяют, обнажая срезанную поверхность, если не напрямую) происходят быстрее, чем естественное отторжение ветвей в результате истощения. Более того, плоды могут созревать на таких ветвях во время их удушения, поскольку оно может завершиться лишь к следующей зиме.

Следующим практическим следствием моей точки зрения является фундаментальная важность всех тех средств, которые направлены на сбережение жизненной силы дерева во время его первой попытки плодоношения; одним из них является использование почвы, которая без удобрения дает не более двадцати бушелей кукурузы, благодаря чему большая часть завязей опадет, однако половину оставшихся следует удалить, а впоследствии под крону дерева следует внести тачку хорошего компоста.

Д. С.

[1] Примечание. Удар по жизненной силе доказывается тем фактом, что когда молодые деревья вообще не обрезают, их обхват увеличивается быстрее, и они начинают плодоносить раньше. Более того, когда старые деревья подвергаются сильной обрезке (хотя удаляется и не половина древесины), они перестают плодоносить на следующий год. Я обнаружил, что пеньковая бечевка толщиной со стебель курительной трубки (диаметром одна четвертая дюйма) при тугом завязывании вокруг ветви быстро врастает в кору, и, возможно, такой размер эффективнее более толстой веревки.



Черный орех.

Черный орех без сомнения является самым ценным деревом из всех, что мы имеем для плодородных земель западного «кукурузного пояса», и его очень легко вырастить повсюду, если фермер только научится правильно давать ему старт. Как мало мы видим их растущими в наших прериях. Почему? Просто потому, что для его получения мы должны вырастить его из орехов. Пересадить деревья черного ореха какого-либо размера так, чтобы они прижились, практически невозможно; хотя верно и то, что всякий раз, когда неспециалист пытается вырастить их из орехов, он почти наверняка терпит неудачу, столь же верно и то, что нет дерева, которое вырастить из семян было бы проще, чем это, если только знать, как это делается.

Моя цель в этой заметке — рассказать, как это делается, а также как делать не следует.

В первом случае предположим, что человек живет там, где может собирать орехи в лесу. Когда орехи начинают падать, пусть он глубоко распашет участок земли, который хочет засадить, и сделает борозды глубиной три-четыре дюйма на том расстоянии друг от друга, какое он желает иметь между рядами. Затем он пойдет в лес, соберет орехи, которые хочет посадить, и сразу же посадит их — прямо такими, какими они падают с дерева, заделывая их в бороздах как раз так, чтобы их не было видно. Вот и все; просто, не правда ли? Но не годится набирать полный кузов фургона и давать им лелеяться в нем до нагревания, либо сваливать их огромной кучей на землю и оставлять лежать до нагревания. Также не годится очищать их от зеленой кожуры и оставлять на солнце на неделю-другую, либо очищать, высушивать и хранить до весны, а затем сажать; ни один из этих способов не подойдет, если вам нужны деревья. Конечно, если орехи очистить от кожуры и посадить немедленно, они взойдут; но эта очистка совершенно излишня. Кроме того, околоплодники, по-видимому, действуют как специальное удобрение для молодых сеянцев, заставляя их расти более энергично.

Далее предположим, что кто-то хочет посадить орехи там, где их нельзя достать в лесу и приходится завозить. Похоже, существует лишь один способ, при котором это можно делать безопасно каждый раз, и он заключается в следующем: соберите орехи по мере их падения с деревьев — разумеется, когда они начинают падать естественным образом, все их можно сбить сразу — и рассыпьте их слоем не толще фута на голой земле под сенью деревьев. Прикройте соломой или листьями до исчезновения из вида, зафиксировав их палками — это называется «гниющей кучей»; затем, когда они промерзнут и будут оставаться в таком состоянии, их можно перевозить в мешках, ящиках, бочках или насыпью вагонными нормами, а затем снова поместить в «гниюющие кучи», как указано выше, до ранней весны, когда почва будет пригодна для обработки. После этого сажайте так, как указано для осенней посадки, за исключением того, что почву вокруг орехов следует плотно утрамбовать. Поддерживайте чистоту от сорняков посредством хорошей обработки, и в должное время вы получите великолепную рощу.

Прошлой осенью в нашем районе был огромный урожай грецких орехов, и тысячи бушелей были тщательно заготовлены таким способом, полностью подготовленные к отправке до наступления теплой погоды; еще многие тысячи были посажены для выращивания сеянцев, поскольку, несмотря на то, что орех плохо переносит пересадку в значительных размерах, однолетние сеянцы переносят пересадку с минимальными потерями, как и обычные деревья.

Нет дерева лучше приспособленного для посадки с целью получения прав на древесину, чем черный орех, и нет более ценного дерева, когда древесина вырастает. Для этой цели землю следует глубоко распахать, затем пробороновать до мелкокомковатого и плотного состояния и нарезать борозды на расстоянии четырех, шести, восьми или десяти футов друг от друга. После этого можно сажать орехи, как указано выше. Сажать в рядах лучше густо, тогда при избыточной густоте их можно проредить, пересадив излишки или продав соседям. Их следует тщательно обрабатывать, пока они не достигнут размеров, при которых кроны смыкаются и затеняют почву, и по мере роста прореживать по необходимости. Ореховая роща, за которой тщательно ухаживали первые десять лет, вырастет в высоту по меньшей мере до двадцати футов, в то время как роща без всякого ухода за это время достигнет лишь двух-трех футов.

Д. Б. Уир. Лейкон, шт. Иллинойс.




Заметки на текущие темы.

ДЕНЬ ДЕРЕВА.

Почему Иллинойс не может иметь День дерева точно так же, как Небраска или любой другой штат. В предстоящую весну в его пределах должно быть посажено десять миллионов деревьев — не говоря уже о плодовых деревьях — вдоль дорог, на лужайках, для тени, для защиты от ветра, для укрытия, для хозяйственных нужд и для улучшения климата. Почти все наши города и поселки нуждаются в большем количестве деревьев вдоль улиц или в парках; тысячи наших ферм страдают от их нехватки; сотни кладбищ были бы украшены ими, а бесчисленные дома стали бы уютнее и милее сердцу от добавления одного, двух или дюжины деревьев на их пустынных участках. Разве газета The Prairie Farmer не может поднять волну интереса, которая приведет к учреждению Дня дерева по всему штату? Почему бы и нет? Время еще есть.

ПАРНИКИ.

В пользу тех, кто не располагает обычным оборудованием для парников, скажу, что их можно сделать очень дешево, и они сослужат хорошую службу. Выберите подходящий солнечный участок, покрытый дерном, если таковой имеется. Срежьте дерн квадратами и аккуратно уложите их на северной стороне и по торцам котлована, чтобы сформировать стенки парника с правильным уклоном. Извлеченную из глубины землю можно насыпать валиком против дерна для защиты. После завершения обустройства всю конструкцию можно накрыть досками для отвода воды. Они заменяют стеклянные рамы. Поскольку главное назначение парника заключается в обеспечении нижнего подогрева, в этих дешево построенных сооружениях можно получить очень хорошие результаты. После появления всходов и при благоприятной погоде доски необходимо снимать для обеспечения света и воздуха, но на возвращать на место на ночь и перед дождем. Разумеется, если предполагается выращивать большое количество растений — как нежных, так и засухоустойчивых видов, — было бы лучше и безопаснее пойти на расходы по устройству деревянных рам и стеклянного покрытия.

НЕ ДЕЛАЙТЕ ЭТОГО.

Конечно, с наступлением весны все персиковые деревья, многие другие косточковые культуры и большинство кустов ежевики и малины покажут изменение цвета древесины — настолько сильное, что многие сочтут их погибшими и приступят к их обрезке. Не делайте этого. Персики часто подвергались подобным повреждениям и благодаря разумному уходу спасались и плодоносили еще долгие годы. Но их потребуется сильно обрезать. Деревья шести-семилетнего возраста я срезал так, чтобы лишить их почти всей кроны, когда эти кроны казались сильно погибшими, и добивался того, чтобы они выпускали новые кроны, которые давали большой прирост и хороший урожай в следующем сезоне. Обрезайте их разумно и хорошо подкармливайте, но не уничтожайте. То же самое касается и ягодных кустов. Подождите и посмотрите, прежде чем уничтожать.

ГРУШИ ИЗ РОССИИ.

Ни один читатель статей проф. Бадда о русских грушах не может не заинтересоваться и не поразиться перспективам успешного выращивания груш в Соединенных Штатах в будущем. Весьма вероятно, что России еще предстоит дать нам группу этого фрукта, которая выдержит суровые условия нашего климата. Но как этого добиться? Частная инициатива может и, несомненно, сможет сделать многое в этом направлении; однако эта цель представляется мне достаточно важной, чтобы оправдать действия на уровне штата или государства. Великий штат Иллинойс вполне мог бы приумножить свои ресурсы на миллионы, оказав существенную помощь в продвижении этой цели, а щедрые расходы федерального правительства через Департамент сельского хозяйства или Американское помологическое общество нашли бы более полезное применение, чем многие другие крупные суммы, ежегодно выделяемые по голосованиям. Во всяком случае, нельзя допустить, чтобы прошел еще один плодовый сезон без каких-либо согласованных действий с целью проверки этого вопроса.

Некоторые из наших сильнейших питомников, вероятно, займутся этой работой, но этого будет недостаточно. Однако селекционер этого фрукта, которому удастся добыть из европейских регионов сорт груш, отвечающий требованиям потребностей нашей почвы и климата, держит в своих руках целое состояние.

СТАРИЦА ЗИМА

задерживается на лоне весны в этот благодатный 1884 год. Вот уже 10 марта, а мы уже более ста дней живем зимой — зимой; было лишь очень немного по-настоящему мягких и ярких дней, таких, какими они были, «когда я был мальчишкой». Миссисипи все еще скована льдом, без каких-либо признаков вскрытия, и мужчины, женщины и дети тоскуют по солнечному свету и ливням, по маргариткам и фиалкам. Счета за дрова и уголь оказались огромными; поросята визжат в открытых загонах, а скот, как обычно, бродит, дрожа от холода по проулкам и вдоль улиц. Завтра утром пение малиновки стало бы радостным звуком.

Т. Г.



Обрезки.

Культ деревьев у древних народов имел важнейшее значение для сохранения лесов на ограниченных территориях. Красивые рощи, которые в противном случае были бы принесены в жертву сиюминутной пользе, сохранялись благодаря религиозному уважению к деревьям. — Milwaukee Sentinel.

Ф. К. Финикс: «(1) У маленьких деревьев корни пропорционально крупнее, (2) они обходятся дешевле, (3) расходы по экспресс-пересылке меньше — пересылка маленьких деревьев обычно обходится дешевле перевозки крупных, к тому же это гораздо быстрее, (4) требуется меньше труда при погрузочно-разгрузочных работах, копке ям и т. д., (5) они меньше подвержены сильным ветрам, которые расшатывают корни и губят многие пересаженные деревья, (6) садоводы могут формировать кроны и обучать их по своему вкусу, (7) при хорошем уходе, скажем, через пять лет они догонят обычные деревья более крупного размера. Без хорошего ухода лучше не сажать деревья никакого размера».

Смородина будущего — это сорт Fay's Prolific. Она была выведена Линкольном Фэем из округа Чотоква, шт. Нью-Йорк. В течение многих лет он стремился вырастить смородину, которая сочетала бы размер смородины Cherry с урожайностью сорта Victoria. С этой целью он опылил один сорт пыльцой другого и вырастил несколько тысяч сеянцев, среди которых выбрал этот как наиболее полно воплотивший его желания. Прошло уже шестнадцать лет с тех пор, как был получен этот сеянец. Около восьми или девяти лет г-н Фэй испытывал эту разновидность рядом со всеми культивируемыми сортами, пока, убедившись в ее превосходстве по нескольким параметрам над каждым из них, не стал высаживать ее в больших объемах для собственных рыночных продаж.

На недавнем заседании Пенсильванского общества садоводства много говорили о смородинном черве. Г-н Саттертуэйт сказал, что чемерица, как мы неоднократно писали, является наиболее действенным «средством». Он смешивал ее с водой и наносил кистью или соломенным пучком. Если средство не смывалось дождем в течение двадцати четырех часов и применялось ежегодно, от червей удавалось легко избавиться. Г-н Сандерс, суперринтендант правительственных садов в Вашингтоне и человек, досконально разбирающийся во всех отраслях садоводства, сообщил, что против насекомых нет ничего столь же эффективного, как лондонский пурпур, и при этом он гораздо дешевле, хотя и столь же ядовит, как парижская зелень. Стебли табака и отходы также оказались весьма ценными в плодоводстве. Пиретрум, по его словам, также уничтожает все виды листогрызущих насекомых; в настоящее время он широко культивируется в Калифорнии и является зимостойким по крайней мере до Вашингтона.

Джосайя Хупс в New York Tribune: В восточной Пенсильвании и Нью-Джерси, где в последние годы в буквальном смысле не выращивали никаких груш, сорт Киффер чувствует себя хорошо. Я не знаю другого столь же изменчивого фрукта. В прошлом сезоне я ел экземпляры с прекрасным и нежным вкусом, а в другой раз — слабые и водянистые. Этот фрукт требует прореживания завязей на деревьях и тщательного дозаривания в помещении. Не поймите меня так, будто я утверждаю, что Киффер — «лучший из всех». Но здесь это самый выгодный для рынка сорт из тех, что мне известны, поскольку это не грушевый край, в отличие от некоторых частей штата Нью-Йорк. По мере продвижения на юг Киффер, судя по всему, улучшается, и я думаю, что г-н Беркманс из Джорджии отзовется о нем у себя весьма лестно. Да, Киффер будет продаваться в Филадельфии по более высокой цене, чем любая другая груша, и мы полагаем, что некоторые тамошние жители знают толк в хороших фруктах. Не воображайте, будто я преследую в этом деле какую-то личную выгоду; в материальном плане Киффер для меня не более ценен, чем Бартлетт или дюжина других сортов.




[image: Illustration: Floriculture]


Новые растения.

ABUTILON THOMSONII PLENA.

Одной из особенностей культивирования растений является то, что после определенного числа лет выращивания любое растение, обладающее свойством легко давать спорты, то есть сильно отклоняться от первоначального дикого облика, становится махровым. В большинстве случаев это впервые происходит из семян, но в отношении рассматриваемого растения оказывается, что это было так называемое почковое изменение, то есть в результате какой-то аномалии на определенной ветке растения хорошо известного сорта A. Thomsonii обычные простые цветки оказались махровыми. Это явление, замеченное на растении под присмотром профессионального цветовода, было отделено от куста и укоренено, сразу же закрепившись как устойчивый сортовой признак. Данное явление изменчивости, «зафиксированное» посредством раздельного размножения, отнюдь не редкость, и немало наших отборных фруктов, цветов и овощей появились именно таким путем. Еще предстоит выяснить, будет ли этот экземпляр представлять большую ценность помимо роли диковинки, поскольку он имеет точно такие же отметины на листьях, что и исходный вид, а именно весьма отчетливую желтую пятнистость листвы на зеленом фоне, ради которой растение и ценится само по себе, в то время как цветки имеют второстепенное значение. Сообщается, что цветки полностью махровые, по форме напоминающие махровую шток-розу, а по цвету — глубокого оранжевого оттенка, исчерчерканного и покрытого мазками малинового цвета. Этот сорт выпускается в продажу первый год, и мы не удивимся, если за ним вскоре последуют другие, поскольку обычно, когда достигается «махровое» состояние, ни у кого нет монополии на эту диковинку.

ALTERNANTHERA AUREA NANA.

Это очаровательное новое растение несомненного достоинства для ковровых клумб или бордюров, отличающееся очень компактным ростом, легкостью поддержания четкой формы и обеспечивающее то, что имеет огромное значение летом — линию золотисто-желтого цвета. Порой старый вид A. aurea получался вполне удачным, но чаще в нем было слишком много зеленого оттенка, чтобы создать искомый контраст, и в результате не удавалось проявить тот эффект, над достижением которого работал садовод. Это подходящий компаньон для A. amabilis, A. paronychioides и A. versicolor, и оно будет встречено с восторгом нашими парковыми цветоводами и другими искушенными мастерами озеленения.

BOUVARDIA THOMAS MEEHAN.

Перед нами махровая бувардия красной окраски от тех же оригинаторов, Нанца и Нойнера, которые несколько лет назад поразили цветочный мир махровой белой бувардией B. Alfred Neuner. Эта новая разновидность, в отличие от старой, которая представляла собой еще одно «почковое изменение», была получена путем скрещивания старой B. leiantha, красноцветковой с простыми цветками, и Alfred Neuner с махровыми белыми. Если таков истинный источник происхождения этого сорта, в чем мы несколько сомневаемся — ибо если наша теория верна и определенная степень окультуренности предрасполагает к махровой изменчивости, то для объяснения появления новой махровой формы вовсе не обязательно скрещивать махровое растение (что на самом деле невозможно сделать с цветком идеальной махровости ввиду отсутствия органов плодоношения) с простым семенным видом.

Как известно, старая leiantha остается одной из лучших красноцветковых разновидностей, и этот новый претендент на признание, как сообщается, сочетает яркую окраску и обильное цветение старой любимицы B. leiantha с безупречными махровыми цветками B. Alfred Neuner.

Теперь в данном классе растений представлены три цвета — белый, красный и розовый — как в махровой, так и в простой форме; например, розовая 'President Garfield' произошла в результате спорта и была «зафиксирована» от белой формы A. Neuner год или два назад.

STATICE SUWOROWII REGAL.

В данном случае мы имеем поистине царственное растение. Впервые мы услышали о нем из немецких каталогов в начале прошлой зимы. Теперь это растение предлагается к продаже цветоводами нашей страны. В каталогах оно описывается следующим образом: «Одна из лучших новинок среди недавно представленных эффектных однолетников. Его ветвистые цветоносы очень яркой розовой окраски с малиновым оттенком появляются последовательно по десять-пятнадцать штук на каждом растении, достигая в высоту полных пятнадцати-восемьнадцати дюймов, а в ширину — от половины до одного дюйма; листва, лежащая плашмя на земле, сравнительно мала и полностью скрыта многочисленными цветоносами, причем каждый лист имеет длину пять дюймов и ширину от половины до двух дюймов, волнистый и с сизым налетом. Оно непрерывно цветет в течение лета и осени и в полном цвету представляет собой поистине великолепное зрелище, будучи сплошной массой цветов». Этот класс растений пользуется большой любовью, и, судя по окраске цветков и описанию, эта разновидность является несомненной новинкой.

ЧАЙНЫЕ РОЗЫ, WHITE BON SILENE.

Это еще один новый претендент на признание, выступающий с громкой репутацией белого аналога того, чем является старая Bon Silene в качестве красной зимней чайной розы. Описание из каталога гласит: «Бутоны крупнее и махровее родительских (красного сорта B. S.) и производят больше цветочных бутонов, чем любая другая белая роза в культуре».

Она была выведена Фрэнсисом Моратом из Луисвилла, шт. Кентукки, четыре года назад; это также «спорт» от старой B. silene. Если она сохранит хорошие качества цветения, аромат и плотность лепестков исходного вида при чисто белом бутоне, она очень быстро завоюет всеобщее признание. Обычно белая разновидность не обладает той жизнеспособностью, которой отличался ее цветной прародитель, поэтому мы говорим: подождите и посмотрите.

Эдгар Сандерс.
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Полученные брошюры и т. д.

Полный и подробный отчет о комолой галловейской породе скота прислан нам преподобным Джоном Гиллеспи, магистром искусств, из Дамфриса, Шотландия. Каталог также содержит приложение с перепиской относительно комоло-ангусского скота в сравнении с галловейским для западных штатов Америки.

Описательный оптово-розничный прейскурант плодово-ягодных и декоративных питомниководческих культур и т. д. Джабеза Вебстера, Централия, шт. Иллинойс.

Иллюстрированный каталог и прейскурант виноградной лозы, мелкоплодных культур и т. д. Джон Г. Берроу, Фишкилл-Виллидж, округ Датчесс, шт. Нью-Йорк.

Издание «The Canadian Entomologist», автор Уильям Сандерс, Лондон, Онтарио. Это чрезвычайно аккуратная небольшая брошюра, содержащая статьи по многим важнейшим вопросам энтомологии, написанные рядом видных и известных авторов нашего времени.

Альманах The Argus Almanac за 1884 год. Этот альманах изобилует полезной информацией, касающейся правительства, государственного долга, выборов в штатах с 1873 по 1883 год, финансов штата Нью-Йорк, биографических очерков должностных лиц штата и членов легислатуры и т. д., и т. п. Цена 25 центов, Олбани, шт. Нью-Йорк.

«Азбука садоводства для плодоводов Мичигана». Эта брошюра подготовлена для начинающих садоводов Чарльзом У. Гарфилдом, секретарем Мичиганского государственного общества садоводства, и окажется очень полезной для всех них. Цена 15 центов.

Иллюстрированный весенний каталог овощных и цветочных семян Валдо Ф. Брауна. Оксфорд, штат Огайо.

Описательный каталог отборных семян полевых, огородных и цветочных культур Р. Х. Аллена и К°. Уотер-стрит, № 189 и 191, Нью-Йорк.

Брошюра The Manifesto, посвященная интересам наших друзей-шейкеров. Презент от Чарльза Клаппа, Либанон, штат Огайо.



«ТРЕТЬЯ ПАЛАТА».

Ее хорошие и дурные представители — Замечательный опыт внимательного наблюдателя ее работы за время долгого проживания в Вашингтоне.

[Корреспонденция Rochester Democrat]

Ни один город на американском континенте не имеет столь большого непостоянного населения, как Вашингтон. По оценкам, во время сессий Конгресса двадцать пять тысяч человек, чьи дома находятся в различных частях этой и других стран, делают этот город своим местом жительства. Одни приезжают сюда, привлеченные возможностями, которые город предлагает для знакомства с государственными деятелями; у других имеются различные претензии, которые они хотят представить, в то время как подавляющее большинство собирается здесь, подобно воронам, слетающимся на падаль, с единственной целью урвать кусок у общественного корыта. Последняя категория, как правило, порождает множество интриг, которые заканчиваются порочными законопроектами, причем все они направлены либо против государственной казны, либо на извлечение доходов путем шантажа корпораций или частных предприятий.

Прогуливаясь на днях по Пенсильвания-авеню, я встретил г-на Уильяма М. Эшли, бывшего жителя вашего города, чье долгое проживание здесь сделало его необычайно хорошо осведомленным о деятельности лобби.

Высказав свои пожелания в данном конкретном направлении в ответ на вопрос, г-н Эшли произнес:

«Да, за время проживания здесь я хорошо ознакомился с механизмами работы так называемой „Третьей палаты“ и мог бы рассказать о многочисленных махинациях, которые, подобно „хитрому китайцу“, отличаются своеобразием».

«Вы не считаете лобби в целом порочным образованием?»

«Не обязательно; в состав этого сообщества входят как хорошие, так и дурные люди; тем не менее бывали времена, когда приходится признавать: совокупная мощь „Третьей палаты“ подавляла волю народа. Дурное влияние лобби заметно по многочисленным грабительским законопроектам, вносимым на каждой сессии».

«Но как их можно обнаружить?»

«Довольно легко для человека, который сделал этот вопрос предметом изучения. Я распознаю их с первого взгляда».

«Скажите, какие именно законопроекты вы имеете в виду?»

«Ну, возьмите хотя бы ежегодные законопроекты о газе. Они вносятся с целью выкачивания средств из Вашингтонской газовой компании. Обычно они приводят к созданию следственного комитета, который никогда не выливается ни во что иное, кроме расходов государственной казны на проведение расследования. Еще один способ выжимания денег — так называемые законопроекты об бойнях. С ними, разумеется, борются мясники и торговцы рынка. Первая попытка протолкнуть законопроект подобного рода была предпринята в 1877 году, когда видный вашингтонский политик предложил баснословную сумму за концессию».

«Есть ли еще что-нибудь в этом роде, что приходит вам на ум, г-н Эшли?»

«Да, существует махинация с мелиорацией Потомакских отмелей, которая, если бы она стала законом, обернулась бы чудовищным воровством. В настоящее время эта работа выполняется самим правительством и избавит данное место от той малярийной атмосферы, о которой мы так много слышим за пределами города».

«Испытали ли вы за время вашего проживания здесь дурные последствия жизни в этом климате?»

«Ну, хотя я не всегда наслаждался хорошим здоровьем, я уверен, что недуг, уложивший меня на столь долгое время, не был малярийным. Это было нечто такое, что беспокоило меня годами. Пронизывающая, жгучая боль, которая порой поражала разные части моего тела. В один день моя правая рука и нога мучили меня болью, наблюдались сильное покраснение, жар и отек пораженных мест; а на следующий день, возможно, точно так же страдали левая рука и нога. Затем боль локализовалась в каком-то определенном участке моего тела, вызывая болезненность, которая чуть не доводила меня до безумия. Бывали недели, когда я страдал от схваткообразной боли, которая возникала каждый день после полудня и оставляла меня относительно свободным от страданий в течение остальной части суток. Затем у меня случались ужасные приступы боли, возникавшие в любое время дня или ночи, когда я был вынужден часами лежать на спине и соблюдать максимальную неподвижность. При каждой попытке пошевелиться по моему телу пробегал холодок, либо я падал в обморок от приливов жара. Я страдал от спастического сокращения мышц и болезненности в спине и кишечнике, и даже мои глазные яблоки болели и доставляли мне сильнейшие страдания всякий раз, когда я вытирал лицо. Я стал сварливым, капризным, раздражительным, вспыльчивым и до отчаяния унылым».

«Разумеется, вы консультировались по поводу своего недуга с врачами?»

«Консультировался ли с ними? Ну, еще бы! Одни говорили, что у меня невралгия; другие — что воспалительный ревматизм, от которого нет лекарства, что я буду страдать всю жизнь и что лишь время смягчит мои мучения».

«Но разве они не пытались облегчить ваши страдания?»

«Да, они пичкали меня рвотными и слабительными, ставили мне пластыри и пускали кровь, накладывали компрессы и мазали маслами, потели меня, парили и делали все возможное, кроме замораживания, но безрезультатно».

«Но как же вы в конце концов выздоровели?»

«У меня был друг в Мичигане, который страдал схожим образом и исцелился. Он написал мне о своем выздоровлении и посоветовал попробовать средство, которое помогло ему. Я достал флакон и начал его принимать, выпивая по чайной ложке после каждого приема пищи и перед сном. Около недели я пользовался им, пока не заметил уменьшения болезненности в суставах и общего облегчения. Я упорствовал в его применении и в конце концов дошел до того, что смог передвигаться без хромоты, после чего объявил своим друзьям, что именно безопасное ревматическое средство Уорнера поставило меня на ноги».

«И вы считаете свое исцеление окончательным?»

«Разумеется, я не чувствовал себя столь хорошо уже много лет, как сейчас, и хотя этой зимой мне приходилось терпеть частые и резкие перемены погоды, я не ощутил ни малейшего намека на возвращение моего ревматического недуга».

«Вы не возражаете против публикации этого интервью, г-н Эшли?»

«Нисколько, сэр. Я считаю своим долгом перед ближними облегчать их страдания по мере моих возможностей, и любое сообщение относительно моих симптомов и лечения, которое может быть направлено мне по адресу: Мэн-авеню, 506, встретит быстрое и внимательное отношение».

«Судя по вашему рассказу, г-н Эшли, это лекарство должно обладать удивительными целебными свойствами?»

«Поистине это так, сэр, ибо ни один человек не страдал сильнее и дольше, чем я, прежде чем это средство принесло мне облегчение».

«Возвращаясь к исходной теме, г-н Эшли, полагаю, вы видите одни и те же знакомые лица в кулуарах лобби сессия за сессией?»

«Нет, не в такой степени, как вы могли бы подумать. Постоянно появляются новые лица, а старые исчезают. Нагрузка на лоббистов неизбежно очень велика, и если прибавить к этому деморализующее влияние поздних посиделок и невоздержанного образа жизни, а также тот факт, что их часто выводят на чистую воду в их махинациях, их исчезновение легко объяснимо».

«Какая доля этих грабительских законопроектов имеет успех?»

«Очень небольшой процент, сэр. Несмотря на мощь и влияние лобби, лишь немногие из этих порочных мер проходят. Если бы они имели успех, это стало бы печальным комментарием к нашей системе правления и фактически уничтожило бы одну из ее ветвей. Подавляющее большинство из них либо получают отрицательное заключение, либо забаллотировываются в комитетах благодаря бдительности и преданности наших конгрессменов».

Д. Э. Д.



РАЗНОЕ.



ОДИН СЕНТ

вложенный в почтовую открытку и отправленный по указанному ниже адресу

ДАСТ

автору полную информацию о лучших землях в Соединенных Штатах, выставленных сейчас на продажу; о том, как он может

КУПИТЬ

их на самых низких и выгодных условиях, а также полный текст земельных законов США и сведения о том, как обеспечить себе

320 АКРОВ

правительственных земель на северо-западе Миннесоты и северо-востоке Дакоты.

АДРЕС:

ДЖЕЙМС Б. ПАУЭР, комиссар по земельным и эмиграционным вопросам, СЕНТ-ПОЛ, ШТ. МИНН.
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ЧИКАГСКАЯ ВЕСОВАЯ КОМПАНИЯ. ВЕСЫ ДОРОЖНЫЕ НА 2 ТОННЫ — $40, НА 3 ТОННЫ — $50. НА 4 тонны — $60, включая ящик для коромысла. ФЕРМЕРСКИЕ ВЕСЫ на 240 фунтов — $5. «Маленький детектив» от ¼ унции до 25 фунтов — $3. 300 ДРУГИХ РАЗМЕРОВ. БЕСПЛАТНЫЙ сокращенный ПРЕЙСКУРАНТ.






КУЗНЕЧНЫЕ ГОРНЫ, ИНСТРУМЕНТЫ и т. д. ЛУЧШИЙ ГОРН ДЛЯ ЛЕГКИХ РАБОТ — $10. Наковальня на 40 фунтов и комплект инструментов — $10. Фермеры экономят время и деньги, выполняя мелкие работы. Воздуходувки, наковальни, тиски и другие изделия ПО САМЫМ НИЗКИМ ЦЕНАМ ОПТОМ И В РОЗНИЦУ.








ШНЕКОВЫЙ КИРПИЧНО-ЧЕРЕПИЧНЫЙ ЗАВОД ХУЗЕРА.
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	Mills on hand.
	Prompt delivery.

	FOR PRICES AND CIRCULARS, ADDRESS


	NOLAN, MADDEN & CO.,
	Rushville, Ind.





НЕУЖЕЛИ вы не хотите приобрести магазинную винтовку на 26 патронов стоимостью $30 за $15, двуствольное охотничье ружьё стоимостью $30 за $16, концертный органеттку стоимостью $12 за $7, волшебный фонарь стоимостью $25 за $12.00.

ВЫ можете получить любой из этих предметов БЕСПЛАТНО, если соберете клуб подписчиков на «Новый американский словарь». Пришлите $1.00 для получения ознакомительного экземпляра и испытайте это. Если у вас есть волшебный фонарь, вы можете начать дело, которое будет приносить вам от $10 до $50 за каждый вечер.

ХОТИТЕ? Немедленно заказывайте наш иллюстрированный каталог часов, самовзводных револьверов, подзорных труб, телескопов, телеграфных приборов, язычковых гармоник, скрипок и т. д. Это может вывести вас на дорогу к быстрому богатству.

ВСЕМИРНАЯ ПРОМЫШЛЕННАЯ КОМПАНИЯ. 122 Нассо-стрит, Нью-Йорк.
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ГРЫЖА

Безусловно излечивается за 30–90 дней с помощью запатентованного магнитного эластичного бандажа доктора Пьера. Гарантированно единственный электрический бандаж в мире. Совершенно отличается от всех остальных. Идеальный удерживающий аппарат, носимый с легкостью и комфортом днем и ночью. Вылечил известного доктора Дж. Симмза из Нью-Йорка и сотни других. Бесплатная новая иллюстрированная брошюра, содержащая полную информацию.

КОМПАНИЯ МАГНИТНЫХ ЭЛАСТИЧНЫХ БАНДАЖЕЙ. 134 МЭДИСОН-СТРИТ, ЧИКАГО, ШТ. ИЛЛ.




ПРИЗ.

Пришлите шесть центов на почтовые расходы и получите бесплатно ценную коробку товаров, которая поможет представителям любого пола заработать больше денег прямо сейчас, чем что-либо еще в этом мире. Тружеников ждут абсолютно верные состояния. Немедленно обращайтесь

ТРУ И К°, Огаста, штат Мэн.




$1000 Каждые 100 дней


Абсолютно гарантировано агентам повсеместно при продаже нашей новой БЕЛОЙ ПРОВОЛОЧНОЙ БЕЧЕВКИ ДЛЯ БЕЛЬЯ С СЕРЕБРЯНЫМ ПОКРЫТИЕМ. С гарантийным талоном. Нравится с первого взгляда. Дешевая. Легко продается в каждом доме. Агенты зарабатывают по $10 в день чистыми. Фермеры зарабатывают от $900 до $1200 за зиму. Красивые образцы бесплатно.

Обращайтесь: ПРОВОЛОЧНЫЕ ЗАВОДЫ ДЖИРАРДА, Филадельфия, шт. Пенсильвания.



УВЕДОМЛЕНИЕ ИЗДАТЕЛЕЙ.

Prairie Farmer издается и публикуется издательской компанией The Prairie Farmer Publishing Company каждую субботу по адресу: Монро-стрит, 150.

Подписка — 2,00 доллара в год, с предоплатой, почтовые расходы оплачены.

Подписчики, желающие изменить свой адрес, должны указать старый адрес наряду с новым.

Реклама: 25 центов за строку на внутренних страницах; 30 центов за строку на последней странице (по агатовой шкале, 14 строк на дюйм). Минимальная плата — 2,00 доллара.

Все сообщения, денежные переводы и т. д. следует направлять по адресу: The Prairie Farmer Publishing Company, Чикаго, шт. Иллинойс.




[image: Illustration: Prairie Farmer]



Зарегистрировано в почтовом отделении Чикаго как почтовое отправление второго класса.

ЧИКАГО, 22 МАРТА 1884 Г.



КОГДА ЗАКАНЧИВАЕТСЯ СРОК ПОДПИСКИ.

Мы получили несколько просьб объяснить цифры, указанные после имени подписчиков на страницах этой газеты каждую неделю. Первые две цифры обозначают том, а последняя цифра или цифры — номер последнего выпуска этого тома, за который подписчик внес плату: ПРИМЕР: Джон Смит, 56-26. Джон оплатил THE PRAIRIE FARMER по первое июля текущего года, том 56. Любой подписчик может сразу узнать, когда истекает срок его подписки, обратившись к тому и номеру, указанным на первой странице газеты.



ПРОДЛЕВАЙТЕ! ПРОДЛЕВАЙТЕ!!

Помните, что каждый годовой подписчик, оформляющий новую подписку или продлевающий ее и присылающий нам 2 доллара, получает великолепную новую карту США и Канады размером 58x41 дюйм БЕСПЛАТНО. Или, если предпочтительнее, одну из книг, предлагаемых в другой колонке. Не обязательно ждать окончания срока подписки, чтобы продлить ее.



[Примечание переводчика: Первоначальное расположение оглавления.]



Следующая ярмарка Сельскохозяйственного общества округа Джефферсон, штат Висконсин, состоится во вторую неделю сентября.



Картофель, который продавался по самой высокой цене в Бостоне в течение всего сезона, — это «Эрли Роуз» (Early Rose). Это один из самых примечательных сортов картофеля, известных в истории данного корнеплода.



Джентльмен, проживающий в Милкс-Гроув, округ Ирокез, штат Иллинойс, получил патент на новый и дешевый строительный материал; этот материал представляет собой солому и бетон, спрессованные вместе и скрепленные проволокой. Он считает, что создал стоящую вещь. Время покажет.



Торговая палата Лиона во Франции протестует перед правительством против эмбарго на американский свиной скот. Трихинеллез распространен в различных частях Германской империи. Его прослеживают до употребления в пищу невареной свинины местного производства. Здесь мы записываем два очка в пользу продукции американского свиноводства.



Прекрасные статьи о шелководстве Э. Л. Мейера привлекли к себе самое пристальное внимание, о чем свидетельствует количество полученных нами писем с просьбой сообщить его адрес. По недосмотру он был опущен. Мейер проживает в Хатчинсоне, штат Канзас. Статья изначально была подготовлена для квартального отчета Сельскохозяйственного совета Канзаса.



Нашим друзьям из Индианы следует помнить, что в этом штате День посадки деревьев приходится на 11 апреля. Предпринимаются общие усилия, чтобы заинтересовать учителей, учеников и директоров окружных школ празднованием этого дня путем посадки деревьев и кустарников на школьных дворах. Будем надеяться, что общественность в целом поддержит это празднование всеми возможными способами.



Профессор С. А. Форбс пишет нам, что для библиотеки Государственного общества естественной истории необходимы старые номера Prairie Farmer за следующие годы и полугодия: 1852, 1855, 1856, 1857, 1858, 1859, 1860, второе полугодие 1862, 1864 и 1874 годов. Лица, имеющие один или все эти тома для продажи, окажут любезность, обратившись к профессору с соответствующим запросом в Нормал, штат Иллинойс.



Овощи из Флориды поступают в Чикаго довольно свободно. Огурцы продаются на Саут-Уотер-стрит по цене от 1,50 до 2 долларов за дюжину. Они доставляются в бочках вместимостью тридцать дюжин. Редису теперь приходится конкурировать с местными парникового производства, и ему приходится несладко, так как последние гораздо свежее. Салат-латук относительно доступен, равно как и сельдерей. Яблоки продаются по цене от 4 до 6 долларов за бочку, и спрос на них хороший.



Мерседес, знаменитая корова голштинской породы, принадлежавшая Томасу Б. Уэльсу-младшему из Айова-Сити, пала 17-го числа сего месяца от родильной горячки, перед этим потеряв теленка. Мерседес пользовалась репутацией лучшей молочной и масляной коровы в мире. Как помнят читатели, ее прошлогодний теленок был продан за 4500 долларов. Корова и только что родившийся теленок оценивались в 10 000 долларов. Упомянутый молочный рекорд составил девяносто девять фунтов и шесть с половиной унций за тридцать дней. Испытание проводилось в 1883 году.



Издание Mark Lane Express в своем обзоре британской зерновой торговли за прошлую неделю сообщает, что торговля грузами с судов в море была более активной, но предложение скудным. Калифорнийское зерно принималось по 39–41 шиллингу за квартер. Два груза отправились в Гавр по 39 шиллингов 1½ пенса – 39 шиллингов 3 пенса без дополнительной оплаты фрахта. Прибыло семь грузов, десять было продано, восемь снято с торгов и один остался. Продажи английской пшеницы за неделю составили 59 699 квартеров по 37 шиллингов 7 пенсов за квартер против 57 824 квартеров по 42 шиллинга 2 пенса за аналогичную неделю прошлого года.



На следующей американской выставке мясного скота в Чикаго обещает быть представлена обширная экспозиция молочной продукции. Курировать ее будет Иллинойсская ассоциация производителей молока, а Государственный совет по сельскому хозяйству решил выделить 500 долларов в качестве премиального фонда для Ассоциации производителей молока. Довольно странно, но тем не менее верно, что в Иллинойсе до сих пор не было выставки молочной продукции, хотя бы отчасти соразмерной с важностью молочной отрасли штата. Теперь можно с уверенностью предсказать, что это утверждение перестанет быть истинным после ноября следующего года. Мы ничего не слышали об этом, но следует предполагать, что плата за посещение этой выставки взиматься не будет. Руководители выставки мясного скота, судя по всему, остались недовольны экспериментами в этом направлении.



Много лет назад молодой шотландский садовник привез из Мексики в Кеношу, штат Висконсин, экземпляр агавы американской. Тогда предполагалось, что ей около двадцати лет. Более сорока лет этот человек ухаживал за своим любимцем с неутомимым усердием. Умирая в возрасте шестидесяти пяти лет, он оставил растение на попечение маленькой дочери женщины, которая проявила к нему доброту. Эта девочка выросла, превратившись в женщину зрелых лет, и нежно ухаживала за растением. Около двух лет назад растение подало признаки цветения, и некий джентльмен вместе с этой дамой возвел для него здание рядом со зданием Экспозиции в нашем городе. С тех пор оно находилось там, но из-за небрежности растение подверглось чрезмерному воздействию страшных заморозков первой недели января прошлого года и теперь уже не подлежит восстановлению. Дама потратила на него почти все имевшиеся у нее средства, рассчитывая получить богатую прибыль от платы за вход, чтобы посмотреть на него. Таким образом, восемьдесят лет ухода и постоянных расходов пошли прахом за одну ночь. Забывчивость заказать уголь привела к тому, что печь погасла как раз тогда, когда холода были наиболее сильными. Трудно вообразить разочарование и сожаление женщины, которая с таким вниманием выхаживала растение почти всю свою жизнь.



ЛЕСОМАТЕРИАЛЫ И ГОНТ.

Объем производства пиломатериалов из белой сосны на Северо-Западе в прошлом году составил, согласно последним данным, 7 624 789 786 футов против 3 993 780 000 в 1873 году и более чем в два раза превысил показатели 1874 года. В 1882 году производство было почти на 100 000 000 футов меньше, чем в прошлом году. Наименьший объем производства за десятилетие пришелся на 1877 год — 3 595 333 496 футов. Так называемый Чикагский округ, включающий пункты Грин-Бей, Шебойган, Манисти, Ладингтон, Уайт-Лейк, Маскигон, Гранд-Хейвен и Спринг-Лейк, а также несколько разбросанных лесопилок, дал в 1883 году объем производства в 2 111 070 076 футов. В Ладингтоне и Гранд-Хейвене с 1873 года наблюдается спад производства; во всех остальных пунктах прирост оказался значительным, составив в общей сложности почти 800 000 000 футов. Самый большой объем заготовки приходится на реку Миссисипи в районе, известном как округ к западу от Чикаго. Здесь в 1873 году объем производства составлял 650 000 000 футов; в прошлом году он достиг 1 290 062 690 футов. Долина Сагино дает следующий по величине объем — 961 781 164 фута. Общий объем по округу Сагино в прошлом году составил 1 439 852 067 футов против 792 358 000 десять лет назад. Общий объем округа к западу от Чикаго составил 3 134 331 793 фута против 1 353 000 000 в 1873 году. Округ железнодорожных и внутренних лесопилок за этот период увеличил показатели примерно на 200 000 000 футов.

Что касается гонта, то мы имеем грандиозный объем производства по всему Северо-Западу в размере 3 964 736 639 штук против 2 277 433 550 в 1873 году. Наибольший прирост пришелся на упомянутый Чикагский округ, причем здесь Ладингтон и Гранд-Хейвен показали увеличение: в первом случае более чем на 33 000 000, а во втором — более чем на 100 000 000. Общий объем производства гонта в 1882 году был больше, чем в прошлом году, примерно на 130 000 000 штук, но за исключением этого года стал наибольшим из всех зарегистрированных.

Согласно переписи 1880 года, годовой объем производства пиломатериалов в Соединенных Штатах составлял 18 000 000 000 футов. Северо-Запад тогда произвел 5 651 295 000 футов, то есть почти треть всего объема производства страны. Если это соотношение оставалось неизменным с тех пор, сейчас у нас должен быть объем свыше 20 000 000 000 футов. Это цифры колоссального масштаба и разнообразного значения. Они означают занятость для армии людей, крупную судоходную отрасль, огромные инвестиции в лесопилки и оборудование, а также огромные доходы для владельцев сосновых земель; они означают дома, амбары и изгороди для новой и густонаселенной империи; они означают бесчисленные фермы и миллионы голов скота. Они также символизируют быстрое уничтожение наших необъятных лесов на лице земли, непомерные цены на пиломатериалы для будущих поколений, а также возможные наводнения, опустошающие наши речные долины, и засухи, губящие возвышенности. Все это должно внушить нам необходимость и выгодность посадки лесов на неосвоенных и вновь заселенных прериях, а также в тысячах мест во всех старых штатах.



ЯЩУР.

Тревожные сообщения из разных частей страны о появлении ящура вызвали немалое волнение среди населения и в правительственных кругах. Сначала пришли новости о вспышке заболевания в округе Эффингем, штат Иллинойс, затем в округе Луиза, штат Айова, за которыми последовала аналогичная информация из округа Адэйр, штат Миссури.

Доктор Паарен, направленный губернатором в округ Эффингем, сообщает, что обнаруженная там проблема — не ящур. Тем не менее там действительно существует заболевание, похожее на копытную гниль у овец, которое оказывается смертельным для многих голов скота. Вблизи Дукуина и Ксении, штат Иллинойс, также зафиксированы вспышки заболевания среди крупного рогатого скота, для расследования которых был направлен доктор Паарен.

Официальных отчетов о заболевании в Айове и Миссури не поступало, хотя правительственные ветеринарные инспекторы в настоящее время находятся на местах и проводят расследование. Сообщается, что в Миссури поражено несколько сотен голов скота, хотя это, вероятно, преувеличение.

Каких-либо новостей относительно заболевания в Мене нет.

Сообщения из Канзаса гласят, что зараженные стада подвергнуты строгому карантину и новых вспышек пока не зафиксировано. Предлагается уничтожить пять зараженных стад.

Губернатор Глик созвал Законодательное собрание штата Канзас, чтобы принять надлежащие меры по защите скотоводческой отрасли штата.

В депеше из Де-Мойна от 15-го числа сообщается, что письма из округа Луиза на имя губернатора по поводу новой болезни крупного рогатого скота были зачитаны в Палате представителей, и по предложению г-на Уотроуза этот орган принял замену к законопроекту, предусматривающему назначение государственного ветеринарного хирурга. Замена уполномочивает ветеринарного хирурга уничтожать весь скот, пораженный заразными болезнями. Законопроект призван дать штату возможность принять меры в связи с ящуром, поражающим в настоящее время скот. Затем последовало обсуждение замены, которая рассматривалась постатейно, и была принята в большинстве своих частей.

Череда упомянутых вспышек побудила Конгресс к необходимости действовать. В понедельник Сенат принял совместную резолюцию о выделении 50 000 долларов на подавление заболевания в любом штате или территории, где оно появится.

Будем надеяться, что законопроект об индустрии животноводства немедленно пройдет все стадии и станет законом. Торговцы скотом на Чикагском объединенном скотном рынке организовали Биржу скота, и ее первым действием стала борьба с этим законопроектом в Конгрессе. Эмори А. Сторрс, адвокат крупных брокеров, находится в Вашингтоне и изо всех сил работает над его отклонением. Очевидно, это дается ему с трудом, так как в понедельник он отправил депешу Нельсону Моррису следующего содержания: «Срочно пришлите сегодня делегацию влиятельных людей; все зависит от поддержки; телеграфируйте мне протест немедленно; сегодня утром я виделся с несколькими сенаторами; сообщите мне, когда отправится делегация; пусть они остановятся в отеле Riggs house».

Действуя в соответствии с этим советом, Биржа приняла следующие резолюции «неверия».

Принимая во внимание, что всеобщее мнение Чикагской биржи скота на Объединенном скотном рынке в Чикаго заключается в том, что находящийся на рассмотрении Конгресса законопроект, известный как «законопроект об индустрии животноводства», опасен по своему замыслу, не диктуется состоянием животноводческой отрасли в нашей стране и ведет к сосредоточению слишком большой власти в Департаменте сельского хозяйства в Вашингтоне; следовательно,

Постановлено, что Элмер Уошберн, Аллан Грегори, Ф. Д. Бартлетт, Б. Ф. Харрисон и Г. Г. Коновер, члены этой биржи, настоящим назначаются комитетом с инструкцией незамедлительно отправиться в Вашингтон и представить эти резолюции надлежащим властям с целью предотвращения принятия упомянутого «законопроекта об индустрии животноводства».

Постановлено также, в связи с нынешним волнением по всей территории США из-за ложной тревоги по поводу плевропневмонии и ящура, что мы как организация должны полностью выразить свои взгляды по этому вопросу.

1. Мы не верим, что на территории Соединенных Штатов существует такое заболевание, как заразная плевропневмония.

2. Мы не верим, что такое заболевание, как ящур, существует в Иллинойсе, Айове или Канзасе.

3. Что ни в один момент в течение последних двадцати лет крупный рогатый скот, овцы или свиньи нашей страны не находились в столь здоровом состоянии, как в настоящее время; ибо, хотя мы выступаем за строгие карантинные законы для предотвращения любого ввоза болезней в нашу страну из-за рубежа, мы считаем, что если какая-либо болезнь вспыхнет в этом или любом другом штате, граждане проявят достаточную заинтересованность, чтобы искоренить ее без затрат для Национального правительства.

Пока обсуждались эти резолюции, в зале появился доктор Детмерс (конечно же, случайно!) и высказал мнение, что в современной Америке нет ни единого случая ящура. Но доктор так часто попадал впросак своими рассуждениями о болезнях животных в прошлом, что его вера или неверие имеют небольшой вес в глазах общественности. Доктор явно «обижен» тем, что его не пригласили посетить зараженные районы, поскольку сообщается, что свою тираду он завершил заявлением, будто устал работать на правительство, и предложил свои услуги Бирже скота.

Такова вкратце сводка новостей за неделю, касающихся вспышек ящура в штатах.



ПРЕМИИ ЗА КУКУРУЗУ.

Как кратко сообщалось в предыдущем номере Prairie Farmer, Государственный совет по сельскому хозяйству Иллинойса предлагает премию в размере 100 долларов за лучший бушель кукурузы (в початках), выращенной в этом году в северном округе штата, и 50 долларов за второй по качеству бушель; а также аналогичные премии за лучший и второй по качеству бушели, выращенные в центральном и южном округах. Эти округа соответствуют трем судебным округам штата. Ниже приводятся условия:

Каждое из лиц, удостоенных первой премии, должно доставить двадцать пять бушелей, а каждое из лиц, удостоенных второй премии — пятнадцать бушелей кукурузы в початках в мешках Государственному совету по сельскому хозяйству в Спрингфилде, шт. Иллинойс. Доставляемая кукуруза должна соответствовать по качеству образцам, отмеченным соответствующими премиями. Премии выплачиваются после того, как премиальные бушели кукурузы и затребованные объемы будут сопоставлены в помещениях Департамента сельского хозяйства и по ним будет представлен благоприятный отчет комитета.

Требуются аффидевиты относительно замеров земельного участка и урожайности кукурузы.

Мы полагаем также, что участники соревнований должны предоставить характеристики почвы, сорта семян, виды использованных удобрений, способ культивации и т. д., поскольку эти факты кажутся необходимыми, если общественность должна получить всю полноту пользы от экспериментов, которые, судя по всему, выявят эти премии.

Подразумевается, что кукуруза, доставленная в Государственный совет в соответствии с вышеуказанными условиями, должна быть благоразумным образом распределена среди кукурузоводов штата для посадки в 1885 году.



ПЕРВЫЙ ПЕЧАЛЬНЫЙ РЕЗУЛЬТАТ.

В Шотландии недавно началось серьезное движение с целью побудить британское правительство отменить ограничения на ввоз американского скота — по крайней мере настолько, чтобы разрешить допуск неплеменного скота для откорма. В различных частях Шотландии прошли собрания, на которых были приняты петиции следующего содержания.

Достопочтенному Уильяму Юарту Гладстону.

Мы, нижеподписавшиеся фермеры и другие лица, с уважением заявляем, что действующий закон, который разрешает ввоз скота из Соединенных Штатов и закрывает путь неплеменному скоту, несправедлив и усложняет жизнь фермерам нашей страны, а также повышает цены на мясо для населения. Поэтому мы просим правительство ее Величества открыть шотландские порты для ввоза неплеменного скота из западных штатов, где болезни отсутствуют.

На собрании в Монтрозе, где вышеупомянутая петиция была встречена одобрительно, фермер из Ангуса г-н Фалконер, поддерживая предложение, сказал, что первым великим средством от нынешней депрессии является получение дешевого неплеменного скота, чего никогда не удастся добиться, пока они не откроют свои порты для западных штатов Америки. Он утверждал, что если фермеры согласятся настаивать на разрешении ввоза живого неплеменного скота в Великобританию, они скоро его получат. Когда они его получат, он, если будет жив, с готовностью возьмет на себя всю ответственность, если среди них обнаружится больное или нездоровое животное. Он обратился к мясникам Монтроза, которым доводилось забивать американский или канадский скот, с вопросом, не были ли те абсолютно свободны от болезней, и хотел бы спросить их, сколько убитых ими ирландских голов скота были идеально здоровыми. Если они получат неплеменной скот из Америки, то добьются экономии не в цене, но, как всем им известно, здоровый крепкий скот откармливается гораздо быстрее больного и имеет лучшее качество, благодаря чему фермер получит дополнительный источник прибыли.

Г-н А. Милн, торговец скотом из Монтроза, подтвердил слова г-на Фалконера относительно здоровья американского поголовья, в то время как ирландский скот, по его словам, как правило, имеет очень плохую печень.

Г-н Адамсон из Морфи сообщил, что недавно побывал в западных штатах Америки и осмотрел ряд ранчо в Небраске, Вайоминге и Колорадо. Скот там, безусловно, прекрасный — как правило, породистый, происходящий либо от герефордов, либо от шортгорнов, с примесью техасской породы. Находясь там, он тщательно расспрашивал о наличии болезней, и ему повсеместно отвечали, что такое явление, как эпидемическое заболевание, там неизвестно. Безусловно, в южной части Техаса наблюдалась некоторая техасская лихорадка, но она, подобно желтой лихорадке, была свойственна исключительно этому региону. Ее никогда не встречали за пределами этих мест. Он считает, что для шотландских фермеров было бы огромным благом получить возможность приобретать скот на 3–4 фунта стерлингов дешевле, чем сейчас. Это позволило бы сэкономить весьма значительную сумму денег при комплектовании стада на ферме, а также сказалось бы на прибылях откормщиков и ценах, уплачиваемых потребителями. В Америке его имеется в наличии в величайшем изобилии.

На недавнем заседании компании Prairie Cattle Company, штаб-квартира которой находится в Шотландии, шериф Гатри Смит выразил мнение, что главным источником будущей прибыли американских компаний, владеющих ранчо, должна стать торговля молодняком. Он полагал, что шотландские фермеры вскоре будут получать весь свой молодой скот не из Ирландии, а из Соединенных Штатов. Им невыгодно выращивать телят; им лучше продавать молоко. Откорм скота на мясо является прибыльной частью бизнеса, однако сложность заключается в том, чтобы приобрести годовиков или двухлеток по справедливой цене.

Здесь забрезжила новая возможность сбыта американского поголовья, о которой большинство из нас, вероятно, никогда и не думало. Это предложение содержало в себе зачатки для создания крупной коммерческой индустрии и придания нового и быстрого импульса разведению скота на равнинах. Но как раз в это время происходит вспышка ящура в Канзасе, Мене и Иллинойсе, что, разумеется, ставит крест на всех надеждах в этом направлении по меньшей мере на много месяцев. Таков результат заболевания при его первом появлении. Перед нами маячат убытки еще до того, как государственные ветеринарные хирурги толком добрались до очагов борьбы с его распространением — потеря торговли, которая стоила бы многих миллионов скотоводам великого Запада. Можно опасаться, что это лишь начало убытков, которые принесет нам болезнь. Разве Конгресс может дольше колебаться в вопросе создания эффективного закона для защиты от заразных болезней животных? Похоже, что нет. Власти наших штатов также должны проявить бдительность и оказать всю возможную помощь в предотвращении распространения этой невероятно заразной болезни.



Мы получаем большое количество писем и почтовых открыток с вопросами о том, где можно приобрести различные семена, растения, кустарники, деревья, яйца шелкопряда, костную муку и так далее и тому подобное до бесконечности. На некоторые из этих запросов мы ответили письменно, на некоторые — через газету, но они продолжают поступать. У нас есть одна просьба к тем, кто ищет подобную информацию: сначала внимательно просмотрите рекламные объявления и проверьте, не рекламируется ли то, что вам нужно. Рекламные объявления торговцев семенами, конечно, не перечисляют все, что есть у них на продажу, но можно с уверенностью считать, что они держат практически все виды семян трав, зерновых и овощей. Мы также хотели бы сказать семенаводам, что, вероятно, им окажется выгодно рекламировать семена новых трав, люцерны, специальные удобрения и т. д., о которых сейчас так много расспрашивают. Мы получаем массу вопросов о том, где достать яйца шелкопряда. Лица, у которых они имеются, определенно совершают ошибку, не рекламируя их широко.



Ответы на вопросы.

О. Г. Б., Шебойган-Фолс, шт. Висконсин. — Дайте практические указания по душению шкур или шкурок с мехом или шерстью с использованием дубовой коры.

Ответ. — Нам неизвестен способ сделать это, если не применять часть методов, используемых при дублении козьих шкур для изготовления сафьяна. Они заключаются в следующем: замочить шкуры для размягчения; затем поместить их в известковый чан для удаления шерсти, после чего удалить известь в ванне, состоящей из куриного и голубиного помета. После этого шкуры сшиваются так, чтобы удерживать дубильную жидкость, которая представляет собой теплый и крепкий отвар испанского сумаха. Шкуры наполняют этой жидкостью, затем укладывают стопкой друг на друга и впоследствии наполняют вновь два-три раза или по мере того, как жидкость просачивается сквозь шкуры. Если меховые шкуры или шкурки сначала замочить для размягчения, тщательно удалить все жировые и мышечные ткани, затем сшить, как козьи шкуры, а после этого наполнять и заново наполнять несколько раз крепким отваром коры белого дуба — теплым, но не горячим, — результат, без сомнения, окажется удовлетворительным.

Д-р Дж. Ф. Шлиман, Хартфорд, шт. Висконсин. — Существуют ли какие-либо труды по выращиванию голубики, и если да, то можете ли вы их предоставить? Знаете ли вы кого-нибудь, кто занимается их культивацией?

Ответ. — Мы никогда не сталкивались ни с чем удовлетворительным по выращиванию голубики, за исключением издания Le Bon Jardinier, в котором говорится: «Успешное выращивание всего семейства вакциниумов очень сложно. Кустарники живут недолго и размножаются с большим трудом — либо отводками, либо семенами». Голубика, подобно клюкве, по-видимому, является растением, любящим калий, причем болотная разновидность плохо растет везде, кроме мест с мягкой водой, где почва торфянистая сверху и песчаная снизу. То же самое, по-видимому, относится и к голубике с возвышенностей; почва, где она растет, обычно песчаная, а вода мягкая. Вы можете приобрести Le Bon Jardinier (труд, являющийся сокровищем для любителя фруктов и растений) у компании Jansen, McClurg & Co. из Чикаго по цене 30 центов за франк. Несколько лиц, как нам кажется, предлагают саженцы голубики на продажу, но мы не помним, кто именно.

Г. Харрис, Холтс-Прери, шт. Иллинойс. — Стоит ли проводить черепичный дренаж на земле, имеющей плотный подзолистый слой из красной глины на глубине от двенадцати до восемьнадцати дюймов от поверхности?

Ответ. — Земле не будет вреда от дренажа при наличии близкого к поверхности плотного слоя, однако для того, чтобы черепичный дренаж был эффективен на такой почве, дрены придется располагать наполовину ближе, чем обычно принято на почвах без такого слоя.

Подписчик, Декейтер, шт. Иллинойс. — Каков должен быть процент всхожести семян кукурузы при проверке, чтобы они считались первоклассными? У меня есть около двадцати бушелей сорта «Стоуэллс Эвергрин» (Stowell's Evergreen), которые были тщательно отобраны, отсортированы и обмолочены вручную. Я проверил их, посадив двадцать одно зернышко, из которых взошло шестнадцать. Как бы вы оценили эту партию?

Ответ. — Безусловно, на девяносто пять процентов. Если пять зерненок из двадцати одного не взошли, это составит 31 процент плохих семян, и качество мы сочли бы низким. Но более того, если в благоприятных условиях испытания 31 процент не взошел, в полевых условиях десять зерненок из каждых двадцати одного почти наверняка погибнут. Было ошибкой обмолачивать кукурузу; семена всегда должны оставаться в початке до самого последнего момента, потому что если их обмолотить машинным или ручным способом при низкой температуре и ссыпать насыпью, то в теплую погоду они неизбежно начнут преть, а если они нагреваются, зародыш погибает. Лучше как можно скорее рассыпать кукурузу в сухом месте, защищенном от заморозков.

Л. С. Линиарт (?) Небраска. — Я хочу вырастить пастбище из мятлика лугового в лесистой местности для свиней. 1. Нужно ли не пускать их туда, пока трава хорошо не пойдет в рост? 2. Следует ли мне руководствоваться указаниями, которые вы дали г-ну Перкинсу в Prairie Farmer за 9 февраля? 3. Разве пастбище из мятлика лугового — не лучшее, что я могу дать своим свиньям?

Ответ. — 1. Лучше поступить именно так, и тогда вы с большей вероятностью получите хорошие всходы и густой травостой. 2. Разумеется, если условия те же. 3. Мятлик луговой очень хорох для свиней, но он становится еще лучше при добавлении клевера.

К. С. Сэмуэлс, Спрингфилд, шт. Иллинойс. — 1. Какие груши вы порекомендуете для этой широты? 2. Есть ли такие, которые не подвержены увяданию? 3. У меня есть несколько кустов винограда со светлыми ягодами, но позднего срока созревания (питомникщик, кажется, назвал сорт «Эльвира»), которые, судя по всему, страдают от чего-то в корнях. Что такое филлоксера и что мне делать с виноградными лозами, если она поразит корни?

Ответ. — «Бартлетт» — в определенной степени, поскольку это лучшая из всех груш, а «Киффер» и «Ле Конт» — для экспериментов. Если последние приживутся, у вас будет масса прекрасных крупных плодов, которые по своим вкусовым качествам подойдут для еды примерно так же, как яблоко «Бен Дэвис» в мае. 2. Нам известна лишь одна — «Тайсон», небольшая летняя груша, которая никогда не увядает, по крайней мере в некоторых местностях, где все остальные страдают от этого в большей или меньшей степени. 3. Если ваши «Эльвиры» поражены филлоксерой — корневой тлей, — немедленно уудобрите их и проведите орошение или полив в теплое время года. Французские виноградари, кажется, наконец обнаружили, что тля поражает полуголодные корни винограда точно так же, как полуголодный скот, и что для возвращения лоз к жизни им нужно лишь тщательно подкармливать и поливать их.

Дж. С. С., Спрингфилд, шт. Иллинойс. — Я не животновод и не фермер; но у меня есть финансовые интересы, общие с другими моими друзьями, в скотоводческом ранчо в Канзасе. Поэтому я сильно взволнован этой проблемой ящура. Неужели это та ужасная напасть, о которой сообщает один конский лекарь, заявляющий, по сообщениям газет, что «единственное средство — огонь или смерть»? Что вы скажете?

Ответ. — Болезнь серьезная, очень заразная, но легко поддается лечению на ранних стадиях.

Томас В. Джонсон, Лексингтон, шт. Кентукки. — Здесь ходят слухи, что ваши тяжелоупряжные лошади любых пород плохо скрещиваются с нашими обычными кобылами в Иллинойсе, и что не более двадцати пяти кобыл из ста за последние три года принесли потомство, и в текущем сезоне не принесут. Можете ли вы сообщить факты?

Ответ. — Нашему корреспонденту, безусловно, предоставили неверную информацию, либо он стал невольной жертвой местной ревности, в чем легко может убедиться, посетив внутренние города, каждый из которых является конским рынком.



Заметки с дороги.

АВТОР: ЖИТЕЛЬ ПРЕРИИ.

Один мой сосед, собиравшийся в скором времени приобрести неплеменной скот и овец на Чикагском скотном рынке, спросил меня вчера вечером, что я думаю по этому поводу. Я поинтересовался, читал ли он о том, что Prairie Farmer и другие издания публиковали в последнее время по поводу ящура в Мене, Канзасе, Иллинойсе и Айове. Оказалось, что нет; он не выписывает газеты и ничего не слышал об этой болезни ни здесь, ни в Англии. Тогда я объяснил ему, насколько мог, ее природу, заразный характер и т. д. и, достав из кармана Prairie Farmer, зачитал ему вашу краткую историю этого недуга в Великобритании. Ну что ж, этот человек был поражен. Наконец он произнес: какое отношение это имеет к моему вопросу о покупке скота и овец на скотном рынке? Самое прямое, ответил я: каждый день на скотный рынок прибывают многие тысячи голов скота из этих зараженных штатов. Возможно, некоторые из них поступают из тех самых округов, где это заболевание достоверно обнаружено. Болезнь может вспыхнуть в любой день в десятках мест во всех этих штатах. Она может появиться — и на самом деле весьма вероятно, что так и случится — на скотном рынке. Насколько мне известно, она вполне может быть там уже сейчас. Брокеры по продаже скота вряд ли станут разглашать столь неприятный факт хоть на минуту раньше, чем будут вынуждены. На самом деле, судя по тому, что они в последнее время говорят об абсурдности новых суровых законов относительно болезней животных, я делаю вывод, что они будут всячески скрывать реально существующие случаи. Теперь вы отправляетесь туда, чтобы набрать скот для выпаса на ваших пастбищах этой весной и летом, и неужели вы не видите, что рискуете привезти в свой дом и окрестности болезнь, которая может стоить вам и вашим соседям многих тысяч долларов? На вашем месте я бы набрал нужный скот в собственных окрестностях и округе, пусть даже не совсем той породы, которую хотелось бы иметь, и пусть это потребовало бы от меня гораздо больше времени и хлопот. Как видите, с точки зрения жителя прерий ситуация в этом скотоводческом бизнесе выглядит несколько тревожно. Всем нам нужно быть осторожными в этом деле. У дверей наших контор и на воротах пастбищ стоит страшный враг, и мы должны охранять их должным образом. Я не паникер, но я побегу куда угодно, лишь бы не потерпеть поражение, и всегда старался вешать замок на дверь конюшни до того, как украдут лошадь. Я выступаю за укрепление позиций. Возможно, мой совет соседу был не самым разумным, но, основываясь на имеющихся у меня данных, я не намерен отказываться от него, пока не получу больше новостей из зараженных районов.



В качестве иллюстрации разницы между зимой в Колорадо и в здешних штатах, а также дальше на запад, журнал Farmer из Денвера упоминает факт, что ему известен фермер, который вспахал около двухсот акров целинной земли в период с середины ноября по первое марта. И все же у этих восточных штатов есть преимущества, которые делают жизнь в них весьма приятной. Наши фермеры находят массу времени осенью и весной для проведения пахоты и сева, а суровые зимы, похоже, ничуть не вредят почве. Полагаю, она к ним просто привыкла, так сказать, акклиматизировалась. У нас довольно хорошие рынки, низкие тарифы на железнодорожные билеты, хорошие школы в достаточном количестве, и мы умудряемся наслаждаться жизнью точно так же, как если бы могли впрячься в плуг и поднимать целину в декабре и январе. Мы не можем все разом уехать в Колорадо, Дакоту, Монтану или Территорию Вашингтон, равно как и в те другие земные раи на Юге и Юго-Западе, где человек, во всяком случае в отношении зимы, может работать чуть ли не каждый день в году; но мы не делаем этого так же, как здесь, на Севере, где мы оправдываем свою лень между ноябрем и апрелем суровой погодой. Мне нравятся Колорадо и Вайоминг, Арканзас и Техас, Алабама и Флорида — для других людей, которые любят устраивать там свои дома, но мой дом здесь, и он мне по душе. Мне «не обязательно» пахать зимой, и нет такой нужды. Я намерен стараться исполнять свой долг и быть счастливым там, где нахожусь, веря, что небеса находятся в Иллинойсе так же близко, как и в любом другом штате или на любой территории.



Сегодня утром я прочел в сводках новостей, что на прошлой неделе на ранчо близ Омахи сгорели хозяйственные постройки. Вместе с постройками погибли двадцать шесть коров, восемьнадцать лошадей, 1000 бушелей кукурузы и большая партия сена и овса. В общей сложности убытки составили более 10 000 долларов, причем страховка отсутствовала. По всей стране и в любое время года я почти ежедневно читаю о подобных потерях, варьирующихся от 100 долларов до нескольких тысяч, и завершающая фраза примерно в девяти случаях из десяти гласит: «страховка отсутствует». Теперь замечу, что я не являюсь ни страховым агентом, ни разносчиком громоотводов, однако я балую себя двумя постоянными роскошными вещами: страховым полисом, который справедливо покрывает мои фермерские постройки и их содержимое, и тем, что я считаю качественно установленными громоотводами в достаточном количестве для защиты имущества от электрических капризов. Правда, мои постройки никогда не страдали от пожара или молнии, и эта роскошь обошлась мне в немалую сумму наличных, но эти деньги принесли мне избавление от горы тревог, поскольку я знаю: в случае уничтожения моего имущества я не останусь голым и неспособным обеспечить свою семью, и мне не придется закладывать ферму, чтобы обеспечить их крышей над головой. К тому же я не беру дешевую страховку, а вкладываю деньги в полис компании, которая, как я считаю, обладает солидным капиталом и управляется осмотрительно. Богатый человек может брать на себя риски от пожара на собственный страх и риск, но для человека с небольшим или умеренным достатком поступать так кажется верхом безрассудства. Я лучше обойдусь без табака или «накрахмаленных рубашек», чем без страховки и громоотводов.



Не знаю, случалась ли когда-нибудь подагра у американского фермера. Во всяком случае, мне о таких случаях слышать не доводилось. Однако если кто-то и заболеет этим недугом, то при наличии пчел у него всегда под рукой надежное средство. Немецкий ученый обнаружил, что если позволить пчеле ужалить пораженное место, исцеление наступает мгновенно. Почему бы Бисмарку не испробовать это домашнее средство от своего букета из подагры и трихинелл?



Помните, что 2,00 доллара оплачивают подписку на Prairie Farmer на один год, и подписчик получает экземпляр окружной карты Соединенных Штатов от Prairie Farmer бесплатно! Это самое щедрое предложение из всех, когда-либо делавшихся любым первоклассным еженедельным сельскохозяйственным изданием в нашей стране.
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Птицеводы. Пишите для своей газеты
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Куриные беседы.

Один из моих корреспондентов пишет: «Мои куры плохо едят — они просто перебирают корм, будто он недостаточно хорош для них, — и плохо несутся; по сути, они вообще ничего не делают, кроме как слоняются без дела, не как больные, а скорее как ленивые».

Вероятно, вы кормили их одним и тем же кормом каждый день в течение последних шести месяцев, и куры от него устали. Куры похожи на остальных людей — они любят время от времени менять рацион, особенно когда содержатся в закрытом помещении. Иногда перекармливание вызывает расстройство желудка, и тогда птички демонстрируют описываемые вами симптомы. В любом случае устройте птице голодный день, а затем в течение нескольких дней покормите ее умеренно кормом, отличным от того, к которому она привыкла. Дайте побольше зелени, а также давайте смесь Дугласа в питьевой воде дважды в неделю.



Другой корреспондент хочет знать, почему я всегда советую давать птице и цыплятам вареный корм, когда сырая пища является их естественным рационом.

Я советую давать вареный корм, потому что опыт научил меня: он гораздо лучше для птицы, чем сырые продукты. Из того факта, что сырые букашки и черви составляют «естественный рацион» птицы в диком состоянии, вовсе не следует, что сырая мука и картофель станут лучшей и наиболее экономной пищей для нашей домашней птицы. При прочих равных условиях цыплята, которых кормят вареной пищей, быстрее набирают вес, менее подвержены болезням и в целом развиваются лучше тех, которые перебиваются сырыми пайками.



Если у вас дефицит наседок и нет инкубатора, заставьте кур выполнять двойную работу. Посадите на гнездо двух или более одновременно, а когда появятся цыплята, отдайте две семьи одной курице, а другую посадите снова. Чтобы проделать это успешно, цыплят нужно забирать из гнезда, как только они обсохнут, и отдавать курице, которая будет их выращивать; ибо если курица хоть раз покинет гнездо с цыплятами, никакие уговоры не заставят ее вернуться. Перед тем как подкладывать курице свежие яйца, гнездо следует почистить, а саму курицу посыпать серной пудрой или чем-либо еще для предотвращения появления вшей.



Женщина, начавшая разведение породистой птицы в прошлом сезоне, пишет мне, что собирается продавать яйца для инкубации в этом сезоне, и просит дать информацию о рекламе, упаковке яиц и т. д.

Дать рекламу достаточно просто: все, что вам нужно сделать, — это составить текст вашего объявления, отправить его в Prairie Farmer и другие издания, циркулирующие среди фермеров, оплатить счета и отвечать на открытки и письма по мере их поступления. Но будь я на вашем месте, я бы для начала поставил крест на почтовых открытках; они все равно ни к чему не ведут; люди, задающие длинную череду вопросов на открытке, как правило, не становятся покупателями. До того как мы занялись птицеводством, один старый птицевод говорил: «Не связывайтесь с открытками, это не окупается». Мы думали иначе, но ради самоуспокоения стали фиксировать открытки, и сегодня у меня есть адреса более чем 300 людей, написавших нам на почтовых открытках. Сколько из этих людей стали покупателями? Всего один, и тот из Огайо. Когда я снова займусь этим направлением птицеводческого бизнеса, мои объявления будут содержать постскриптум следующего содержания: «Открытки остаются без ответа».

И вам не стоит рассчитывать на то, что каждое письмо означает реальную сделку; люди, у которых нет ни малейшего намерения покупать яйца, будут писать и спрашивать ваши цены и т. д., и вам придется отвечать им всем одинаково. Вот тут-то циркуляры и экономят массу работы и почтовых расходов. Я отправил вам по почте то, что называю образцовым циркуляром, и на его основе вы сможете составить материал под свои нужды. Упаковывайте яйца в корзины с резаной соломой или мякиной, предварительно завернув каждое яйцо в бумагу отдельно. Яйца не должны соприкасаться друг с другом или со стенками корзины. Положите побольше упаковочного материала сверху и с помощью штопальной иглы и крепкого шпателя пришейте обертку из плотной хлопчатобумажной ткани. В качестве адреса используйте багажные бирки либо напишите его разборчиво на белой хлопчатобумажной ткани; последний способ мне нравится больше. За день или два до отправки яиц отправьте открытку, сообщая покупателю, когда ожидать их прибытия; это единственное, для чего годятся почтовые открытки.

Что касается дублирования заказов в случаях, когда яйца не вылупляются, я процитирую выдержку из одного из своих старых циркуляров: «Я гарантирую поставку свежих яиц, соответствующих заявленной породе, от чистокровных стандартизированных птиц, упакованных для безопасной транспортировки на любые расстояния. В случаях полной неудачи, если за яйцами должным образом ухаживали и заложили их в инкубатор в течение двух недель после прибытия, заказы дублируются бесплатно». Я поставлял именно то, что обещал, и когда сообщалось о полной неудаче, я отправлял вторую кладку бесплатно — хотя порой был уверен, что за яйцами должным образом не ухаживали, а однажды некто сообщил о неудаче тогда, когда, как я узнал позже, из первой кладки вылупилось восемь цыплят. Но, в общем и целом, мои клиенты оставались вполне довольны. Иногда случается, что из кладки вылупляется всего одно или два яйца, и вполне естественно, что покупатель чувствует себя обманутым в своих ожиданиях. В таких случаях, если обе стороны готовы поступить по совести, вопрос можно урегулировать к обоюдному удовлетворению. Порою же вам попадется такой клиент, которого на небесах ничто не сможет удовлетворить; когда это происходит, поступайте ровно так, как хотели бы, чтобы поступили с вами, и на этом ставьте точку.



Если дама из округа Кэрролл, штат Иллинойс, писавшая по поводу инкубатора, напишет снова и укажет название своего почтового отделения, она получит ответ по почте.

Фанни Филд.
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Весенний уход за пчелами.

Хотя вчера было очень холодно и ненастно, сегодня (11 марта) тепло и приятно, и пчелы, перезимовавшие на летках, поднимутся в воздух. В такие дни, как этот, было бы полезно убедиться, что все летки ульев открыты, чтобы ничто не мешало генеральной уборке. Мы считаем это достаточным на текущий месяц, при условии, что у них имеется вдоволь кормов до тех пор, пока не зацветут цветы. Осмотр пчел стимулирует их к выращиванию расплода, и опытные пчеловоды утверждают, что это крайне быстро истощает жизненные силы пчел весной. Хотя может вырасти больше молодняка, это происходит на риск старых пчел, так как они покидают улей в поисках воды; многие при этом гибнут, что часто ведет к гибели семьи, поскольку молодые пчелы погибают от недостатка кормилиц. Иногда также при осмотре пчел рано в сезоне теряются матки, так как они могут упасть на землю, еще оцепенеть от холода и погибнуть.

Пчелы расходуют корм очень быстро во время выращивания расплода; естествоиспытатели говорят нам, что насекомые в личиночной стадии потребляют больше пищи, чем за всю остальную часть своей жизни. Если пчеловод оказался настолько беспечным, что пренебрег обеспечением пчел обильными запасами корма, ему следует тщательно осмотреть их и, при обнаружении нехватки, извлечь пустую рамку, заменив ее полной. Если рамок с медом нет, жидкий мед и сахар можно смешать и замесить, сформировав лепешки, которые можно положить поверх клуба. Следует соблюдать осторожность, чтобы не оставалось щелей, через которые в улье могут образоваться холодные сквозняки. Считается, что такие лепешки возбуждают пчел меньше, чем когда им дают жидкий корм; они имеют и другое преимущество, а именно: пчелы могут собираться в клуб на них во время кормления и не цепенеют от холода.

Пчелы, перезимовавшие в погребах или специальных хранилищах, часто страдают от слишком раннего выноса на летковые места. Было бы лучше оставить их там и понижать температуру в теплые дни с помощью льда, пока теплая погода не установится окончательно. Пожилой ветеран пчеловодства из Вермонта, которого мы навестили в сезон, следующий за бедственной зимой 1880–81 годов, рассказал нам, что его соседи вынесли своих пчел из погреба во время теплой волны ранней весной, и тогда они были в прекрасном состоянии. Он же позволил своим пчелам оставаться внутри, пока не появилось в изобилии пыльцы, и вынес их, когда все они были в отличном порядке; к этому времени семьи его соседей погибкли.

При выносе пчел из погреба необходимо проявлять здравый смысл и осторожность, иначе последуют плачевные результаты. Нам известно об пасеке из более чем ста семей, которая сильно пострадала, фактически была почти разорена из-за того, что все они были вынесены из погреба одновременно в прекрасный теплый день. Пчелы сплошным потоком высыпали из ульев для очистительного полета, словно дети из школы, и, пробыв так долго запертыми вместе в одном помещении, в некоторой степени приобрели одинаковый запах, и вскоре все перепуталось. Одни семьи начали роиться, другие заразились этой лихорадкой и сбились в огромную куфу. Это веселье, возможно, было забавой для пчел, но для хозяина все обстояло наоборот, поскольку множество маток было уничтожено, а ульи, которые перед этим были густонаселенными, вынесли из погреба и оставили без единой пчелы, способной ухаживать за невылупившимся расплодом.

Когда приходит время выносить пчел из погреба, места для них следует подготовить заранее. Они должны быть выше сзади и с наклоном вперед: если сзади высота в два кирпича, то для передней части подойдет один. Такой наклон вперед имеет важное значение: он облегчает вынос мертвых пчел и сора из ульева, выход влаги, и последним, самым важным пунктом является то, что пчелы будут строить соты ровно в раме, а не поперек ульева, и товарные соты в надставках соответствующим образом. Если несколько ульев вынести ближе к концу дня и расставить в разных частях пасеки, удается избежать опасности слета роя, так как пчелы успокоятся до утра и, находясь далеко друг от друга, не смешаются во время своего облета. Успех пчеловодства зависит от добросовестного выполнения бесчисленных мелочей.

Многочисленные друзья преподобного Л. Л. Лангстрота будут огорчены, узнав, что у него начался тяжелый приступ его старой болезни и он не способен к какой-либо умственной работе. Да обойдется с ним Господь милостиво и мягко.

Прошедшей осенью и зимой он был светилом на многих съездах, и памятным эпизодом в жизни многих пчеловодов останется то, что они имели привилегию лицезреть его сияющее лицо, слышать слова мудрости, слетавшие с его губ, и пожимать руку этому поистине великому и доброму человеку.

Миссис Л. Гаррисон



Центрифугированный мед.

Пара номеров The Prairie Farmer недавно попала на мой стол, напомнив о днях моего детства, когда в отчем доме я время от времени писал статьи для его колонок. Сейчас на полке справа от меня стоит старый альбом для вырезок с некоторыми из тех статей, опубликованных почти тридцать лет назад. Но моя цель сейчас — добавить кое-что к статье миссис Гаррисон о центрифугированном меде. В прошлом году мой медовый сбор составил около 3000 фунтов, и половина этого объема пришлась на центрифугированный или откачанный мед, как мы, пчеловоды, его часто называем; однако на следующий год я решил производить почти исключительно сотовый мед по той причине, что покупателей на центрифугированный мед я нахожу не так легко. Я никогда не откачивал мед до тех пор, пока он весь или почти весь не был запечатан, а затем обеспечивал доступ воздуха в сосуды с ним, чтобы абсолютно точно убедиться в получении «сухого» продукта, защищенного от закисания. Такой метод дал мне примерно половину того количества, которое другие получали, откачивая мед сразу после заполнения сотов пчелами и дозревая его впоследствии.

Но несмотря на все эти предосторожности, я сталкиваюсь со столь сильным предубеждением против центрифугированного меда, проистекающим из невежества публики в отношении этого сладкого продукта — невежества, с которым может сравниться лишь невежество в отношении самих пчел, — что сбыт такого меда идет очень медленно; настолько медленно, что в то время как количество моего сотового меда на сегодняшний день сократилось примерно до 150 фунтов, у меня все еще остается несколько десятигаллонных бочонков чистого белого меда.

Особенно сильно предубеждение против засахарившегося меда, хотя это служит абсолютным тестом на чистоту, и его можно легко растопить, как говорит миссис Г., без ущерба для качества. Когда я говорю, что это абсолютный тест на чистоту, я имею в виду, что весь мед, который кристаллизуется равномерно, является чистым, хотя некоторый лучший мед из тех, что у меня когда-либо были, вообще никогда не засахаривался. В одном случае я знал мед, который засахарился в сотах нового роя ранней осенью; но в некоторые сезоны, особенно очень сухие, он едва ли кристаллизуется вообще. Это различие, по-видимому, объясняется изменяющимся соотношением природной глюкозы, которая способна кристаллизоваться, и левулозы, или меллозы, которые не кристаллизуются. Искусственная глюкоза не кристаллизуется; и некоторые из наших крупнейших торговцев медом, даже Тёрберы из Нью-Йорка, смешивали искусственную глюкозу с медом во избежание убытков из-за невежественного предубеждения публики.

Уильям Кам. Округ Морган, шт. Иллинойс.




Ассоциация пчеловодов Южного Висконсина.

Пчеловоды встретились в Джейнсвилле, шт. Висконсин, 4-го числа сего месяца и учредили постоянное общество, которое будет называться Ассоциацией пчеловодов Южного Висконсина. Следующие лица были избраны должностными лицами на предстоящий год: Президент — К. О. Шеннон; Вице-президент — Леви Фатцингер; Секретарь — Дж. Т. Померой; Казначей — У. С. Сквайр.

Регулярные заседания ассоциации будут проводиться в первый вторник марта каждого года. Также будут проводиться специальные заседания, время которых будет определяться на предыдущем собрании.

Целью ассоциации является содействие научному пчеловодству и укрепление союза между пчеловодами. Любое лицо может стать членом, подписав устав и уплатив взнос в размере пятидесяти центов. Следующее заседание состоится в отеле «Пембер» в Джейнсвилле в первый вторник мая в 10 часов утра. Все пчеловоды сердечно приглашаются принять участие. Секретарь из Эджертона, округ Рок, шт. Висконсин, будет вести переписку ассоциации.



Яровая пшеница Блю Стем!!

Лучший из известных сортов степной пшеницы. Дает обильный урожай и менее подвержен заболеванию головней, чем любой другой сорт.

Также продается знаменитый овес сорта «Джадсон» небольшими партиями.

Образцы, отчет об урожайности и цены высылаются бесплатно по запросу

Сэмпсон и Френч, Вудсток, округ Пайпстоун, шт. Миннесота, или Сторм-Лейк, шт. Айова.




КАРТЫ.



НОВАЯ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНАЯ И ОКРУЖНАЯ КАРТА СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ И ДОМИНИОНА КАНАДА ИЗДАТЕЛЬСТВА РЭНД, МКНЕЛЛИ И КО.








Размер 4х2½ фута, на валиках для подвешивания на стену. Это

СОВЕРШЕННО НОВАЯ КАРТА,

Составленная по самым свежим и достоверным источникам.

на ней показаны ВСЕ ЖЕЛЕЗНЫЕ ДОРОГИ, а также КАЖДЫЙ ОКРУГ И ГЛАВНЫЙ ГОРОД в СОЕДИНЕННЫХ ШТАТАХ И КАНАДЕ.






Полезная карта в каждом доме и рабочем месте. Цена: $2.00.

Требуются агенты, которым будут предоставлены выгодные условия. Обращайтесь:

РЭНД, МКНЕЛЛИ И КО., Чикаго, шт. Иллинойс.


По договоренности с издателями этой карты мы имеем возможность сделать следующее выгодное предложение: каждому человеку, который переведет нам $2.25, мы вышлем экземпляр The Prairie Farmer на один год и ДАННУЮ КАРТУ С ДОСТАВКОЙ ПОЧТОЙ. Обращайтесь:

ИЗДАТЕЛЬСКАЯ КОМПАНИЯ PRAIRIE FARMER, Чикаго, шт. Иллинойс.




ИЗДАНИЯ.



КНИГИ МАРШАЛЛА М. КИРКМАНА ПО ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОЙ ТЕМАТИКЕ.

ХОТИТЕ ЛИ ВЫ СТАТЬ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНИКОМ

Если хотите, описанные ниже книги укажут путь.

Самой перспективной сферой для талантливых и амбициозных людей в настоящее время является железнодорожная служба. Оплата в ряде случаев высока, тогда как служба непрерывна и почетна. Большинство наших железнодорожников начинали жизнь на ферме. К этому кругу лиц принадлежит автор прилагаемых книг, описывающих железнодорожные операции, который непрерывно работал на железных дорогах в качестве подчиненного и должностного лица на протяжении 27 лет. Он вырос на ферме и начал работу на железной дороге мальчиком с жалованьем в 7 долларов в месяц. Он написал ряд стандартных книг по различным вопросам, связанным с организацией, строительством, управлением и политикой железных дорог. Эти книги представляют интерес не только для железнодорожников, но и для общего читателя. Они незаменимы для студента. В них представлены все стороны железнодорожной жизни, и они написаны легким и простым стилем, который одновременно увлекает и поучает. Книги таковы:


	"RAILWAY EXPENDITURES THEIR EXTENT, OBJECT AND
ECONOMY."-A Practical Treatise on Construction and Operation. In Two
Volumes, 850 pages	$4.00

	"HAND BOOK OF RAILWAY EXPENDITURES."—Practical
Directions for Keeping the Expenditure Accounts	2.00

	"RAILWAY REVENUE AND ITS COLLECTION."—And
Explaining the Organization of Railroads	2.50

	"THE BAGGAGE, PARCEL AND MAIL TRAFFIC OF
RAILROADS."—An interesting work on this important service; 425
pages	2.00

	"TRAIN AND STATION SERVICE."—Giving The
Principal Rules and Regulations governing Trains; 280 pages	2.00

	"THE TRACK ACCOUNTS OF RAILROADS."—And how they
should be kept. Pamphlet	1.00

	"THE FREIGHT TRAFFIC WAY-BILL."—Its Uses
Illustrated and Described. Pamphlet	50

	"MUTUAL GUARANTEE."—A Treatise on Mutual
Suretyship. Pamphlet	50



Любая из вышеуказанных книг будет выслана почтой по получении цены:

ИЗДАТЕЛЬСКАЯ КОМПАНИЯ PRAIRIE FARMER,


	150 Monroe St.
	Chicago, Ill.



Деньги следует переводить экспресс-почтой, банковским чеком или почтовым переводом.



ВЫ можете получить роскошную резиновую ПРОЗРАЧНУЮ НАКИНКУ, или прекрасный декорированный ТУАЛЕТНЫЙ НАБОР, или красивый импортный чайный набор с ЗОЛОТОЙ КАСЬМОЙ ИЛИ МХОВОЙ РОЗОЙ, или роскошный обеденный набор из БЕЛОГО ФАРФОРА БЕСПЛАТНО в обмен на несколько часов времени среди ваших друзей при сборе небольшого клубного заказа на наши отборные ЧАИ, КОФЕ и т.д. по ценам значительно более низким, чем в магазинах. Мы — самая дешевая чайная компания к востоку от Сан-Франциско. Каждому члену клуба предоставляется Гарантия. Отзывы и подробные инструкции по созданию клубов БЕСПЛАТНО. Пишите немедленно старой надежной ЧАЙНОЙ КОМПАНИИ САН-ФРАНЦИСКО, 1445 Стейт ст., Чикаго. Упомяните эту газету. — Надежная фирма — Редактор.



ФЕРМЫ С ЗЕМЛЙ ПОД КУКУРУЗУ, ТРАВУ И ФРУКТЫ от АНДРЮСА И БЭБКОККА, Гумбольдт, шт. Канзас. Ссужаются деньги под чистый доход инвесторов 7 процентов. Пишите нам.
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Маклюра для шелковичных червей.

В частном письме редактору The Prairie Farmer д-р Л. С. Пеннингтон из округа Уайтсайд, штат Иллинойс, пишет: «Большое спасибо за ваши поучительные статьи о шелководстве. Если бы те мили маклюры оранжевой, что встречаются в этом штате, можно было использовать для этой цели, эта отрасль обеспечила бы работой тысячи нуждающихся женщин и детей, благодаря чему они смогли бы сделать себя хотя бы частично самообеспеченными. Я надеюсь, что вы продолжите публиковать материалы на эту тему и наставлять ваших многочисленных читателей».

В связи с этой темой мы находим следующую заметку проф. К. В. Райли в одном из недавних номеров American Naturalist:

«Среди тех, кто рассчитывает заработать деньги на разведении и продаже тутовых деревьев, сильна тенденция преуменьшать пользу маклюры оранжевой в качестве корма для шелковичных червей. Мы на собственном опыте самым тщательным образом и неоднократно продемонстрировали, что при правильном использовании Maclura aurantiaca для этой цели получаемый шелк не теряет ни в количестве, ни в качестве, и сейчас у нас есть штамм Sericaria mori, который выкармливался на этом растении двенадцать лет подряд без ухудшения характеристик. Произошла, пожалуй, лишь небольшая потеря цвета, которую в худшем случае следует рассматривать как преимущество. Более чем вероятно, однако, что различные породы будут различаться по своей приспособленности к маклюре, и что в первый год внезапный переход на маклюру с шелковицы, которой червей кормили веками, может привести к некоторому ухудшению показателей. Г-н Вирион де Лорье на шелковой ферме в Дженито завершил ряд экспериментов по относительной ценности двух растений, которые он подробно описывает в первом номере издания Silk-Grower's Guide and Manufacturer's Gazette. Было выращено четыре породы червей. Порода, известная как „Вар“, на протяжении всего времени выкармливалась листьями шелковицы. Черви „пиренейской“ и „цевеннской“ пород выкармливались листьями и ветвями маклюры оранжевой, в то время как черви „миланской“ породы питались маклюрой до второй линьки, после чего были переведены на листья шелковицы. По завершении образцы коконов каждой породы были отправлены секретарю Шелкового комитета в Лионе и оценены им. Коконы, вскормленные на маклюре, были оценены в 85 центов за фунт, выращенные частично на маклюре и частично на шелковице — в 95 центов за фунт, а выкормленные исключительно на шелковице — в $1.11 за фунт.

«Как полагает г-н де Лорье, это, судя по всему, показывает, что разница между маклюрой и шелковицей как кормом для шелковичных червей составляет порядка двадцати пяти — тридцати процентов в пользу последней, в то время как очевидно, что листья маклюры оранжевой можно с некоторой пользой использовать в течение первых двух возрастов червей, позволяя тутовому дереву нарастить больше листьев для кормления в течение последних трех возрастов». Данный эксперимент, хотя и представляет интерес, не является окончательным по той простой причине, что в разных тестах использовались разные породы, а не одни и те же, так что результат в определенной степени мог быть обусловлен особенностями породы, а не корма».

НАУЧНОЕ И ПОЛЕЗНОЕ.

Автор статьи в одном из английских медицинских журналов заявляет, что приподнимание изголовья кровати путем подкладывания под каждую ножку бруска толщиной в два кирпича является эффективным средством от судорог. Пациенты, страдавшее по ночам и кричавшие от боли, обнаружили, что этот способ приносит немедленное, верное и стойкое облегчение.



Калифорния занимает пятое место в списке штатов по производству соли и является единственным штатом в Союзе, где дистилляция соли из морской воды ведется в сколько-нибудь значительных масштабах. Эта отрасль быстро росла на протяжении последних двадцати лет. Производство выросло с 44 000 бушелей в 1860 году до более чем 880 000 бушелей в 1883 году.



Объем внимания, уделяемого чисто техническому образованию в Саксонии, виден из того факта, что в этом королевстве сейчас имеются следующие школы: высшая техническая школа в Дрездене, технический государственный институт в Хемнице и художественные школы в Дрездене и Лейпциге, а также четыре строительные школы, две школы по производству игрушек, шесть школ кораблестроения, три школы лозоплетения и четырнадцать школ кружевоплетения. Помимо этого, существуют следующие ремесленные школы, поддерживаемые различными ремеслами, фондами, эндаументами и округами: две школы декоративной живописи, одна для часовщиков, одна для жестянщиков, три для мастеров музыкальных инструментов, одна для фармацевтиков (не аптекарская), двадцать семь для ткачества, одна для машинной вышивки, две для портных, одна для цирюльников и парикмахеров, три для ручного прядения, шесть для плетения соломки, три для резьбы по дереву, четыре для кочегаров паровых котлов, шесть для женского рукоделия. Имеются также семнадцать технических училищ повышенного типа, две школы садоводов, восемь сельскохозяйственных и двадцать шесть коммерческих школ.



Газета Patrie сообщает со ссылкой на изобретение д-ра Райдта из Ганновера, судя по всему, с полной верой в него, что он полностью раскрыл полезность углекислого газа в качестве движущей силы. Под давлением в сорок атмосфер этот газ переводится в жидкое состояние, а при снятии давления он испаряется и расширяется до объема, в 500 раз превышающего прежний. Именно посредством этого двойного процесса ганноверский химик предлагает извлекать столь значительные выгоды из используемого им агента. Количество жидкости сжижается, а затем помещается в прочные металлические резервуары, надежно закрытые и снабженные отводной трубкой и клапаном. Открыванием клапана обеспечивается свободный проход газа, который выходит с большой силой и может использоваться вместо пара для работы поршня. Одним из основных применений, для которых он был задействован, является роль временной движущей силы для пожарных насосов. Железные емкости со сжиженным углекислым газом устанавливаются на котел машины и всегда готовы к работе, так что пока поднимается пар и машины еще не могут регулярно работать обычным способом, поршневые клапаны могут снабжаться газообразной кислотой. Существует, однако, еще одна замечательная цель, на которую может быть направлен новый агент и к которой он недавно применялся в ходе экспериментов, проведенных в Киле. Это подъем затонувших судов при помощи искусственных воздушных подушек. Было обнаружено, что поплавок или баллон диаметром двадцать футов, наполненный воздухом, способен поднять массу более чем в 100 тонн. До сих пор эти поплавки раздувались путем накачивания в них воздуха по трубам сверху посредством громоздкого и утомительного процесса, однако д-р Райдт просто прикрепляет достаточное количество своих железных газовых аккумуляторов к горловинам используемых поплавков и затем путем выпускания газа сразу наполняет их содержимым.



МОЛОЧНЫЙ ИНВЕНТАРЬ и т. д.



КАЧАЛКА-МАСЛОБОЙКА ДЭВИСА. Самая популярная маслобойка на рынке.



[image: Illustration: Swing Churn]

Потому что она производит больше всего масла. Потому что никакая другая маслобойка не работает так легко. Потому что она делает масло наилучшей зернистости. Потому что она легче всего моется. Внутри нее нет лопастей или мешалок. А также маслобойный аппарат «Эврика», штамп для масла «Несбитт» и полный ассортимент маслодельной утвари для молочных ферм и заводов. Заказывайте иллюстрированные прейскуранты.

ВЕРМОНТСКАЯ МАШИНОСТРОИТЕЛЬНАЯ КОМПАНИЯ, Беллоус-Фолс, шт. Вт.




Сепаратор-охладитель «Кули»


[image: Illustration: Cooley Creamer]


Окупает свою полную стоимость в трудозатратах за каждый сезон. Он позволит выручить за молоко достаточно дополнительных денег, чтобы окупить себя каждые 90 дней сверх любого другого метода, который вы можете применить. Не покупайте контрафактные баки у ненадежных дилеров. По решению суда США, «Кули» является единственным сепаратором-охладителем или молочным баком, который можно использовать в водяном затворе или в погруженном состоянии без нарушения авторских прав. Заказывайте прейскурант по адресу



JOHN BOYD, Manufacturer,

199 LAKE ST., CHICAGO, ILL.



ШОКОЛАД.



БОДРЯЩИЙ — УТЕШАЮЩИЙ. КАКАО ЭППСА. К ЗАВТРАКУ.



«Благодаря глубокому знанию естественных законов, управляющих процессами пищеварения и питания, и благодаря тщательному применению прекрасных свойств тщательно отобранного какао, мистер Эппс обеспечил наши столы за завтраком деликатно ароматизированным напитком, который может избавить нас от многих крупных счетов врачей. Именно благодаря разумному использованию таких диетических продуктов можно постепенно укрепить организм настолько, чтобы он мог противостоять любой склонности к болезням. Сотни скрытых недугов витают вокруг нас, готовых атаковать везде, где есть слабое место. Мы можем избежать многих фатальных стрел, держа себя хорошо укрепленными чистой кровью и правильно накормленным телом». — Civil Service Gazette.

Изготавливается просто с кипящей водой или молоком. Продается бакалейщиками только в полфунтовых жестяных банках с такой этикеткой:

ДЖЕЙМС ЭППС И КО., гомеопатические фармацевты, Лондон, Великобритания.


При переписке упоминайте The Prairie Farmer.



РАЗНОЕ.



ССУДЫ ПО 3%

Для людей с умеренным достатком. Деньги ссужаются в любой части страны. Обращаться с маркой в 2 цента.

МИЧИГАНСКАЯ ССУДНО-ИЗДАТЕЛЬСКАЯ КОМПАНИЯ, Шарлотт, шт. Мич.




[image: Illustration: Ring]


Это элегантное цельное простое кольцо из тяжелого вальцованного золота 18 карат, упакованное в бархатный футляр, с гарантией 5 лет, почтой. 45 центов, 3 штуки за $1.25. 50 карточек «Красоты», все золото, серебро, розы, лилии, девизы и т. д. с именем, 10 центов, 11 пачек за купюру в $1.00, а это золотое кольцо БЕСПЛАТНО.

КАРТОЧНАЯ КОМПАНИЯ США, СЕНТЕРБРУК, шт. КОНН.



СЕМЕНА и т. д.



ПРЕКРАСНЫЕ ВЕЧНОЦВЕТУЩИЕ РОЗЫ КОМПАНИИ «ДИНГИ И КОНАРД»



Единственное учреждение, занимающееся СПЕЦИАЛЬНЫМ БИЗНЕСОМ ПО РОЗАМ. 60 КРУПНЫХ ТЕПЛИЦ только для РОЗ. Мы ДАРИМ в виде премий и бонусов больше РОЗ, чем большинство заведений выращивает. Крепкие горшечные растения, пригодные для немедленного цветения, доставляются в целости почтой в любое почтовое отделение. 5 великолепных сортов на ваш выбор, все с бирками, за $1; 12 за $2; 19 за $3; 26 за $4; 35 за $5; 75 за $10; 100 за $13. Наш НОВЫЙ СПРАВОЧНИК, полное руководство по розам, 70 с., элегантно иллюстрированное, БЕСПЛАТНО.

КОМПАНИЯ «ДИНГИ И КОНАРД», цветоводы, Уэст-Гроув, округ Честер, шт. Пенсильвания.
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1884 — ВЕСНА — 1884.

Сейчас самое время подготовить ваши заказы на НОВЫЕ и РЕДКИЕ фруктовые и декоративные

кустарники, хвойные, РОЗЫ, лозы и т. д.

Помимо множества желанных новинок, мы предлагаем самый крупный и полный общий ассортимент фруктовых и декоративных деревьев в США. Сокращенный каталог рассылается бесплатно. Обращайтесь:

Питомники «Маунт-Хоуп», Рочестер, шт. Нью-Йорк.





[image: Illustration: Forest Trees]


ЛЕСНЫЕ ДЕРЕВЬЯ.

Крупнейший запас в Америке.

Катальпа прекрасная, клен ясенелистный, клен, лиственница, сосна, ель и т. д.

Семена лесных и хвойных деревьев.

Р. Дуглас и сыновья, УОКИГАН, шт. ИЛЛ.




ХВОЙНЫЕ

Для всех. Выращенные в питомнике, всех размеров от 6 дюймов до 6 футов. А также

ЕВРОПЕЙСКАЯ ЛИСТВЕННИЦА И КАТАЛЬПА

и немного сверхраннего картофеля из Иллинойса. Прейскурант БЕСПЛАТНО. Обращайтесь:

Д. Хилл, питомниковод, Данди, шт. Илл.



СЕМЕНА ЛЕСНЫХ ДЕРЕВЬЕВ!

Предлагаю большой запас семян грецких орехов, маслюков, ясеня и клена ясенелистного, пригодных для посадки. Все урожая 1883 года. Я контролирую весь запас

ЯБЛОК «САЛОМЕ»,

ценного нового зимостойкого сорта. А также общий ассортимент продукции питомника. Заказывайте каталог, проспект и прейскуранты. Обращайтесь:

ПИТОМНИК БРАЯНТА, Принстон, шт. Илл.



СЕМЕННАЯ КУКУРУЗА.

Желтая и белая зубовидная, мичиганская ранняя желтая зубовидная, честер-белая, Кинг-Филипп, желтый янки и т. д., и т. д.




А также знаменитая КУКУРУЗА МЕРДОКА.

L. B. FULLER & CO.,
 60 State St., Chicago.



САЖЕНЦЫ МАЛИНЫ КАТБЕРТ!

10,000 for sale at Elmland Farm by

Л. П. Уиллер, Куинси, шт. Илл.



СПЕЦИАЛЬНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ НА 1884 ГОД.

200 буш. лука-севка, 20 000 корней спаржи, корни малины и земляники, а также картофель «Шампион». Итальянские пчелы как специализация. Заказывайте прейскурант на 1884 год. ЗАКАЗЫВАЙТЕ ЗАБЛАГОВРЕМЕННО У А. ДЖ. НОРРИСА, Сидар-Фолс, шт. Айова.





	SEEDS
	Our new catalogue, best published. Free to
all. 1,500 varieties, 300 illustrations.
You ought to have it. Benson, Maule & Co.,
Philadelphia, Pa.





Описанный, иллюстрированный каталог питомника и руководство для садовника, занимающегося плодовыми и декоративными культурами. Высылается бесплатно всем обратившимся.

УМ. Г. МУН, Моррисвилл, округ Бакс, шт. Пенсильвания.





	SEED
 CORN
	NORTHERN GROWN, VERY EARLY. Also Flower Vegetable and
Field Seeds 44 New Varieties[w] of Potatoes Order early.
Catalogue Free.
 FRED. N. LANG, Baraboo, Wis.






[image: Illustration: Fruit Evaporator]


СОРТИРОВАННЫЕ И ПАДАЛИЧНЫЕ ЯБЛОКИ



Стоимостью 50 центов за бушель чистыми.


СПАСИТЕ

ИХ

с помощью

«ПАТЕНТОВАННОГО ПРОЦЕССА ПЛУММЕРА».

Иллюстрированный и описательный каталог и полные подробности высылаются бесплатно.

ФРУКТОВО-СУШИЛЬНАЯ КОМПАНИЯ ПЛУММЕРА, Делавэр ст., 118, Ливенворт, шт. Канзас.



При переписке упоминайте Prairie Farmer.




[image: Illustration: Ferry's Catalogue]


Будет выслан БЕСПЛАТНО всем обратившимся и прошлогодним клиентам без заказа. Он содержит иллюстрации, цены, описания и указания по посадке всех овощных и цветочных семян, растений и т. д. Неоценим для каждого.

Д. М. ФЕРРИ И КО., ДЕТРОЙТ, шт. Мич.





[image: Illustration: Cabbage]


ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ САДОВЫЙ КАТАЛОГ ОВОЩНЫХ И ЦВЕТОЧНЫХ СЕМЯН ДЖОХА Б. РУТА И КО.

готов для всех обратившихся. Для рыночных овощеводов

СЕМЕНА

как специализация. Пишите за оптовым прейскурантом.

[image: Illustration: pointing hand]ВЫСЫЛАЕТСЯ БЕСПЛАТНО РОКФОРД, ИЛЛИНОЙС.




ЦВЕТОЧНЫЕ ПОДАРКИ!


[image: Illustration: Magnifier]Magnifies
1,000 times
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50 КАРТОЧЕК СУВЕНИРЫ ДРУЖБЫ Красивые дизайны, имя аккуратно напечатано, 10 центов. 11 ПАЧЕК, это элегантное кольцо, микроскопический амулет и изящный футляр для карточек за $1. Уговорите десятерых друзей сделать заказ вместе с вами, и вы получите эти ТРИ ПРЕМИИ и свою пачку БЕСПЛАТНО. Альбом образцов для агента, 25 центов.

КАРТОЧНАЯ КОМПАНИЯ НОРТФОРДА, Нортфорд, шт. Конн.



ПРОДАЕТСЯ СЕМЯННОЙ ЛУК.

Ранний красный шаровидный, выращен в 1883 году.

ДЖЕЙМС БЕЙКЕР, Давенпорт, шт. Айова.



НОВЫЕ ОТБОРНЫЕ СОРТА СЕМЕННОГО КАРТОФЕЛЯ как специализация. Двадцать пять видов. Цены не будут перебиты снизу. Удовлетворение гарантировано. Отправляйте открытку с полным адресом для получения цен. БЕН Ф. ХУВЕР, Гейлсберг, штат Иллинойс.







ПРОДАЕТСЯ Сто бушелей местной желтой иллинойсской семенной кукурузы, выращенной на моей ферме, собранной рано и хранившейся с тех пор в сухой комнате. Всхожесть гарантирована. Цена $2 за буш. Х. П. ХАМФРИ И СЫН, Шеффилд, шт. Илл.




	Onion Sets
	Wholesale & Retail

J. C. VAUGHN,

Seedsman, 42 LaSalle

St., CHICAGO, Ill.





МЭРИЛЕНДСКИЕ ФЕРМЫ. — Книга и карта бесплатно, от К. Э. ШАНАХАНА, адвокат, Истоун, шт. Мд.



СЕЙЧАС время подписаться на The Prairie Farmer. Цена всего $2.00 в год стоит вдвое больше этих денег.




[image: Illustration: Henderson ad]


охватывает каждую желанную новинку сезона, равно как и все стандартные виды. Особенностью 1884 года является то, что за $5.00 вы можете выбрать семена или растения на эту сумму из их каталога и получить бесплатно экземпляр новой книги Питера Хендерсона «Темы о саде и ферме» — труда в 250 страницах, в красивом тканевом переплете, содержащего стальной гравированный портрет автора. Цена одной книги составляет $1.50. Каталог «Все для сада», содержащий подробности, высылается бесплатно по запросу.

PETER HENDERSON & CO.

SEEDSMEN & FLORISTS,

35 & 37 Cortlandt St., New York.



СЕМЕНА ДЛЯ ОГОРОДА.

ПРЯМО С ФЕРМЫ ПО НИЗШИМ ОПТОВЫМ ЦЕНАМ.

СЕМЕННАЯ КУКУРУЗА, которая, как я знаю, взойдет; белая фасоль, овес, картофель, ЛУК, капуста, кормовая свекла, морковь, репа, пастернак, сельдерей — всё наилучшего качества. Каталог с указаниями по выращиванию БЕСПЛАТНО. СЕМЕНА ДЛЯ ДЕТСКОГО САДА. 25 процентов скидки. Пусть дети заказывают мой каталог И ПРОБУЮТ МОИ СЕМЕНА. Они ГАРАНТИРОВАННО ХОРОШИЕ, иначе деньги будут возвращены.[image: Illustration: pointing hand]

Адрес: ДЖОЗЕФ ХАРРИС, Мортон-Фарм, Рочестер, шт. Нью-Йорк.



СЕМЕНА

АЛБЕРТ ДИКИНСОН, торговец тимофеевкой, клевером, льном, венгеркой, просом, полевицей, мятликом, газонной травой, ежой сборной, семенами для птиц и т. д. ПОПКОРН.



⎧115, 117 & 119
Kinzie St.

Склады

⎨

⎩104, 106, 108

& 110 Michigan St.

Офис. Кинзи ст., 115, ЧИКАГО, ИЛЛ.



ВИНОГРАД ФЕЙ

ЦЕНТР СМОРОДИНЫ. ВСЕ ЛУЧШИЕ, НОВЫЕ И СТАРЫЕ.


МЕЛКИЙ ЯГОДНИК И ДЕРЕВЬЯ. НИЗКИЕ ЦЕНЫ ДИЛЕРАМ И САДОВОДАМ. Первоклассный посадочный материал. Бесплатные каталоги.

ДЖО С. ДЖОССЕЛИН, Фредония, шт. Нью-Йорк.



Помните, что $2.00 оплачивают годовую подписку на The Prairie Farmer, и подписчик получает экземпляр окружной карты Соединенных Штатов газеты The Prairie Farmer бесплатно! Это самое щедрое предложение из всех, когда-либо делавшихся любым первоклассным еженедельным сельскохозяйственным изданием в этой стране.




[image: Illustration: Household]

Ибо в женщине нельзя найти ничего более прекрасного, чем стремление к домашнему благу. — Мильтон.



[image: Illustration: Household Line]

Как он провентилировал погреб.

О влиянии испорченного воздуха на молоко, сливки и масло часто говорили на собрании молочников в Де-Калбе. Большой бедой для молочника является углекислый газ. В плохо проветриваемых погребах он не только пагубно влияет на молоко и его производные, но часто делает жилые помещения нездоровыми, принося болезни и смерть в семью. В ходе обсуждения г-н У. Д. Хоард, президент Северо-Западной ассоциации молочников, рассказал следующий случай, показывающий, как легко можно вентилировать погреба и делать их пригодными вместилищами для продуктов питания:

«В городе Форт-Аткинсон, где я проживаю, г-н Клапп, президент банка, сказал мне, что в течение двадцати лет он не мог сохранить в погребе ни молока, ни масла, ни обычной семейной еды. Я пошел и осмотрел его, увидев собравшиеся на балках перекрытия крупные капли влаги, и тогда понял, в чем дело. Погреб был полон испорченного воздуха. Я сказал ему: „Проф. Уилкинс здесь и через несколько мгновений расскажет вам, как устранить эту проблему и сделать ваш погреб чистым и здоровым помещением вашего дома“. Я спустился вниз и привел профессора, он поднялся и осмотрел погреб и говорит: „За десять долларов я передам в ваше распоряжение погреб, который будет чистым и здоровым“. Он принялся за дело и взял четырехдюймовую трубу из оцинкованного железа, плотно спаянную на стыках, провел ее вдоль стены погреба так, что она не доходила двух дюймов до пола погреба, загнул под прямым углом в виде колена наверху стены, провел под домом, под кухней, вверх через кухонный пол и в кухонный дымоход примерно на четыре фута выше того места, куда входила труба кухонной плиты. Вы знаете, кухонная плита во всех семьях работает примерно три раза в день. Тепло от этой кухонной плиты, воздействуя на столб воздуха в той маленькой трубе, вызывало разрежение, а природа не терпит пустоты, и в результате за двадцать четыре часа эта маленькая трубка вытянула весь испорченный воздух из погреба, и теперь у него идеальный погреб. Я намекаю на это, чтобы показать вам: каждый может за сумму всего около десяти долларов легко добиться идеальной вентиляции погреба. Этот углекислый газ очень тяжелый. Он скапливается в погребе, и вы не сможете выгнать его иначе, как вычерпывая, как воду, или выкачивая; и возникает необходимость применить к нему нечто, что действовало бы именно так».

Это вопрос настолько важный и в то же время столь мало обдумываемый, что мы планировали сделать иллюстрацию к этой статье, но приходим к выводу, что устройство настолько простое, что каждый может взяться за дело и приспособить его под конкретную конструкцию собственного дома, и мы надеемся, что тысячи воспользуются предложением г-на Хоарда.



Старинная римская свадьба.

Что касается самой церемонии бракосочетания, римляне имели обычай справлять ее со многими внушительными обрядами и обычаями, некоторые из которых до сих пор используются в этой стране. Поэтому, как только гаруспик совершал необходимые ауспиции, церемония начиналась с принесения в жертву овцы Юноне, под особой защитой которой, как считалось, находился брак. Шкуру затем клали на два стула, на которых сидели невеста и жених, после чего над ними произносились молитвы. По окончании службы невеста в сопровождении трех юношей направлялась к дому мужа. Обычно она брала с собой прялку и веретено с шерстью, что указывало на первую работу в ее новой замужней жизни — прядение новых одежд для мужа. Ее освещали пять факелов.

Порог дома был весело украшен цветами и гирляндами; а для предотвращения заражения он умащивался определенными маслянистыми благовониями. Кроме того, в качестве оберега от колдовства и дурных влияний он очищался различными заклинаниями. После такой подготовки невесту переносили через порог, поскольку считалось дурной приметой наступать на него при первом входе в дом мужа. Затем музыканты заводили музыку, и общество пело свой «эпиталамий». Ключи от дома вручались молодой жене в знак того, что теперь она хозяйка. Пирог же, испеченный весталками и пронесенный перед ней в процессии от места совершения свадебного обряда к дому жениха, теперь делился среди гостей. Чтобы усилить веселье праздничного события, жених бросал орехи мальчикам, которые тогда, как и в наши дни, от души наслаждались великой кутерьмой.



Дымоход мистера Смита.

Жили-были некогда муж с женой, и звали их — ну, полагаю, должно быть, Смит, мистер и миссис Джон Смит. В один прохладный октябрьский день миссис Смит сказала мужу: «Джон, я действительно думаю, что нам нужно поставить печку в гостиной». И мистер Смит из-за своей газеты ответил: «Ну». Триста сорок шесть раз мистер и миссис Смит повторяли этот разговор, а на триста сорок седьмой раз мистер Смит добавил: «Я попрошу Брауна помочь мне с этим на днях».

Неизвестно, сколько времени все оставалось бы в таком положении, если бы миссис Смит не перешла через улицу и не попросила соседа Брауна прийти и помочь ее мужу установить печь, и поскольку она не была его женой, он вежливо согласился и пришел немедленно.

С большим кряхтением, пыхтением и стуком, сопровождаемыми некоторыми словами, обычно не упоминаемыми в приличном обществе, двое мужчин наконец спустили печь с чердака. Миссис Смит поместила цинковый лист на надлежащее место, а они поставили печь в самый его бок, но, конечно, это было неважно.

Затем они приступили к установке дымохода. Мистер Смит задвинул колено в дымоход, а мистер Браун подогнал вертикальную часть к печи. Следующим делом было соединить эти две детали вместе. Они толкали и тянули, дергали и крутили, стирали ваксу себе на руки, отпускали замечания, мудрые и не очень.

Вскоре мистеру Смиту пришло в голову, что молоток — это как раз то, что нужно, и он отправился за ним. Мистер Браун воспользовался возможностью, чтобы вытереть пот со своего благородного чела, совершенно забыв о том, что тем самым украсил свое суровое лицо несколькими пейзажами, выполненными печной ваксой. Молоток, впрочем, не казался тем самым, что было нужно в конце концов. Мистер Смит колотил до тех пор, пока не испортил форму дымохода, а проклятая штука все равно не лезла, так что он вышел из себя и швырнул молоток. Он упал на палец ноги мистера Брауна, и этот достопочтенный муж воскликнул — ну, неважно, что он воскликнул. Мистер Смит ответил на его восклицание, и после этого мистер Браун ушел домой.

Зачем продолжать эту историю? Все знают, что мистер Смит, подняв страшный шум, в конце концов преуспел в том, что водрузил трубу на место, что он был совершенно свиреп со всеми остаток дня и что при следующей встрече его с Брауном на улице оба упорно смотрели в другую сторону.

Но предстоит рассказать еще кое-что. Случилось так, что среди зимы трубу потребовалось прочистить. Миссис Смит страшилась этого испытания как ради себя, так и ради мужа. Так вышло, что на кухне председательствовало то редчайшее сокровище, добродушная, компетентная наемная работница. Это божество предложило обойтись без помощи мистера Смитта в чистке трубы, и миссис Смит с облегченным вздохом согласилась. Они аккуратно разъединили трубу и, удерживая части в горизонтальном положении, чтобы сажа не падала на ковер, отнесли ее во двор.

Вычистив трубу щеткой и принеся ее обратно, они попытались ее собрать. То была на редкость упрямая труба, поскольку она решительно отказывалась соединяться. Разума миссис Смит и ее горничной хватило на то, чтобы уразуметь этот факт после нескольких попыток; поэтому они не стали тратить силы на напрасные потуги, а отдохнули и в совершенно немужской манере провели совещание. Девушка сходила за молотком, а также прихватила кусочек доски. Она положила его на верхнюю часть трубы, подняла молоток, миссис Смит удерживала трубу снизу на месте, два легких удара — и, о чудо, все было готово.

Смотрите, что может сделать женщина. Эта история правдива, за исключением имен и нескольких других неважных деталей. Я утверждаю и буду стоять на том, что в общем и целом у женщины больше ума и терпения и меньше глупости, чем у мужчины. Я бросаю вызов любому, кто докажет обратное. — N. E. Homestead.



Прогресс.

В ходе лекции о ресурсах Нью-Брансуика профессор Браун из Сельскохозяйственного колледжа Онтарио рассказал следующую историю авторства арабского писателя:

«Однажды я проходил мимо весьма грубой и прекрасно расположенной деревушки в огромном лесу и спросил встреченного дикаря, как давно она здесь находится. „Это поистине древнее место, — ответил он. — Мы знаем, что оно стоит здесь уже 100 лет как охотничий приют великого Сент-Джона, но как долго до того — нам неведомо“.

Столетие спустя, проходя мимо того же места, я обнаружил оживленный небольшой город, простирающийся до самого моря, где корабли грузили лед для дальних стран. На мой вопрос одному из жителей, как долго это процветает, он ответил: „Я смотрю на будущие годы, а не на то, что прошло, и у меня нет времени отвечать на такие вопросы“».

"Возвратившись туда сто лет спустя, я обнаружил весьма задымленный и удивительно многолюдный город со множеством высоких труб и спросил одного из жителей, как давно он был основан. "Воистину это могучий город, — ответил он. — Мы не знаем, как долго он существует, и наши предки в этом вопросе столь же невежественны, как и мы сами".

"Еще через столетие, проходя мимо того же места, я нашел город гораздо больше прежнего, но не смог разглядеть высоких труб, а воздух был чист, как кристалл; страна к северу, востоку и западу была покрыта великолепными особняками и большими фермами, полными множества скота и овец. Я спросил крестьянина, пожинавшего зерно на песке морского берега, как давно произошла эта перемена? "Воистину странный вопрос! — ответил он. — Эта земля и этот город никогда не отличались от того, что вы созерцаете ныне". — "Разве не было в старину, — сказал я, — множества крупных производств в этом городе?" — "Никогда, — отвечал он, — сколько мы себя помним, и отцы наши никогда не рассказывали нам ни о чем подобном".

"Возвратившись туда сто лет спустя, я обнаружил, что город застроен через море на востоке вплоть до противоположной страны; не было никаких лошадей, и из жилищ не доходило никакого дыма.

Жители путешествовали по воздуху по проводам, которые тянулись далеко в страну со всех сторон, и вся земля была покрыта множеством могучих деревьев и великих виноградников, так что из-за величины их плодов нельзя было разглядеть великолепные особняки.

Наконец, вернувшись снова по истечении такого же промежутка времени, я не смог заметить ни малейшего следа города. Я спросил очень старого и благочестивого человека, который казался глубоко взволнованным и стоял в одиночестве на этом месте, как давно он был разрушен. "Разве это вопрос, — сказал он, — от человека вашей породы? Разве вы не знаете, что города ныне не входят в устройство человеческой жизни? Каждый путешествует по воздуху на крыльях электричества и живет в отдельных жилищах, рассеянных по всей земле; морские корабли приводятся в движение той же силой и движутся поверху или понизу, как окажется лучше для них. В обработке почвы, — сказал он, — не используются ни лошадь, ни паровая тяга; плуг неизвестен, равно как и удобрения не имеют больше никакой ценности при выращивании полевых культур. Электричество проведено под поверхностью каждой фермы и повсюду наверху наподобие сети; когда жителям требуется дождь для каких-либо конкретных целей, он низвергается с небес с помощью подобных средств. Влияние электричества уничтожило все дурное и изгнало все болезни из среды людей, зверей и всего живого на земле. Все изменилось, и то, что некогда было славным городом моего имени, должно стать великим местом встречи всех светил науки со всего света".



Семейные разногласия.

"Да, — произнесла миссис Ганкетл, шлепая младенца в своей спокойной материнской манере, — это просто позор, мистер Г., что вы никогда не приносите мне домой ничего почитать! Я могла бы с тем же успехом быть заточена в сумасшедший дом".

"Я тоже так думаю", — ответил бессердечный мужчина.

"У других людей, — продолжала миссис Ганкетл, давая младенцу стеклянный шарик, чтобы он проглотил его и перестал шуметь, — журналов столько, что девать их некуда".

"Вот один", — сказал мистер Г., бросая на стол брошюру.

"О да, ужасный старый отчет о садоводческих интересах Мичигана; масса новостей в этом!" — и она уселась на ребенка с новой силой.

"Уверен, он до отказа набит самыми свежими смородиновыми новостями", — промолвил несчастный человек. Миссис Ганкетл возразила, что она и гроша ломаного не дала бы за целую библиотеку такого чтива, как вдруг ребенок завопил достаточно громко, чтобы заглушить все остальные звуки, и мир был тут же восстановлен.



Мышеловки и прочие сладости.

Следующее объявление скопировано из «Фэрфилдской газеты» от 21 сентября 1786 года, то есть девяносто семь лет назад, каковая газета была "отпечатана в Фэрфилде У. Миллером и Ф. Фогру в их типографии близ молитвенного дома".

Бритье, удаление оного и учет
осуществляет
АЙЗЕК ФАК-ТОТУМ
Цирюльник, изготовитель париков, хирург,
приходской дьячок, школьный учитель,
кузнец и повивальный бабка.






БРИТЬЕ за пенни, стрижка волос за два пенса, а также смазывание маслом и пудрение в придачу. Юные леди обучаются благородным манерам; лампы зажигаются на год или на квартал. Молодым джентльменам также преподается грамматический язык самым изящным образом, и уделяется большое внимание нравственности и правописанию. Также псалмопение и ковка лошадей от настоящего мастера! Подобным же образом изготавливает и чинит всякого рода ботинки и тушки, обучает игре на гобое и варгане, удаляет мозоли, пускает кровь. На самых низких условиях — клизмы и слабительное по пенни за штуку. Котильоны и другие танцы преподаются на дому и в разъездах. Также торгует оптом и в розницу — парфюмерией во всех ее ветвях. Продает всякого рода писчебумажные товары, а также ваксу, соленую сельдь, имбирные пряники и уголь, щетки для мытья пола, патоку, мышеловки и прочие сладости. Подобным же образом. Красные орехи, картофель, колбасы и прочая садовая зелень.

P. T. Преподаю географию и прочие заморские штучки. — Бал по средам и пятницам. Все исполняется
Мною.

АЙЗЕК
ФАК-ТОТУМ.



СОННЕТ О КАПОРЕ.


A film of lace and a droop of feather,

With sky-blue ribbons to knot them together;

A facing (at times) of bronze-brown tresses,

Into whose splendor each furbelow presses;

Two strings of blue to fall in a tangle,

And chain of pink chin In decorous angle;

The tip of the plume right artfully twining

Where a firm neck steals under the lining;

And the curls and braids, the plume and the
laces.

Circle about the shyest of faces,

Bonnet there is not frames dimples sweeter!

Bonnet there is not that shades eyes completer!

Fated is he that but glances upon it,

Sighing to dream of that face in the bonnet.

—Winnifred Wise Jenks.





Маленькие шутки.

Милая вещица в капорах: медовая пчела.

В Иллинойсе со временем все дойдет до того, что свадебная церемония будет звучать так: "Пока смерть — или развод — не разлучит нас".

Он высмеивал ее большие стопы, и, чтобы отплатить ему той же монетой, она ответила, что из ее старой тюленьей шубки можно перелицевать пару наушников.

Один житель Торонто дождался 85-летнего возраста, прежде чем жениться. Он выжидал, пока не убедится, что если ему это не понравится, то раскаиваться придется недолго.

То, как женщина всегда заворачивает газету, отправляемую другу, так что она становится похожа на туго набитую подушку, — это нечто такое, чего не поймет ни один мужчина, будь он хоть трижды женщиной.

"Да, дорогой мой, — сказала миссис Рамсботом, говоря о своем дяде-инвалиде, — бедный старик перенес приступ парентеза, и когда я видела его в последний раз, он находился в состоянии запятой".

"Дядя, когда сестричка поет в хоре по воскресным вечерам, почему она заходит за орган и пробует на вкус усы тенора?" — "О, не беспокой меня, сынок; полагаю, они должны это делать, чтобы узнать, настроены ли они в тон".

Парочка девиц из Вассара была застигнута профессором за фехтованием на метлах в гимнастическом зале. Он напомнил юным барышням, что подобное умение не поможет им заполучить мужей. "Зато оно поможет нам удержать их дома", — ответила одна из девушек.

Дочь священника, просматривая рукописи, оставленные ее отцом в его кабинете, случайно наткнулась на следующее предложение: "Я люблю смотреть на молодого юношу. В его груди сокрыта тайная мощь, которая одновременно очаровывает и причиняет мне боль". Она села и с румянцем на щеках добавила: "Прямо мои мысли, папа — всё, кроме боли".

"Дорогая, — сказал рассудительный голландец своей жене, которая последний час трясла своего младенца вверх-вниз на коленях: — я не думаю, что такое количество масла полезно для ребенка". — "Масло? Я никогда не даю своему Арти никакого масла, какая идея!" — "Я хочу сказать, что ты кормила его отменной порцией молока из бутылочки, а теперь целый час сбиваешь его в масло!"



Мы желаем удерживать внимание производителей пшеницы сосредоточенным на саскачеванской разновидности пшеницы до тех пор, пока не закончится сев, ибо мы считаем ее достойной широкого испытания. Прочтите рекламу компании У. Дж. Абернети и Ко. Они продадут семена по умеренным ценам, и на их надежность можно положиться.
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МАЛЕНЬКИЙ МЕДЛИТЕЛЬ.


I don't believe you ever

Knew any one so silly

As the girl I'm going to tell about—

A little girl named Dilly,

Dilly-dally Dilly,

Oh, she is very slow,

She drags her feet

Along the street,

And dilly-dallies so!

She's always late to breakfast

Without a bit of reason,

For Bridget rings and rings the bell

And wakes her up in season.

Dilly-dally Dilly,

How can you be so slow?

Why don't you try

To be more spry,

And not dilly-dally so?

'Tis just the same at evening;

And it's really quite distressing

To see the time that Dilly wastes

In dreaming and undressing.

Dilly-dally Dilly

Is always in a huff;

If you hurry her

Or worry her

She says, "There's time enough."

Since she's neither sick nor helpless,

It is quite a serious matter

That she should be so lazy that

We still keep scolding at her.

Dilly-dally Dilly,

It's very wrong you know,

To do no work

That you can shirk,

And dilly-dally so.





Байка дядюшки Джима.

Старый "дядишка Джим" из Стонингтона, штат Коннектикут, заслуживает целого ящика для себя одного, ибо ничто меньшее не могло бы выразить неторопливый размах его мысли в рассказах. Дядюшка Джим был отставным капитаном дальнего плавания, зверобоем и китобоем, всеобщим любимцем и человеком, уважаемым за его прелестный нрав и искреннее добросердечие, не в меньшей степени, чем за умеренность его высказываний и правдивую откровенность его рассказов. Так случилось, что один из профессоров Йельского университета, посвятивший себя этнологическим исследованиям, заинтересовался патагонцами и очень хотел получить информацию об их предполагаемом гигантском росте. Научный товарищ, знавший стонингтонского выдумщика, сказал профессору, что он, несомненно, сможет почерпнуть ценные сведения у дядюшки Джима, капитана, знакомого со всеми краями вокруг мыса Горн. И профессор, не имея ни малейшего намека на истинные способности дядюшки Джима, с энтузиазмом отправился со своим другом нанести визит. Дядюшка Джим был найден в одном из своих обычных мест обитания, и завязался примерно следующий этнологический разговор:

Профессор. — Мне говорят, капитан Пеннингтон, что вы изрядно побывали в Патагонии.

Дядюшка Джим. — Совершил туда тридцать или сорок плаваний, сэр.

Профессор. — И я полагаю, вы кое-что знаете о патагонцах и их привычках?

Дядюшка Джим. — Знаю все о них, сэр. Знаю патагонцев, сэр, всех, каждого из них, так же хорошо, как знаю стонингтонский народ.

Профессор. — Я хотел спросить вас, капитан, о размерах патагонцев — действительно ли они гиганты, как сообщали путешественники?

Дядюшка Джим. — Нет, сэр (покачивая головой медленно и говоря со скромным тоном безразличия), — нет, сэр, не являются. (Вполне вероятно, что капитан никогда раньше не слышал этого предположения). Рост патагонца, сэр, составляет ровно пять футов и девять с половиной дюймов.

Профессор. — Как вы выяснили этот факт, капитан?

Дядюшка Джим. — Измерил их, сэр, — измерил. Однажды, когда мы со штурманом сошли на берег там, я позвал кучу патагонцев, и мы со штурманом измерили около 500 из них, и каждый из них ровно соответствовал пяти футам и девяти с половиной дюймам — это их точный рост.

Профессор. — Это очень интересно. Но, капитан, неужели вы не предполагаете, что здесь давным-давно, в прежние поколения, жили гиганты? Все путешественники так говорят.

Дядюшка Джим. — Ни единого слова правды в этом нет, сэр, — ни единого. Я слышал эту байку и решил покончить с ней. Я убедился сам, что в ней ничего нет.

Профессор. — Но как вы могли узнать, что прежде они не были гигантами? Какое доказательство вы могли получить? Разве прежняя раса не могла быть гигантами?

Дядюшка Джим. — Невозможно, сэр, невозможно.

Профессор. — Но как вы в этом убедились?

Дядюшка Джим. — Выкопали их, сэр, — выкопали (говоря с большей, чем обычно, умеренностью). Я слышал эту байку. В следующее плавание я взял боцмана и сошел на берег; мы выкопали 275 старых патагонцев и измерили их. Все они были ровно по пять футов девять с половиной дюймов; никаких различий между ними — мужчины, женщины и всех возрастов точно такие же. Пять футов девять с половиной дюймов — это естественный рост патагонца. Они всегда были именно такими. Ни единого слова правды в историях о великанах, сэр.
—
Harper's Magazine
.



Забавы Пуддин Тейма.

"Милый ребенок, очень милый ребенок", — заметил пожилой джентльмен, пересекая проход и обращаясь к матери мальчика, который только что угодил ему комочком бумаги прямо в глаз. "Сколько тебе лет, сынок?"

"Не твое собачье дело", — ответил малолетний, прицеливаясь в другого пассажира.

"Прекрасный мальчик", — улыбнулся старик, в то время как родительница с гордостью глядела на свое чадо. "Удивительно прекрасный мальчик. Как тебя зовут, сынок?"

"Пуддин Тейм!" — завопил малолетний, хихикая над собственной остротой.

"Я так и думал, — приятно продолжал старик. — Если бы ты дал мне три попытки угадать, это была бы первая, на которую я бы указал. Ну что же, Пуддин, ты ведь можешь довольно прямо пускать эти штуки, не так ли?"

"Еще бы!" — взвизгнул мальчик, в восторге от комплимента. — "Смотри, как я врежу тому старому хрычу вон там!"

"Нет-нет! — поспешно воскликнул пожилой джентльмен. — Испытай это на старухе, с которой я сидел. У нее свои мальчики, и она не возражает".

"Можешь ли ты поразить даму ради джентльмена, Джонни?" — спросила любящая мать.

Джонни прицелился и влепил снаряд в кончик носа старухи. Но она вовсе не была не против; воспрянув в гневе, она налетела на сорванца подобно снежной буре. Она перекинула его через поручень, перевернула вверх тормашками, погнала назад так, что он перестал понимать, где у него перед, а где зад, и наконец швырнула на колени испуганной матери с благословением, смысл которого сводился к тому, что она вернется через минуту и сдерет с него шкуру живьем.

"Ей это, кажется, не понравилось, Пуддин, — мягко улыбнулся джентльмен. — Она совершенно незнакома мне, но я понимаю, что она надзирательница приюта для прогульщиков, и я думал, что ей захочется немного повеселиться; но я ошибался".

И пожилой джентльмен сладко вздохнул, возвращаясь на свое место.



Алфавит.

Открытие алфавита является одновременно триумфом, орудием и свидетельством прогресса нашей расы. Древнейший существующий букварь представляет собой детский алфавит на маленькой чернильнице из черной глины, найденной на месте Цере, одного из старейших греческих поселений в Центральной Италии, датируемого несомненно временем до конца VI века до н. э. Финикийский алфавит был реконструирован по нескольким сотням надписей. "Моавитский камень" уступил честь древнейшего алфавитного памятника бронзовым табличкам, найденным в Ливане в 1872 году, которые отнесены к X или XI веку и, следовательно, являются самыми ранними дошедшими до нас памятниками семитского алфавита. Львы из Ниневии и скарабей с надписью, найденный в Хорсабаде, предоставили другие ранние алфавиты; в то время как скарабеи и цилиндры, печати и драгоценные камни из Вавилона и Ниневии с некоторыми надписями служат скудными свидетельствами первой эпохи финикийского алфавита. Что касается второго периода, саркофаг, найденный в 1855 году с надписью в двадцать две строки, испытал на прочность мастерство более сорока виднейших семитологов того времени, и литература вокруг него необъятна. Непрерывный ряд монет, охватывающий семь столетий с 522 г. до н. э. по 153 г. н. э., древнееврейские резные геммы, Силоамская надпись, обнаруженная в Иерусалиме в 1880 году, ранние иудейские монеты — каждая из них и все они вместе привлекли особых исследователей, чьи последовательные успехи подробно описаны Тейлором. Арамейский алфавит просуществовал всего семь или восемь веков, но из него возникли письменности пяти великих религий Азии и три великих литературных алфавита Востока. Ниневия и ее государственные архивы дают любопытнейшие откровения о социальной жизни и коммерческих сделках тех примитивных времен. Займы, договоры аренды, векселя, продажи домов, рабов и т. д., все они датированы и демонстрируют развитие алфавита. Ранние египетские надписи показывают, какой алфавит существовал там в царствование Ксеркса. Фрагменты на камне, сохранившиеся в старых римских стенах в Великобритании, Испании, Франции и Иерусалиме, — все они дают ранние алфавиты.

Алфавиты подвергались влиянию религиозных споров, распространялись миссионерами и сохранялись в отдаленных регионах святой верой, несмотря на преследования и извращения. Арабский алфавит, следующий по значимости за великим латинским алфавитом, последовал спустя восемьдесят лет за широко распространившейся религией Магомеда; и теперь те немногие англичане, которые умеют читать и говорить на нем, с удивлением узнают, что он находится в боковом родстве с нашим собственным алфавитом и что оба они восходят к первоначальному финикийскому источнику.

Только у одной Греции было сорок местных алфавитов, сведенных в результате тщательного изучения примерно к полудюжине родов, характеризующихся определенными общими местными чертами, а также политической связью.

Из старейших "азбук", найденных в Италии, несколько были нацарапаны школьниками на стенах Помпей: шесть на греческом, четыре на оском, четыре на латыни; другие были выцарапаны на детских чашах, захороненных вместе с ними в могилах, или вырезаны и нарисованы для практики на неиспользуемых частях надгробных плит. Самая ранняя была обнаружена лишь в 1882 году — простая ваза из черной глины с этрусской надписью и силлабарием или упражнением по орфографии, причем греческий алфавит повторен дважды.



Что может сделать ребенок.

"Папа, я подписал обет трезвости", — сказал маленький мальчик своему отцу, вернувшись однажды вечером домой; "ты поможешь мне соблюдать его?"

"Разумеется", — ответил отец.

"Ну, я принес копию обета; ты подпишешь его, папа?"

"Ерунда, ерунда, малыш! Что я мог бы поделать, когда зайдут сослуживцы, — отец был военным, — если бы я был трезвенником?"

"Но попробуй же, папа".

"Тьфу, тьфу! Да ты совсем маленький радикал".

"Ну, ты ведь не станешь просить меня передать бутылку, папа?"

"Ты сущий фанатик, малыш; но я обещаю не просить тебя прикасаться к ней".

Несколько недель спустя зашли два офицера, чтобы провести вечер.

"Что у вас выпить?" — сказали они.

"У вас есть еще того отборного шотландского эля?"

"Нет, — ответил он; — у меня нет, но я достану. Эй, Вилли, сбегай в лавку и скажи им, чтобы прислали несколько бутылок".

Мальчик почтительно встал перед отцом, но не двинулся с места.

"Ну же, Вилли; в чем дело? Давай, беги". Он пошел, но вскоре вернулся без каких-либо бутылок.

"Где эль, Вилли?"

"Я попросил его в лавке, и они поставили его на прилавок, но я не мог к нему прикоснуться. О папа, папа! Не сердись; я сказал им прислать его, но сам я не мог к нему прикоснуться!"

Отец был глубоко тронут и, повернувшись к своим сослуживцам, произнес:

"Господа, вы это слышите? Можете поступать как знаете. Когда эль принесут, вы можете пить его, но ни единой капли больше не будет выпито в моем доме, и ни одна капля больше не минует моих губ. Вилли, у тебя твой обет трезвости?"

"О папа! У меня".

"Неси его тогда".

И мальчик в мгновение ока вернулся с ним. Отец подписал его, и малыш в восторге повис у отца на шее. Эль принесли, но никто не пил, и бутылки стояли на столе нетронутыми.

Дети, подпишите обет и просите родителей помочь вам соблюдать его. Не прикасайтесь к бутылке и старайтесь удерживать от этого других.



РАЗНОЕ.



Племенные фермы
ПРОДАЮТСЯ;
одна из
самых лучших в Центральном Иллинойсе, прекраснейшем сельскохозяйственном регионе мира; 1100 акров, с высокими улучшениями; необыкновенные возможности для содержания скота; а также ферма поменьше; а также одна из лучших

Племенные ранчо
В Центральном Техасе, 9136
акров. Каждое имеет незамерзающую воду и расположено вблизи железных дорог; должно быть продано; условия легкие; цена низкая. За дальнейшими подробностями обращайтесь:
Дж. Б. или Ф. С. ТЕРНЕР, Джэксонвилл,
Илл.




Вырежьте это
и верните нам вместе
с ДЕСЯТЬЮ ЦЕНТАМИ
— и вы получите по почте
ЗОЛОТУЮ КОРОБКУ ТОВАРОВ
которая
принесет вам
БОЛЬШЕ ДЕНЕГ
за один месяц, чем что-либо еще в
Америке. Абсолютная достоверность. Не требуется никакого капитала.
М. Янг, 173 Гринвич ст., Нью-Йорк




Самолечение бесплатно
Нервное истощение
Утраченная мужская сила
Слабость и увядание




Любимый рецепт известного специалиста (ныне в отставке). Аптекари могут его приготовить. Обращайтесь:
Д-р УОРД
И КО., ЛУИЗИАНА, ШТАТ МИССУРИ





	MAP
	Of the United States and Canada, Printed in Colors, size
4 x 2½ feet, also a copy of THE PRAIRIE FARMER for one year. Sent to
any address for $2.00.





КАТАЛОГ ЗАВОДЧИКОВ.



Следующий список включает имена ответственных и надежных заводчиков в своей области, и лица, желающие сделать покупку или получить информацию, могут быть уверены, что с ними поступят честно:

СВИНЬИ.
Честерские белые.
У. А. Гилберт .................... Вауватоса, шт. Виск.





СКОТ И Т. Д.



ПУБЛИЧНАЯ ПРОДАЖА
абердин-ангусского комолого
и
шортгорнского скота.
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27 и 28 марта в Декстер-Парке, на Сток-Ярдс, в Чикаго, мы выставим на публичную продажу 64 головы абердин-ангусского комолого и 21 голову шортгорнского скота, преимущественно импортного и исключительно высокопородистого, представляющего лучшие линии соответствующих пород. Торги в каждый день начнутся ровно в 13:00. Каталоги уже готовы. Обращайтесь по адресу ниже.

ПРИМЕЧАНИЕ. — АНГЛИЙСКИЕ ШИРСКИЕ ЛОШАДИ
— Три жеребца и четыре кобылы этой породы (все импортные) будут выставлены по окончании второго дня продажи скота.


	Geo. Whitfield,

Model Farm,

Rougemont, P. O., Can.
	Geary Bros.,

Bli Bro. Stock Farm,

London, Canada.



В Канзас-Сити, шт. Миссури, 15, 16 и 17 апреля те же лица выставят на публичную продажу отборную партию абердин-ангусского и шортгорнского скота.

Когда пишете, упоминайте Prairie Farmer.



ГОЛШТИНСКИЙ СКОТ
по
УМЕРЕННЫМ ЦЕНАМ.
Д-Р В. А. ПРАТТ,
ЭЛДЖИН, ИЛЛ.,





Ныне располагает стадом численностью более ста голов чистокровного

ГОЛШТИНСКОГО СКОТА

преимущественно завезенного прямиком из Голландии. Эти отборные молочные животные продаются по умеренным ценам. Приветствуется переписка или, что еще лучше, личный визит для осмотра скота и выбора животных по вашему усмотрению.



ЩЕНКИ ШОТЛАНДСКОЙ ОВЧАРКИ (КОЛЛИ)
— от —
ИМПОРТНОГО И ДРЕССИРОВАННОГО ПОГОЛОВЬЯ
— а также —
щенки ньюфаундлендов и щенки крысоловных терьеров.






Покупателям щенков овчарки предоставляются краткие и практические печатные инструкции по дрессировке молодых пастушьих собак; либо они будут высланы по получении 25 центов почтовыми марками.

Для получения печатного циркуляра с подробными сведениями о пастушьих собаках приложите марку номиналом в 3 цента и обращайтесь

Н. Х. ПААРЕН,
А/я 326. — ЧИКАГО, ИЛЛ.




ВИКТОРИАНСКИЕ СВИНЬИ.
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Победитель первой премии Чикагской выставки откормленного скота 1878 г. Создатели этой знаменитой породы. Также разводят пекинских уток и кур породы светлая брама. Скот продается. Запрашивайте циркуляр А.

ШЕЙДТ И ДЭВИС,
Дайер, округ Лейк, шт. Инд.
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ЦЕЛИТЕЛЬНЫЙ ПОРОШОК СТЮАРТА.

ПРОДАЕТСЯ В ШОРНЫХ И АПТЕКАХ. Гарантированно излечивает все открытые
РАНЫ
у
ЖИВОТНЫХ
происходящие от любых причин.



Поросята породы честер-белая.

Хороши как лучшие, по ценам, отвечающим духу времени. Также шортгорнский скот. Запрашивайте прейскурант. С. Х. ОЛМСТИД, Фридом, округ Ла-Салль, шт. Илл. Сниженные тарифы при отправке экспрессом.
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	2086 Lbs. W'ght Of Two
Ohio IMPROVED CHESTER HOGS. Send for description of this famous
breed, Also Fowls, L. B. SILVER, CLEVELAND, O.
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СТАДО СИЛВЕР-СПРИНГС, ДЖЕРСЕЙСКИЙ СКОТ, объединяющий лучшие молочные линии. Приветствуется переписка.

Т. Л. ХАКЕР, Мэдисон, шт. Виск.



АКШУРЕР ДЛЯ РОДОВ

Для помощи животным при родах. За бесплатным циркуляром обращайтесь к
Уильяму Дулину
, Авока, округ Поттаваттоми, шт. Айова.



ВИЗИТКИ
40 визиток с сатиновым покрытием
, новые импортные дизайны, с именем и подарком бесплатно за 10 центов. Вырежьте это.

КЛИНТОН БРАТЬЯ И КО., Клинтонвилл,
шт. Конн.



40 (1884) Chromo Cards, no 2 alike, with name,
10c., 13 pks. $1.

ДЖОРДЖ И. РИД И КО., Нассау, шт.
Н. Й.



THE PRAIRIE FARMER — самое дешевое и лучшее из издаваемых сельскохозяйственных изданий. Всего $2,00 в год.




[image: Illustration: Literature]

ДЖЕНЛЬМЕН-ФЕРМЕР.


He owned the farm—at least 'twas thought

He owned, since he lived upon it,—

And when he came there, with him brought

The men whom he had hired to run it.

He had been bred to city life

And had acquired a little money;

But, strange conceit, himself and wife

Thought farming must be something funny.

He did not work himself at all,

But spent his time in recreation—

In pitching quoits and playing ball,

And such mild forms of dissipation.

He kept his "rods" and trolling spoons,

His guns and dogs of various habits,—

While in the fall he hunted coons,

And in the winter skunks and rabbits.

His hired help were quick to learn

The liberties that might be taken,

And through the season scarce would earn

The salt it took to save their bacon.

He knew no more than child unborn,

One-half the time, what they were doing,—

Whether they stuck to hoeing corn,

Or had on hand some mischief brewing.

His crops, although they were but few,

With proper food were seldom nourished,

While cockle instead of barley grew,

And noxious weeds and thistles flourished.

His cows in spring looked more like rails

Set up on legs, than living cattle;

And when they switched their dried-up tails

The very bones in them would rattle.

At length the sheriff came along,

Who soon relieved him of his labors.

While he became the jest and song

Of his more enterprising neighbors.

Back to the place where life began,

Back to the home from whence he wandered,

A sadder, if not a wiser man,

He went with all his money squandered.

MORAL.

On any soil, be it loam or clay,

Mellow and light, or rough and stony,

Those men who best make farming pay

Find use for brains as well as money.

—Tribune and Farmer.





ЖЕНЫ ФРЭНКА ДОББА.

"Главная беда моего сына, — заметил мне как-то старик Добб, — заключается в том, что он гений".

И старик вздохнул и с меланхолией посмотрел на картину на мольберте гения. Это была ловкая картина, но все, что ни делал Фрэнк Добб, было ловким — от его живописи до игры на банджо. "Ловкий" — было истинным определением для этого, ибо существенных достоинств оно не содержало вовсе. Он начал писать, не научившись рисовать, и мог подобрать мелодию на любом существующем музыкальном инструменте, никогда не овладевая таинствами нотной грамоты. Он изъяснялся изящнейшими воздушными банальностями, но не мог исписать и страницы блокнота так, чтобы его орфография не захромала, и все прочие его мелкие познания и умения были соразмерно поверхностными и неполными. Отеческая предвзятость списывала это на то, что он слишком одарен для учебы, однако холодная логика, которой не были чужды никакие узы родства, приписывала это лени.

Фрэнк был, поистине, самым праздным и добродушным малым на свете. Вы никогда не видели его занятым, сердитым или унывающим. Он немного писал маслом, чуть подольше терзал свою гитару или выстукивал мотивчик на пианино, курил и читал без меры и флиртовал еще больше, и всё это — в той же неторопливой и вальяжной манере. Любой предлог годился, чтобы освободить его от серьезного труда. Так он вел приятную, бесполезную жизнь, а стареющий Добб оплачивал счета.

У него была прекраснейшая студия в Нью-Йорке — студия, в которой мог бы предаваться роскоши любой герой романов Уизды. Если бы поощрение живописного антуража могло сделать из него художника, он стал бы мастером. Слава его студии и тот факт, что он не нуждался в деньгах, обеспечивали продажу его картин. Он был поистине львом в обществе, и за честь почиталось получить приглашение нанести ему визит. Он являлся идеалом художника из романов и соответственно пользовался романтическим авторитетом. Таким образом, имея картины как источник карманных расходов и отца, который заботился обо всем остальном, он вел жизнь молодого принца: окруженный всеобщим вниманием, обласканный и избалованный, творчески презираемый всеми серьезными тружениками, знавшими его, и ненавидимый некоторыми из тех, кто завидовал его коммерческому успеху, в котором он не испытывал нужды, но почитаемый большинством из нас как славный малый и злейший враг самому себе.

Фрэнк женился на своей первой жене в то время, когда старый Добб все еще держал в своих руках бразды правления собственными делами. Она была очаровательной маленькой женщиной, с которой он познакомился, когда она посетила его студию в компании друзей. У нее не было ни гроша, но он выписал вексель на "губернатора", как он его называл, и счастливая парочка переварила свой медовый месяц в Европе. Они отсутствовали полгода, в течение которых он не притрагивался кистью к холсту. Затем они вернулись, как он вычурно выражался, чтобы приняться за работу.

Он начал прежнюю жизнь так, будто никогда не был женат. Знакомые звуки трубок и пива, а также ужин после спектакля, нередко с юными девицами, участвовавшими в сценическом представлении, практиковались так, будто дома, в убогой квартире, предоставленной старым Доббом, не было никакой миссис Добб. Траты Фрэнка на самого себя были столь же щедрыми, как и в его холостые дни. Как говаривал малыш Браун, было большой удачей, что у миссис Добб нашелся свекор, который покупал ей обеды. Она редко захаживала в студию мужа, поскольку он утверждал, что это мешает ходу дел. Он изобрел вымысел, будто она слишком слаба, чтобы выдерживать тяготы светской жизни, и потому выводил ее в свет как можно реже. Короче говоря, выданная замуж по капризу эгоистичного человека, бедная маленькая женщина прожила пару нищенских лет, а затем умерла от болезни столь близкой к разбитому сердцу, насколько я могу себе это представить, в то время как Фрэнк совершал поездку на Багамы на яхте своего друга Маннибагге с биржи.

Он отправился в плавание якобы для сбора этюдов, поскольку был маринистом — вероятно, из того соображения, что морские пейзажи писать легче всего. Когда он вернулся и застал жену мертвой, он объявил, что перенесет свою студию в Гавану с целью совершенствования своего мастерства. Он так и сделал, сбросив траур на следующий день после отъезда из Нью-Йорка и больше его не надевая, что уже давно доказали показания заслуживающих доверия свидетелей на пароходе и в Гаване.

Бессердечие сына стало жестоким ударом в сердце старого Добба. Будучи маленьким, мягким на вид стариком, без малейшей примеси эгоизма или подозрительности в собственной натуре, он не замечал последствий своего баловства для сына до тех пор, пока о том не возвестило его зверское пренебрежение своим первейшим долгом человека. Старик ценил и любил свою невестку. По мере того как он обнаруживал ее несчастье и его истинную причину, он утрачивал привязанность к сыну. Я слышал, разыгралась ужасная сцена, когда Фрэнк вернулся спустя неделю после похорон жены. Он утверждал, что пропустил в Нассау телеграмму с известием о ее смерти, но Маннибагге уже успел рассказать некоторым друзьям, что тот получил депешу вовремя для отправки парохода, но остался до следующего рейса, потому что у него намечался роман с крошкой Гонсалес, кубинской наследницей, и старый Добб услышал об этом. Маннибагге больше никогда не брал его с собой на яхту и, беседуя со мной о нем однажды, назвал его не по имени, а "этим проклятым бесчувственным пижоном".

Впрочем, как я уже говорил, между отцом и сыном разгорелась отчаянная перепалка, и Фрэнк, как говорят, выскользнул из дома, как побитая собака, и был довольно скучным компаньоном на ужине, который он ел после оперы в ту ночь в веселой богемной квартире Джиллиан Трасселл. Когда он эмигрировал, нагрузив свое студийное имущество в полдюжины упаковочных ящиков, никто из парней не утруждал себя провожать его. Они научились видеть насквозь его дружелюбие и вспоминали бедную маленькую призрачную тень, чьей жизни и счастью он был злейшим и жестоким врагом.

Около года спустя после его отъезда я прочел в «Геральде» объявление о бракосочетании Франклина Д. Добба-старшего с вдовой, хорошо известной и популярной в обществе. Я не поленился выяснить, что это был отец Фрэнка, и, оказавшись в тот вечер среди парней, упомянул об этом им.

"Ну, — заметил Смит, — это действительно странно. Помните, Фрэнк оставил кое-какие вещи на мое попечение, когда уезжал? Вчера я получил письмо с расспросами о них и известием, что он женился и возвращается домой".

Он действительно вернулся и обосновался в своей прежней студии. Какая у него на этот раз состоялась встреча с отцом, я так и не услышал. Старик исправно выплачивал ему содержание во время его отсутствия, и я полагаю, продолжал эти выплаты и теперь. Но во всем остальном он не оказывал ему никакой помощи, и если тот когда-либо нуждался в помощи, так это сейчас.

Его жена была кубинкой, такой же хорошенькой и беспомощной, как кукла. Она была богатой наследницей, пока ее брат не подался в мятежники и его имущество не конфисковали. К несчастью для Фрэнка, он женился на ней до кульминации этой катастрофы. По сути, он ухаживал за ней с депешей о смерти жены в кармане и женился на ней задолго до того, как бедная бренная плоть улеглась в могилу, к которой он ее отправил. Женясь на ней, он, очевидно, верил, что закладывает основы своего будущего. Так оно и было, но это было будущее искупления грехов и упущений его прошлого.

Новая миссис Добб была тигрицей в своей любви и ревности. Она была инфантильной и невежественной, боготворила своего мужа как мужчину и художника. Она измеряла его ценность собственным представлением о нем и постоянно сторожила границы своих владений. Домашние сцены между ними были просто леденящими кровь. Одним днем, помню я, Джиллиан Трасселл, слышавшая о его возвращении, заглянула к нему. Миссис Д. встретила ее у дверей студии, сообщила, что "Фрэнк", как она его называла, отсутствует; захлопнула дверь у нее перед носом, а затем бросилась на него со скребком для палитры. Нам пришлось выломать дверь, и мы обнаружили, что он удерживает ее за оба запястья, а у нее идет пена изо рта в припадке безумной истерики. С того дня он стал другим человеком. Она владела им телом и душой.

Жизнь, которую эта парочка вела после этого, была просто до смешного несчастной. Он растерял свою прежнюю светскую популярность и был вынужден продавать свои картины дешевым лавочникам, когда ему вообще выпадала удача их продать. Отеческого пособия не хватало на ту квартиру, которую они снимали поначалу, и они перебрались в пансион. Меньше чем через месяц они попали в газеты из-за выходок миссис Добб против одной из дамистых постоялиц дома. Пару дней спустя он снял крошечную комнатку, выходившую в его студию, переоборудовал ее в спальню, и они обосновались там насовсем.

Что это было за хозяйство — прямо сцена из фарса. Студия давно пришла в запустение, и над ней постоянно висел душок какой-то стряпни наряду с тошнотворным смрадом флоридской воды, которой миссис Д., подобно всем прочим креолкам, пользовалась куда щедрее, чем чистой стихией, от которой она наполовину получила свое название. Крошки, корки и кости от котлет, оставленные собакой, захламляли ковры; и я не могу вспомнить случая, когда жестстяная коробка из-под ресторанного обеда не стояла бы у двери — разве что когда там громоздились грязные тарелки, поджидая, пока он придет за ними. Я обедал там однажды. У Фрэнка в тот день случилась жестокая ссора с ней, и ему требовался собутыльник для кутежа. Но затея не принесла ему пользы, ибо она сорвалась из-за супа, и я оставил их разбираться друг с другом, завершив свой пир в бифштексной.

Все его прежние увлечения вернулись теперь, чтобы преследовать его. Его легкие романы из театрального мира и его невинные преданности на балах были в равной степени орудиями, выкованными судьбой в инструменты наказания для него. Самые имена его прежних пассий, которые она — с тем тонким инстинктом, присущим всем женщинам — вывела на чистую воду, были способны ввернуть его жену в бешенство. Она была завзятой театралкой, и они никогда не ходили в театр, не принося с собой ссору домой. Если он молчал на спектакле, она обвиняла его в пренебрежении к ней; если он оживлялся и пытался болтать, ее ревность вскоре находила какой-нибудь повод для войны (casus belli) в той пустой болтовне, которой он старался ее заинтересовать. Слово, брошенное проходящему другу, взгляд на представительницу ее собственного пола — всего этого было достаточно, чтобы завести ее. Я никогда больше не усомнюсь в том, что ревность есть форма подлинного безумия, после того как я повидал ее проявления в жизни этих несчастных мужчины и женщины.

Год спустя после своего возвращения он представлял собой тень прежнего себя. Он осунулся и часто не брился; его наряд выглядел потрепанным и небрежно наброшенным; он утратил свой прежний франтоватый вид, проходил мимо вас торопливым шагом, а его голова и плечи были ссутулены с неописуемым оттенком смирения. Страх перед тем, что она сорвется независимо от того, кто может оказаться рядом, терзавший его дома, преследовал его и вне стен. Мстительница за первую миссис Добб сломила его дух так же эффективно, как он сломал сердце миссис Добб. Смит занимал соседнюю со студией комнату, и однажды вечером я курил там, как вдруг в смежном помещении начался жуткий скандал. Мы могли различить голоса Фрэнка и его жены, а также еще один чужой голос. Смит посмотрел на меня, ухмыльнулся и пожал плечами. Шум утих через пару минут, и дверь громыхнула.

Затем послышался грохот, пронзительный и яростный крик и топот ног. Мы бросились к двери как раз вовремя, чтобы увидеть миссис Добб, с растрепанными по спине волосами, в грязном халате и шлепанцах на босу ногу, сбегающую по лестнице. Мы припустили за ней, причем Смит чуть не свернул себе шею, споткнувшись о туфлю, которую она потеряла на бегу. Спектакли только что закончились, и улицы были полны народа, в толпе которого она проталкивалась, как сумасшедшая, коей она и являлась. Мы настигли ее в тот момент, когда она догнала своего мужа, шедшего с Макгилпом — дилером, сбывавшим его картины. Она схватила его за руку и завизжала:

"Я же говорила тебе, что пойду с тобой".

Его лицо на мгновение стало лицом дьявола, полным ярости и отчаяния. Я видел, как сжался его кулак и на лбу вздулась толстая вена. Но он сунул руки в карманы, умоляюще посмотрел на Макгилпа и сказал, пожимая плечами: "Ты же видишь, как оно, Мак?"

Макгилп кивнул и резко зашагал прочь с лицом, исполненным презрения и отвращения. Мы затерялись в толпе и посмотрели, как эти бедолаги удаляются вместе: он — мрачный и молчаливый, она — истерически возбужденная, на глазах у всего глазеющего на них мира. Смит спал в ту ночь на кушетке в моей комнате. "Я не мог сомкнуть глаз там наверх, — сказал он, — и мне не хочется быть даже ушным свидетелем убийства".

Однако ночь не стала свидетельницей трагедии, которую он предвкушал. На следующий день Фрэнк Добб зашел навестить меня — комплимент, которого он не оказывал мне уже несколько месяцев. Он был воплощением абсолютного несчастья и настолько нервничал, что едва мог говорить членораздельно.

"Я видел тебя в толпе вчера вечером, старина, — проговорил он, глядя в пол и сцепляя и расцепляя пальцы. — Что ты об этом думаешь? Прекрасная житуха для парня, а?"

Что еще я мог ответить, кроме: "Так зачем же ты ведешь ее?"

"Зачем? — повторил он, разразившись пустым, неловким смешком. — Да потому, что я люблю ее, черт побери! И я заслужил все это".

"Это то, о чем ты пришел мне рассказать?" — спросил я.

"Нет, — ответил он, — конечно нет. Дело в том, что я хочу, чтобы ты выручил меня из беды. Вчерашняя заварушка окончательно покончила со мной в глазах Макгилпа. Он заходил ко мне по поводу партии картин для распродажи, которую он затевает на Западе, а сеньора подняла такое пиление, что он взбесился и предложил отправиться в "Студию" перекусить бараньей котлеткой и уладить дела там. Она поклялась, что я не пойду и что пойдет за нами следом, если я это сделаю. Я думал, она не зайдёт так далеко; но она зашла. Так что с делом Макгилпа покончено навсегда, я знаю. Он в отвращении, и я не виню его. Что мне нужно от тебя, так это следующее. Купи ту картину Оге, которую ты хотел в прошлом году".

Картина эта приглянулась мне, и я предлагал за нее цену в его благополучные дни; он раздобыл ее за границей. Я был только рад забрать ее и парочку других, за которые я тут же расплатился с ним; а на следующий вечер за обедом я услышал, что он сбежал. "Убыл сегодня утром, — сказал Смит, — и прислал посыльного час спустя с известием, что уже покинул город. Она явилась ко мне с письмом в одной руке и кинжалом в другой. Она клянется, что он сбежал с другой женщиной, и говорит, что лишит ее жизни, если ей придется гоняться за ней по всему свету".

Однако свое кровожадное намерение она не осуществила. Последовали некоторые совещания со старым Доббом, после чего студия снова оказалась сдана в наем. Кто-то сказал мне, что она вернулась на Кубу, где собиралась жить на содержание, которое ее свекор выделил ее мужу и которое теперь выплачивал ей.

Я почти забыл ее, когда несколько лет спустя в фойе Академии музыки она коснулась моей руки своим веером. Она прогуливалась, опираясь на руку красивого, но выглядящего плотным англичанина, которого представила мне как своего мужа. Я ничего не слышал о разводе, но воспринял это знакомство как весть о том, что он состоялся. Англичанин оказался парнем лучше, чем выглядел. Мы поужинали вместе после оперы, и я узнал, что он встретил миссис Добб в Гаване, где провел несколько лет по делам. Я нашел ее изменившейся женщиной — поистине новой женщиной, в которой лишь изредка проскальзывали черты ее прежней ленивой, инфантильной и глуповатой натуры. Она стала не только красивее, чем прежде, но и превратилась в рассудительную и умную женщину. Влияние умного мужчины, достаточно сильного, чтобы подчинить ее своим правилам, развило ее скрытые способности и научило уважать как себя, так и его.

После этого я встречался с ней несколько раз, и во время предпоследней встречи она впервые заговорила о Фрэнке. Ее черные глаза сверкнули, когда она произнесла его имя. В них жил бес, хотя любовь была мертва.

Я сказал ей, что ничего не слышал о нем с момента его исчезновения.

— А вот я слышала, — произнесла она, обнажая белые зубы в странной улыбке.

— Вот как! — ответил я, совершенно пораженный.

— Какой трус! — горько продолжила она. — И подумать только, что я могла когда-то любить такое ничтожество! Знаете ли вы, мистер Х., что я не знала о его женитьбе до самого его бегства? Тогда его отец рассказал мне, как он добивался денег моего отца, пока его жена лежала мертвой дома. О, сеньор Франсиско, сеньор Франсиско! До того, как я услышала это, я хотела убить женщину, которая украла вас у меня. В следующее мгновение я была готова прикончить вас на месте.

Она взмахнула рукой, держа веер как кинжал. Я поверил ей, и ей поверил бы каждый, кто увидел ее в тот момент.

— Едва обосновавшись в Гаване, — продолжила она, — я получила от него письмо. Он уже хотел вернуться ко мне. Неужели другая женщина уже устала от него? — спрашивала я себя. — Или же это действительно правда, как говорил мне его отец, что он бежал один? Я ответила на письмо, и он написал снова. Я снова ответила, и так продолжалось дальше. Два года я играла с любовью, которая, как я теперь знала, ничего не стоила. Он путешествовал по свету и с десяток раз хотел приехать прямо ко мне. Я настаивала на том, чтобы он продолжал свое путешествие — в качестве испытания, понимаете ли. Он подчинился. Но о, как сильно он меня любил!

Ликование, с которым она рассказывала об этом, было поистине дьявольским. Я отчетливее любых слов видел в нем осуществленный ею план мести, сменявшие друг друга надежды и муки, до которых она его возносила и в которые его повергала. Я видел, как он странствует по земному шару, терзаемый угрызениями совести, изнуряемый сомнениями и доведенный до безумия отчаянием, принимая ее лживые письма за нерушимые клятвы и подпитывая себя образом будущего, которому не суждено было сбыться. Она прочла выражение моего лица и рассмеялась.

— Разве это не задумка? — спросила она. — Разве это не лучше, чем вот это?

И она снова пронзила воздух веером.

— Но — простите мне этот вопрос, но вы сами начали откровенничать, — сказал я. — Чем это закончится?

— Это уже закончилось, — ответила она.

— Каким образом?

— Меня развели в то время, когда я писала ему. Год назад он должен был быть в Лондоне, где я должна была с ним встретиться. Пока он плыл от мыса Доброй Надежды, я выходила замуж за человека, который любил меня за меня саму и которому я доверилась во всем. Вместо моего адреса на лондонском почтамте он получил извещение о моей свадьбе, адресованное ему моей собственной рукой и отправленное мной лично. Он написал еще разок-другой, но мой муж сделал на письмах пометку со своим именем и вернул их невскрытыми. Возможно, он уже мертв, насколько мне известно, но я надеюсь и молюсь, чтобы он был жив, оставался жив и любил меня тысячу лет.

Она раскинула руки, словно желая прижать свою месть к сердцу, и пристально посмотрела на меня глазами, чей блуждающий огонь привел меня в трепет. Неудивительно, что этот несчастный бродяга любил ее! Какую участь накликали на него его эгоизм и двуличность! Я верю, что если бы он мог видеть ее такой, какой видел ее я, — столь непохожей на ту, какой он ее знал, и гораздо лучше, — он сошел бы с ума на месте. Бедная первая миссис Добб была поистине отмщена.

Мы потягивали шоколад и говорили о других вещах, как будто такого существа, как Фрэнк Добб, никогда и не существовало. Ее муж присоединился к нам, и мы прекрасно провели вечер в театре. По тому, как он смотрел на меня, и по возросшей теплоте его манер я понял, что он знает о том, что жена сделала меня своим доверенным лицом. Но я не думаю, что он знал, насколько далеко зашло это доверие. Впоследствии я часто задавался вопросом, ведал ли он, сколь глубока и свирепа ненависть, которую она питала к его предшественнику. Есть вещи, которые женщины открывают незнакомцам, но скорее умрут, чем выдадут тем, кого любят.

Я проводил их в Европу, так как они собирались обосноваться в Лондоне, и с тех пор больше их не видел и ничего о них не слышал напрямую. Однако несколько месяцев спустя после их отъезда я получил письмо от Робинсона, который продолжал писать картины там с тех пор, как его полотно произвело тот грандиозный фурор в Салоне 187– года.

«У меня для тебя странные новости, — писал он. — Ты помнишь Фрэнка Добба, который состоял в нашем старом Клубе пера и кисти и сбежал от своей кубинской жены как раз перед моим отъездом из дома? Так вот, около года назад я встретил его на Флит-стрит — это был самый оборванный нищий, какого ты только видел. Он был в стельку пьян, и от него разило джином за версту. Он несли пару рисунков в редакцию дешевого бульварного листка, для которого иллюстрировал материалы по десять шиллингов за штуку. Я ходил навестить его разок на самую мрачную улочку позади Друри-лейн. Когда он был достаточно трезв, то подрабатывал живописью у одного дилера, и из всех трущоб, какие ты когда-либо видел, его нора была худшей. Вскоре мне пришлось посадить его на шею, поскольку он вошел в привычку приходить ко мне и слоняться без дела, из-за чего в студии пахло как в пивной, пока я не занимал ему пять шиллингов, чтобы он ушел. Я ничего не слышал о нем до тех пор, пока на днях не столкнулся с событием, которое объяснит эта вырезка из „Телеграф“».

К нему прилагалась следующая газетная заметка:

«Человек, застрелившийся на пороге дома мистера Беннерли Грина, вест-индского торговца, в прошлый понедельник, оказался американцем, который некоторое время работал иллюстратором в изданиях низшего пошиба. Он был известен под именем Аллан, но говорят, что это было вымышленное имя. Утверждается, что он является сыном богатого жителя Нью-Йорка, который отрекся от него из-за его пристрастия к распутству, и некогда был довольно известным художником в Соединенных Штатах. Все, что известно об этом самоубийстве, — это история, рассказанная слугой, который через несколько минут после того, как впустил хозяина и хозяйку по их возвращении из театра, услышал звук выстрела на улице и, открыв дверь, обнаружил несчастного мертвым на ступенях. Тело после дознания было похоронено за счет выдающегося американского художника мистера Дж. Дж. Робинсона, члена Королевской академии художеств, знавшего его в лучшие годы».

Вторым мужем миссис Фрэнк Добб является мистер Беннерли Грин, вест-индский торговец. — The Continent.



ЧАХОТКА ИЗЛЕЧИМА.

Пожилой врач, отошедший от практики, которому миссионер из Восточной Индии передал формулу простого растительного средства для быстрого и окончательного излечения чахотки, бронхита, катара, астмы и всех болезней горла и легких, а также верного и радикального средства от нервной слабости и всех нервных расстройств, испытав его удивительную исцеляющую силу на тысячах больных, счел своим долгом сделать его известным своим страдающим собратьям. Побуждаемый этим мотивом и стремлением облегчить человеческие страдания, я вышлю бесплатно всем желающим этот рецепт на немецком, французском или английском языке с подробными инструкциями по приготовлению и применению. Высылается почтой при отправке запроса с маркой и указанием этого издания. У. А. Нойс, 149 Пауэрс-Блок, Рочестер, шт. Нью-Йорк.
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Было изобретено множество средств от храня, но ни одно из них не выдержало испытания временем так хорошо, как старая добрая бельевая прищепка.



Один священник говорит, что в младенце, который дергает за бакенбарды, кусает за пальцы и тянет всё подряд, заложены задатки успешного политика.



У жителя Хартфорда хранится Библия 1599 года издания. Сохранять Библию в течение многих лет очень легко, потому что... потому что... ну, мы не знаем по какой причине, но тем не менее это так.



У жителя Вермонта есть курица тридцати лет от роду. На днях ее утащил ястреб, но через час вернулся с поломанным клювом и тремя отсутствующими когтями, бросил курицу и забрал взамен старый резиновый сапог.



Александр Гамблтон Рафлтон Скафлтон Оборда Уиттлтон Сотенхолл Бенжаман Франклин Сквайрс по-прежнему проживает в Северной Каролине, ему девяносто два года. Переписчик сначала всегда думает, что старик шутит.



Маленькому пятилетнему другу, которому всегда разрешали выбрать самого красивого котенка в качестве любимца и товарища по играм до того, как остальных малышей топили, привели в спальню к матери тем утром посмотреть на двух крошечных новорожденных близнецов. Он пару минут задумчиво смотрел с одного на другого, после чего ткнул пухлым пальчиком в самого упитанного малыша и решительно заявил: «Сохраните этого».



Объявляя свои эзотерические размышления об артикуляции поверхностных сантиментов и философских психологических наблюдений, остерегайтесь банальной напыщенности. Пусть ваша беседа отличается проясненной лаконичностью, компактной емкостью, слитной последовательностью и логичной связностью; избегайте любых нагромождений напыщенной болтовни и пустой брехни. Иными словами, не используйте такие громкие слова.




HOW HE WAS "SLEIGHED."

A boy once took it in his head

That he would exercise his sled.

He took the sled into the road

And, lord a massy! how he slode.

And as he slid, he laughing cried,

"What fun upon my sled to slide."

And as he laughed, before he knewed,

He from that sliding sled was slude.

Upon the slab where he was laid

They carved this line: "This boy was sleighed."





«Жена фермера» хочет знать, можем ли мы порекомендовать что-нибудь для уничтожения «обыкновенной личинки». Полагаем, следующий бродяга, который забредет сюда, сможет вам угодить.



РАЗНОЕ.



СЕЯЛКА РАЗБРОСНОГО СЕВА UNION.
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Единственная на рынке 11-футовая сеялка, на которой оператор может ездить верхом, следить за своей работой и управлять машиной.

БЕЗ ЗУБЧАТЫХ КОЛЕС, ПОДАЧА ОСУЩЕСТВЛЯЕТСЯ НАПРЯМУЮ НА ОСЬ, ПРИНУДИТЕЛЬНАЯ ПОДАЧА С ПРИВОДОМ,

А также ПРИСПОСОБЛЕНИЕ ДЛЯ ПРИНУДИТЕЛЬНОЙ ПОДАЧИ СЕМЯН ТРАВ. Мы также производим сеялки с культиваторами различной ширины. За циркулярами и ценами обращайтесь к производителям,

ХАРТ, ХИТЧКОК И КО., Пеория, шт. Иллинойс.

При написании писем упоминайте Prairie Farmer.
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Не позволяйте обманывать себя убогими, дешевыми дисками.


Все фермеры сталкивались с проблемами со своими дисками. Через несколько дней они начинают шататься [cc], их бракуют и отбрасывают в сторону.

В нашем диске «БОСС»

мы предлагаем инструмент, который практически невозможно износить; а в случае износа изнашиваемые детали — подготовленную деревянную втулку и подвижную чеку во втулке (удерживаемую шплинтом) — можно легко и дешево заменить. Мы гарантируем, что наш «БОСС» вспашет больше акров, чем любые другие три используемых в настоящее время диска.

НАШ ЗАЖИМ «О.К.»

Крепит диск к балке любого размера и типа, как для плугов правого, так и левого вращения. Мы знаем, что после его использования вы скажете, что это Лучший Инструмент на Рынке. Спрашивайте у своего дилера.

Производитель: BOSS COULTER CO., Банкер-Хилл, шт. Иллинойс.




«ЗОЛОТОЙ ПОЯС»


	KANSAS LANDS

STOCK RAISING

Buffalo Grass Pasture Summer and Winter.

CORN and WHEAT

200,000,000 Bus. Corn.

30,000,000 Wheat.
	along the

KANSAS DIVISION U. P. R'WAY.

WOOL-GROWING

Unsurpassed for Climate, Grasses, Water.

FRUIT

The best In the Eastern Market.



Брошюры и карты бесплатно. Б. МАКХАЛЛСТЕР, земельный комиссар, Канзас-Сити, шт. Миссури.
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СТАНДАРТНАЯ ПИСЬМАЯ МАШИНКА REMINGTON признана единственной быстрой и надежной пишущей машиной. У нее нет соперников. Эти машины используются для перепечатки текста и общей корреспонденции в любой точке земного шара, выполняя свою работу почти на всех языках. Любой молодой человек или девушка со средними способностями, имеющие практические навыки работы на этой машине, могут найти постоянную и оплачиваемую работу. Все машины и расходные материалы, поставляемые нами, имеют гарантию. Удовлетворение гарантировано или деньги будут возвращены. Запрашивайте циркуляры

WYCKOFF, SEAMANS & BENEDICT. 38 Ист-Мэдисон-стрит, Чикаго, шт. Иллинойс.




БЛАГОДАРНОСТЬ — УТЕШЕНИЕ. КАКАО EPS'S. ЗАВТРАК.



«Благодаря глубокому знанию естественных законов, управляющих процессами пищеварения и питания, и тщательному применению прекрасных свойств тщательно отобранного какао мистер Эппс обеспечил наши столы за завтраком напитком с нежным вкусом, который может избавить нас от многих крупных счетов врачей. Именно благодаря разумному использованию таких диетических продуктов можно постепенно укрепить организм до состояния, когда он сможет противостоять любой склонности к болезням. Вокруг нас витают сотни скрытых недугов, готовых атаковать везде, где есть слабое место. Мы можем избежать многих смертоносных стрел, если будем держать себя хорошо укрепленными чистой кровью и правильно питаемым организмом». — Civil Service Gazette.

Готовится просто на кипятке или молоке. Продается только в полуфунтовых банках бакалейщиками, со следующей этикеткой:

ДЖЕЙМС ЭППС И КО., гомеопатические аптекари, Лондон, Великобритания.


При написании писем упоминайте The Prairie Farmer.



Семенная кукуруза из Небраски.

У меня есть около 1000 бушелей очень отборной желтой кукурузы, которую я проверил и знаю, что вся она взойдет; я расфасую ее в хорошие мешки и отправлю грузом партиями не менее чем по 5 бушелей по цене $1 за бушель весом 70 фунтов в початках. Это очень урожайная и рано созревающая кукуруза. Эти семена отлично подходят для Огайо, Индианы, Мичигана, Иллинойса и всего Северо-Запада. Деньги присылайте почтовым переводом, заказным письмом или траттой. Адрес: К. Х. ЛИ, Силвер-Крик, окр. Меррик, шт. Небр.


Примечание. — Мистер К. Х. Ли — мой шурин, и я ручаюсь за него как за во всех отношениях надежного и ответственного человека. М. Дж. Лоуренс, ред. Ohio Farmer.
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Мы вышлем вам часы или цепочку ПОЧТОЙ ИЛИ ЭКСПРЕССОМ, наложенным платежом, с возможностью осмотра перед оплатой денег, а если товар вас не устроит, его можно вернуть за наш счет. Мы производим все наши часы сами и экономим вам 30 процентов. Каталог на 250 моделей бесплатно.

Гарантия на каждые часы. Адрес: STANDARD AMERICAN WATCH CO., ПИТТСБУРГ, шт. ПЕНСИЛЬВАНИЯ.






[image: Illustration: Anvil Vise]


Наковальня, тиски, отрезной инструмент для фермы и дома. 3 размера: $4,50, $5,50, $6,50. Продается у торговцев скобяными изделиями. В целях рекламы — один бесплатно первому, кто соберет клуб из четырех человек. Требуются агенты. Пишите за циркулярами.

CHENEY ANVIL & VISE CO. Детройт, шт. Мичиган.




ТРЕБУЮТСЯ АГЕНТЫ ПОВСЕМЕСТНО для приема подписки на эту газету. Пишите в Prairie Farmer Publishing Co., Чикаго, для получения подробностей.



ДЛЯ СОХРАНЕНИЯ ЗДОРОВЬЯ используйте магнитный протектор легких MAGNETON APPLIANCE CO.! ЦЕНА ВСЕГО $5.




Они бесценны для дам, господ и детей со слабыми легкими; не зафиксировано ни одного случая пневмонии или крупа там, где носят эти изделия. Они также предотвращают и излечивают проблемы с сердцем, простуды, ревматизм, невралгию, болезни горла, дифтерию, катар и все сопутствующие заболевания. Выдержат любую службу в течение трех лет. Носятся поверх нижнего белья.

КАТАР. Излишне описывать симптомы этой отвратительной болезни, которая подтачивает жизнь и силы слишком многих прекраснейших и лучших представителей обоих полов. Труд, учеба и исследования в Америке, Европе и странах Востока привели к созданию магнитного протектора легких, обеспечивающего излечение от катара — средства, которое не содержит медикаментозного воздействия на систему, а благодаря непрерывному потоку магнетизма, проникающего сквозь пораженные органы, обязано вернуть их к здоровой деятельности. Мы устанавливаем цену на это приспособление на уровне менее одной двадцатой от цены, запрашиваемой другими за средства, с которыми вы берете на себя все риски, и мы особенно приглашаем к сотрудничеству тех многочисленных лиц, которые испробовали пичкать свои желудки лекарствами безрезультатно.

КАК ПОЛУЧИТЬ это приспособление. Обратитесь к своему аптекарю и спросите их. Если у них их нет, напишите производителям, вложив цену в письмо на наш риск, и они будут высланы вам немедленно почтой, с оплатой пересылки.

Пришлите марку для получения брошюры «Новый подход к лечению болезней без лекарств» с тысячами отзывов,

THE MAGNETON APPLIANCE CO.,
 218 State Street, Chicago,
Ill.

Примечание. — Пришлите один доллар в почтовых марках или наличными (в письме на наш риск) с указанием обычно носимого размера обуви, попробуйте пару наших магнитных стелек и убедитесь в силе, заключенной в наших магнитных приспособлениях. Никаких холодных ног там, где они носятся, иначе деньги будут возвращены.
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Печатайте свои собственные визитки

этикетки, конверты и т. д. с помощью нашего печатного станка № 3. Большие размеры для циркуляров и т. д. — от $8 до $75. Для удовольствия, заработка, молодым или пожилым. Все просто, есть печатные инструкции. Пришлите 2 марки для каталога станков, шрифтов, визиток и т. д. на фабрику.

KELSEY & CO., Мериден, шт. Коннектикут.





ОБЩИЕ НОВОСТИ.

В Сент-Луисе примерно в середине апреля пройдет выставка собак.

South Chicago had a $75,000 fire on the night of the 17th.

В Нью-Йорке появится новый водопровод стоимостью $30 000 000.

There are about 50,000 Northern tourists in Florida at this time.

В Испании зреет очередной заговор против правительства.

Сестра Джона Брауна из Осаватоми проживает в Де-Мойне.

Дакота потратит в этом году на школьные нужды почти полтора миллиона.

Оперный театр Кинга и несколько прилегающих зданий в Ноксвилле, шт. Теннесси, сгорели в понедельник вечером.

Ребенок в Филадельфии только что заболел гидрофобией от укуса собаки трехлетней давности.

Капитан Трейнор, который некогда пересек Атлантику на шлюпке-дори, теперь предлагает совершить это путешествие в гребной лодке.

During the present century 150,000,000 copies of the Bible have been
printed in 226 different languages.

Генерал-губернатор в Триесте был во вторник потрясен взрывом бомбы перед его резиденцией.

Человек, сделавший первый выстрел в битве при Геттисберге, живет в Малверне, шт. Иллинойс. Его зовут Дик Гидли.

День Святого Патрика должным образом (как заведено по обычаю) отпраздновали в Чикаго и других крупных городах страны.

В Канзасе издается 420 газет, включая ежедневные, еженедельные, полунедельные, ежемесячные, полумесячные, трехмесячные и ежеквартальные.

Часовщик из Дубьюка изобрел часовой механизм без циферблатных колес, который, как утверждается, произведет революцию в часовом деле.

В проходящем в Питерсберге, штат Иллинойс, судебном процессе над Оррином А. Карпентером по обвинению в убийстве Зюры Бернс сторона обвинения завершила представление своих доказательств.

Все члены Сената США подписали телеграмму Саймону Кэмерону, находящемуся сейчас во Флориде, с поздравлениями по случаю его восемьдесят пятого дня рождения.

Изобретатель системы электрического освещения объявляет, что собирается использовать гидроэнергию Ниагары для освещения шестидесяти пяти городов.

Британские лидеры в Египте назначили награду в $5000 за поимку Османа Дигмы, лидера повстанцев, которого генерал Грэм к настоящему моменту разгромил в двух сражениях.

Дорога Галф, Колорадо и Санта-Фе ведет войну с телеграфной компанией Western Union в Техасе и отправляет сообщения из десяти слов по всему этому штату за пятнадцать центов.

Тридцать четыре округа и двадцать одна железная дорога между Питтсбургом и Каиром сообщают о разрушении пятьюдесятью пятью мостами в результате февральского наводнения. Предполагаемая стоимость их восстановления составляет $210 000.

В Чикаго назревает движение, которое может привести к проведению обоих национальных съездов в холле «БАТАРЕЯ D», который, как говорят, обладает лучшей акустикой, чем Выставочное здание.

Сообщается, что более шести тысяч индейцев голодают в агентстве Форт-Пек. Дичь полностью исчезла, а те индейцы, которые обратили свое внимание на земледелие, в прошлом году почти ничего не вырастили.

В Сент-Луисе объявлено, что компания Pacific Express Company потеряла $160 000 из-за Прентисса Тиллера и его сообщников, и что $25 000 из этой суммы до сих пор не найдены. Вор Тиллер и предполагаемый сообщник находятся под арестом.

Британская Палата общин заседала всю прошлую субботу ночью, обсуждая военные меры. Ходят слухи, что парламент будет распущен и пройдут новые выборы, чтобы выяснить, нравятся ли меры министерства большинству населения.

Прорыв в Кэрроллтоне, шт. Луизиана, устранен. В понедельник утром произошел прорыв в дамбе Малатто близ Батон-Ружа, и, по последним данным, он составлял сорок футов в ширину и шесть футов в глубину, угрожая всем плантациям вплоть до Плакемина.

Египетские повстанцы, как их называют, сражаются с большой храбростью. Однако до сих пор они не смогли справиться со своим лучше вооруженным и дисциплинированным врагом, но сообщается, что они вовсе не упали духом и клянутся, что еще испьют крови турок и их союзников из Англии.
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ФИНАНСОВЫЕ И КОММЕРЧЕСКИЕ НОВОСТИ.

⎧Редакция Prairie Farmer,

⎨

⎩Чикаго. 18 марта 1884 г.

В понедельник в банковских кругах наблюдалось улучшение настроений, однако сделки не отличались крупными объемами. Процентные ставки остаются на уровне 5@7 процентов.

Eastern exchange sold between banks at 25c per $1,000 premium.

Иностранная валюта без изменений.

Сообщается, что за прошедшие семь дней в Соединенных Штатах произошло 174 банкротства, а в Канаде и провинциях — 42, всего 216 по сравнению с 272 за предыдущую неделю, что означает снижение на 56. Снижение зафиксировано главным образом в Западных, Средних и Новых Англии штатах. В Канаде число банкротств осталось на уровне предыдущей недели.

ЗЕРНО И ПРОДОВОЛЬСТВИЕ.

Неделя началась с преобладания биржевых «медведей», и цены пошли вниз. Спекуляции были масштабными. Океанские фрахты низки, однако зерна вывозится сравнительно мало. Известия из Лондона и Ливерпуля не были обнадеживающими, а рынки Нью-Йорка держались вяло. Кукуруза шла необычайно тихо.

Пшеница. — Краснозерная озимая, на элеваторе № 2, 98¢; яровая № 2 — 92@93¢; № 3 — 85@89¢ на путях.

Кукуруза. — Умеренно активна. Вагонными партиями № 2 — 53@53½¢; отбросовая — 46¢; новая смешанная — 52½¢.

Овес. — № 2 на путях закрылся на отметке 34¼@35¢.

Рожь. — № 2 — 59@62¢.

Ячмень. — № 2 — 66¢; № 3, франко-борт — 61@62¢; № 5 — 50¢.

Лен. — Закрылся на отметке $1,60@1,61 на путях.

Тимофеевка. — $1,28@1,34 за бушель. Сделок мало.

Клевер. — Вяло, по $5,50@5,70 за отборный.

Могар. — Отборный 60@67½¢.

Гречиха. — 70@75¢.

Просо. — 45@50¢.

Продовольствие. — Свинина в бочках. Май — $18,10@18,25. Зеленые окорока — 11¾¢ за фунт. Короткие ребрышки — $9,55@9,60 за центнер.

Томленый жир (лард). — $9,60@9,75.

ДЕРЕВЕНСКАЯ ПРОДУКЦИЯ.

Примечание. — Котировки на товары, названные в следующем списке, как правило, даются для комиссионных партий товаров и от первоисточников. Хотя наши цены основываются насколько возможно на базисных или оптовых расценках, необходимо делать поправку на отбор и сортировку для магазинной дистрибуции.

Отруби. — Котируются по $15,50@15,75 за тонну на путях.

Фасоль. — Отборная вручную средняя — $2,10@2,15. Отборная вручную белая мелкая — $2,15@2,25.

Сливочное масло. — Отборное или высшего качества с сепаратора-охладителя — 33@35¢ за фунт; посредственное или хорошее таковое — 25@30¢; посредственное или отборное с фермы — 24@28¢; обыкновенное или отборное для упаковки свежее и сладкое — 9@10¢; фасованное с помощью лопатки — 10@13¢.[image: Illustration: Per symbol]

Веничный сорго (брум-корн). — Хорошее или отборное верховое — 7@8¢ за фунт; зеленое самостоятельное — 6@6½¢; с красноватыми концами и бледное таковое — 4@5¢; внутреннее и кроющее — 3@4¢; обычное короткое — 2½@3½¢; кривое и поврежденное — 2@4¢ в зависимости от качества.[image: Illustration: Per symbol]

Сыр. — Отборный чеддер из цельного молока — 14@15¢ за фунт; среднего качества таковой — 10@12¢; хороший или первосортный плоский из цельного молока — 15@15½¢; чеддер из снятого молока — 9@10¢; хороший плоский из снятого молока — 7@9¢; твердый из снятого молока и обычный — 5@7¢.[image: Illustration: Per symbol]

Яйца. — Лучшие марки свежих яиц котируются по 20@21¢ за дюжину.

Перья. — Котировки: пух отборных живых гусей — 52@54¢ за фунт; утиные — 25@35¢; смесь утиных и гусиных — 35@45¢; сухой щипки куриные туловищные — 6@6½¢; индюшиные туловищные — 4@4½¢; индюшиные хвостовые — 55@60¢; индюшиные маховые — 25@35¢; смесь индюшиных маховых и хвостовых — 35@40¢.[image: Illustration: Per symbol]

Сено. — Тимофеевка № 1 — $10@10,75 за тонну; тимофеевка № 2 — $8,50@9,50; смешанное — $7@8; суходольное луговое — $7@8,50; луговое № 1 — $6@7; луговое № 2 — $4,50@5,50. Сено в маленьких тюкóх продается на 25@50¢ за тонну дороже, чем в больших тюкóх.[image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol]

Шкуры и сырец. — Легкие шкуры свежезасоленные сухим способом — 8½¢ за фунт; тяжелые коровьи таковые — 8¢; поврежденные соленые шкуры № 2 — 6½¢; соленые телячьи — 12@12½ центов; соленые бычьи — 6¢; сухие соленые шкуры — 11 центов; № 2 — две трети цены; сухие пресноватые шкуры № 1 — 14@14½¢. Овечьи шкуры продаются по 25@28¢ за предполагаемое количество мытой шерсти на каждой шкуре. Все клейменые и поцарапанные шкуры уцениваются на 15 процентов от цены шкур № 1.[image: Illustration: Per symbol]

Хмель. — Отборный и высшего качества хмель штата Нью-Йорк — 27@28¢ за фунт; тихоокеанского побережья — 23@25¢; посредственный или хороший висконсинский — 15@20¢.[image: Illustration: Per symbol]

Мед и пчелиный воск. — Хороший или отборный белый сотовый мед в мелкой таре — 15@17¢ за фунт; обычный и темный, или в крупной таре — 12@14¢; пчелиный воск шел по 25@30¢ за фунт в зависимости от качества, верхняя граница — за отборный желтый.[image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol]

Птица. — Цены на хорошие и отборные партии сухой щипки и незамороженные таковы: индейки — 16@17¢ за фунт; куры — 12@13¢; утки — 14@15¢; гуси — 10@11¢. Худой, некондиционный и мороженый товар на 2@3¢ за фунт дешевле этих цифр; цены на живую птицу номинальные.[image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol]

Картофель. — Хороший и отборный на путях — 38@42¢ за бушель; обычный и посредственный — 30@36¢. Иллинойсский батат стоит $4@5 за баррель для желтого.

Топленый жир и технический жир. — Деревенский топленый жир № 1 — 7@7¼¢ за фунт; № 2 таковой — 6¼@6½¢. Отборный белый жир — 6@6½¢; желтый — 5¼@5¾¢; бурый — 4½@5¢.[image: Illustration: Per symbol]

Овощи. — Капуста — $10@15 за 100 шт.; сельдерей — 35@45¢ за дюжину пучков; лук — $1,50@1,75 за баррель для желтого и $1 для красного; репа — $1,35@1,50 за баррель для брюквы и $1,00 для белой плоской. Ревень — 10¢ за фунт. Шпинат — $1@2 за баррель. Огурцы — $1,50@2,00 за дюжину; редис — 40¢ за дюжину; салат-латук — 40¢ за дюжину.[image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol]

Шерсть. — Со склада котируется следующим образом для светлой шерсти из Висконсина, Иллинойса, Мичигана, Индианы и Восточной Айовы — темные партии из западных регионов обычно стоят на 1@2¢ за фунт дешевле.[image: Illustration: Per symbol]


	Coarse and dingy tub	25@30

	Good medium tub	31@34

	Unwashed bucks' fleeces	14@15

	Fine unwashed heavy fleeces	18@22

	Fine light unwashed heavy fleeces	22@23

	Coarse unwashed fleeces	21@22

	Low medium unwashed fleeces	24@25

	Fine medium unwashed fleeces	26@27

	Fine washed fleeces	32@33

	Coarse washed fleeces	26@28

	Low medium washed fleeces	30@32

	Fine medium washed fleeces	34@35

	Colorado and Territory wools range as
follows:

	Lowest grades	14@16

	Low medium	18@22

	Medium	22@26

	Fine	16@24

	Wools from New Mexico:

	Lowest grades	14@16

	Part improved	16@17

	Best improved	19@23

	Burry from 2c to 10c off; black 2c to 5c off.



РЫНКИ ЖИВОТНОГО СКОТА.

Общий объем поступлений и отгрузок за прошлую неделю составил следующее:


	Received.	Shipped.

	Cattle	30,963	15,498

	Calves	375	82

	Hogs	62,988	34,361

	Sheep	18,787	10,416



Крупный рогатый скот. — Больной скот всех видов, особенно с челюстными опухолями, ранами и незаживающими язвами, бракуется и уничтожается санитарными инспекторами. Отправители сэкономят на фрахте, если оставят такой скот в деревне.

Поступления в воскресенье и понедельник были умеренными, а спрос не очень высоким, поэтому цены немного просели. Предложение отборного скота на убой было небольшим. Приводим котировки


	Choice to prime steers	$6 00@ 6
85

	Good to choice steers	6 20@ 6
50

	Fair to good shipping steers	5
55@ 6 15

	Common to medium dressed beef steers	4 85@ 5 50

	Very common steers	5 00@ 5
50

	Cows, choice to prime	5 00@ 5
50

	Cows, common to choice	3 30@ 4
95

	Cows, inferior	2 50@ 3
25

	Common to prime bulls	3 25@ 5
50

	Stockers, common to choice	3
70@ 4 75

	Feeders, fair to choice	4 80@ 5
25

	Milch cows, [image: Illustration: Per symbol] head	25 00@65 00

	Veal calves, [image: Illustration: Per symbol] 100lbs	4 00@ 7 75



Свиньи. — Все продажи свиней на этом рынке осуществляются с учетом усушки в 40 фунтов для супоросных свиноматок и 80 фунтов для каждого борова-кастрата. Мертвые свиньи продаются по 1½¢ за фунт при весе [dd] 200 фунтов и более и по 1¢ при весе менее 200 фунтов. За исключением калек и молочных коров, весь скот продается по 100 фунтов живого веса.[image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol]

В воскресенье и понедельник голов было примерно на 3000 больше, чем в те же дни на прошлой неделе, а поступления достигли 11 000 голов. Все партии, кроме самых худших, охотно раскупались по устойчивым ценам. Обычные и отборные свиньи на легкий бекон продавались по $5,80–6,70, при среднем весе 150@206 фунтов. Грубые партии для упаковки продавались по $6,20–6,75, а тяжелые свиньи для упаковки и отправки со средним весом 240@309 фунтов шли по $6,80–7,40. Некондиционный молодняк продавался по $4,75–$5,75.

Овцы. — Эта категория скота на загонах, судя по всему, прибывает. Воскресенье и понедельник привели сюда 5500 голов, что на 2500 больше поступлений недельной давности. Цены немного ослабли. Сделки заключались по $3,37½@5,65 за обычных и отборных, причем подавляющая часть предложений состояла из овец из Небраски.

РЫНКИ ПО ТЕЛЕГРАФУ.

Нью-Йорк, 17 марта. — Крупный рогатый скот. — Бычки продавались по $6@7,25 за центнер живого веса; жирные быки — $4,60@5,70; экспортеры использовали 60 вагонов и заплатили $6,70@7,25 за центнер живого веса за хорошие и отборные партии; отгрузки за неделю: 672 головы живого скота; 7300 четвертин говядины; 1000 туш баранины. Овцы и ягнята. — Поступления [ee] 7700 голов, доведя общее количество до 24 300 голов за неделю; строго первосортные овцы и отборные ягнята продавались примерно по прежним ценам, однако рынок был необычайно вялым для обычного и даже посредственного скота, и полной распродажи не произошло; сделки включали рядовых и первосортных овец по $5@6,37½ за центнер, но несколько отборных овец достигли $6,75; рядовые и отборные годовалые ярки/валухи — $6@8; весенние ягнята — $3@8 за голову. Свиньи. — Поступления 7900 голов, доведя до 20 100 за неделю; рынок живых вялый и почти номинальный; 2 вагона проданы по $6,50@6,75 за 100 фунтов.[image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol][image: Illustration: Per symbol]

Сент-Луис, 17 марта. — Крупный рогатый скот. — Поступления 3400 голов; отгрузки 1600 голов; сырая погода и обильные поступления вызвали неустойчивое снижение цен, а некоторые продажи прошли по более низким; экспортные бычки — $6,40@6,90; хорошие и отборные — $5,75@6,30; обычные и средние — $4,85@5,60; молодняк для доращивания и откорма — $4@5,25; откормленные на кукурузе техасцы — $5@5,75. Овцы. — Поступления 900 голов; отгрузки 800 голов; стабильно; обычные и средние — $3@4,25; хорошие и отборные — $4,50@5,50; экстра — $5,75@6; техасцы — $3@5.

Канзас-Сити, 17 марта. — Крупный рогатый скот. — Поступления 1500 голов; вяло и медленно; цены не определены; местные бычки весом 1092–1503 фунта — $5,05@5,85; молодняк для доращивания и откорма — $4,60@5; коров — $3,70@4,50. Свиньи. — Поступления 5500 голов; хорошо и стабильно; смешанные дешевле; партии по 200–500 фунтов — $6,25–7, в основном $6,40@6,60. Овцы. — Поступления 3200 голов; стабильно; местные весом 81 фунт — $4,35.

Ист-Либерти, 17 марта. — Крупный рогатый скот. — Вяло и без изменений; поступления 1938 голов; отгрузки 1463 головы. Свиньи. — Твердо; поступления 7130 голов; отгрузки 4485 голов; филадельфийские — $7,50@7,75; йоркские — $6,50@6,90. Овцы. — Вяло и без изменений; поступления 6600 голов; отгрузки 600 голов.

Цинциннати, шт. Огайо, 17 марта. — Свиньи. — Стабильно; обычные и легкие — $5@6,75; упаковочные и мясные — $6,25@7,25; поступления — 1800 голов; отгрузки — 920 голов.



РАЗНОЕ.




[image: Illustration: Steamer]


СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННЫЙ ПАРОПОВЫЙ КОТЕЛ СПЕРРИ.



Самый безопасный и лучший паровой генератор для варки кормов скоту, нагрева воды и т. д.; нагреет баррель холодной воды до кипения за 30 минут.

Д. Р. СПЕРРИ И КО., производители фермерского котла Profit, котлов для варки и т. д., Батавия, шт. Иллинойс.



Ф. РЕТТИГ, Де-Калб, шт. Иллинойс, заводчик птицы пород светлая брама, плимутрок, черная и куропатчатая кохинхинка, белые и бурые леггорны, белохохлые черные польские куры и пекинские утки. Запрашивайте иллюстрированный каталог.



МУЗЫКАЛЬНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ.



ПИАНИНО KNABE. Непревзойденные по тону, туше, качеству изготовления и долговечности. УИЛЬЯМ КНАБЕ И КО.





Ул. Уэст-Балтимор, д. 204 и 206, Балтимор. Пятая авеню, д. 112, Нью-Йорк.



РАЗНОЕ.




ФЕРМЕРЫ! Прочтите, что говорит один пшениковод о своем опыте выращивания яровой пшеницы SASKATCHAWAN FIFE WHEAT






Это лучшая пшеница, которую я когда-либо выращивал или видел. Я посеял одну кварту и получил из нее три бушеля прекрасной пшеницы весом 63 фунта на бушель, которая завоевала первый приз на нашей окружной ярмарке. Мне предлагали по $15 за бушель за мои семена, но я бы не расстался и с горстью. Если бы я не мог раздобыть другую такую же, я бы не продал три бушеля, выращенных из кварты, за $100. Уильям Стебнер, мельница Сорлиена, окр. Йеллоу-Медисин, шт. Минн.

Фермеры, если вы хотите узнать больше об этой пшенице, пишите W. J. ABERNETHY & CO, Миннеаполис, шт. Минн.,



за их 16-страничным циркуляром с описанием.



При написании писем упоминайте The Prairie Farmer.



СПРАВОЧНИК ПО САХАРУ

НОВЫЙ И ЦЕННЫЙ ТРАКТАТ О САХАРНОМ ТРОСТНИКЕ (включая сорт Minnesota Early Amber) и его переработке в сироп и сахар. Хотя труд и небольшой по объему и предоставляется заявителям бесплатно, это ЛУЧШЕЕ ПРАКТИЧЕСКОЕ РУКОВОДСТВО ПО САХАРНОМУ ТРОСТНИКУ из всех изданных на сегодняшний день.

BLYMER MANUFACTURING CO, Цинциннати, шт. Огайо.


Производители парового сахарного оборудования, паровых машин, сахарной мельницы Victor, сахарного выпаривателя Cook и др.




	FARMS.
	MINNESOTA.

DAKOTA.



НИЖЕ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫХ ЦЕН, НА УСЛОВИЯХ ДОЛГОСРОЧНОЙ РАССРОЧКИ. Запрашивайте прейскуранты и цены.


GRAVES & VINTON, СЕНТ-ПОЛ, ШТ. МИНН.



ПОЧТОЙ С ОПЛАТОЙ ПЕРЕСЫЛКИ: Отборные 1-летние яблони — $5 за 100 шт.; 500 — $20. Корневые прививки — 100 шт., $1,25; 1000 — $7. Земляника — дюж., 25¢; 100 шт. — $1. Ежевика, малина (красная и черная) — 50¢ за дюжину; 100 шт. — $3. Двухлетний CONCORD и другие отборные сорта винограда — дюж. $1,65. EARLY TELEPHONE, наш лучший ранний картофель — 4 фунта за $1. Этот и другие отборные сорта экспрессом или грузобагажом с оплатой расходов покупателем: мерка (пек) — 50¢, бушель — $1,25. Прейскурант бесплатно.

F. K. PHOENIX & SON, Делаван, шт. Виск.



Акушерские щипцы для поросят Lang.


[image: Illustration: Forceps]

Для помощи животным при родах. $1,20

с пересылкой. Требуются агенты. За подробностями обращайтесь

G. J. LANG, Малком, шт. Айова.



ВОДОНЕПРОНИЦАЕМЫЕ ОДЕЖДЫ GOSSAMER БЕСПЛАТНО.

Любому читателю этой газеты, который согласится демонстрировать наши товары и попытается способствовать продажам среди друзей, мы вышлем почтой два полноразмерных женских водонепроницаемых резиновых изделия Gossamer в качестве образцов при условии, что вы вырежете это объявление и вернете его с 25 центами для покрытия стоимости, почтовых расходов и т. д.

EMPIRE MFG. CO. Вильямсбург, шт. Нью-Йорк.



Ценная ферма площадью 340 акров в Висконсине в обмен на городскую недвижимость. Прекрасное расположение на берегу озера. Отличная охота и рыбалка, подходит под летний курорт. В 100 родах от деревни и железнодорожной станции. 100 акров под культивацией. Хорошие постройки. Предпочтительна недвижимость в Милуоки или Чикаго.

К., c/o LORD & THOMAS.



ЗЕМЛЯНИКА

И другие саженцы мелких ягодных культур — специализация. Каталоги бесплатно по запросу. Адрес:

ФИЛ. СТРУБЛЕР, Нейпервилл, окр. Дю-Пейдж, шт. Иллинойс.



КОРНЕВЫЕ ПРИВИВКИ. 100 000 лучших сортов для Северо-Запада. Партиями от 1000 штук и выше по желанию сажальщика, по $10–15 за тысячу. Уже готовы. Запрашивайте список.

J. C. PLUMB & SON, Милтон, шт. Виск.



Семена лука Silver Globe.

Присылайте ваши заказы на поставку ПОДЛИННЫХ СЕМЯН ЛУКА SILVER GLOBE. Гарантированная чистота, по $2,50 за фунт. Образец луковицы имеется в нашем магазине!

WATTS & WAGNER, 128 S. Water St., Чикаго.



БЕСПЛАТНО: 40 сверхбольших визиток, импортные рисунки, имя нанесено, за 10 центов; 10 пачек плюс 1 бархатный дамский кошелек или мужской складной нож с 2 лезвиями — за $1.

ACME CARD FACTORY, Клинтонвилл, шт. Конн.



ШЕЛК, плюш и парчовый бархат для ЛОСКУТНОГО ШИТЬЯ. Заказывайте наборы стоимостью 50¢ или $1. Empire Silk Works, Клинтонвилл, шт. Конн.







100 хромолитографических визиток, ни одна не повторяется, с нанесенным именем, и 2 листа картинок для вырезания — 20¢.

J. B. HUSTED, Нассау, шт. Нью-Йорк.




САМАЯ ГРОМКАЯ НОВИНКА. ИЛЛЮСТРИРОВАННАЯ КНИГА высылается бесплатно.

(new) E. NASON &
CO.,
 120 Fulton St., New
York.




Примечания транскриптора

Знаки препинания и дефисы были стандартизированы. Были добавлены пропущенные буквы в словах, например 'wi h' и 't e' заменены на 'with' и 'the' соответственно. Сноска была перенесена в конец раздела, к которому она относится. Повторяющиеся слова, например 'in in', были удалены.

Исправления:


[a] 'Pagn' на 'Page' [b] 'Frauk' на 'Frank' [c] 'Dolly' на 'Dally' [d] '101' на '191' [e] 'pollenation' на 'pollination' дважды в предложении [f] 'whcih' на 'which' [g] 'some' на 'same' [h] 'two' на 'to' [i] 'gurantee' на 'guarantee' [j] 'Farmr' на 'Farmer' [k] 'or' на 'of' [l] '1667' на '1867' [m] 'earthern' на 'earthen' [n] добавлено 'of' [o] 'factorymen' на 'factory men' [p] 'hear.' пропущено в оригинале [q] 'heigth' на 'height' [r] 'Holstien' на 'Holstein' [s] 'us' на 'up' [t] 'postcript' на 'postscript' [u] 'whlie' на 'while' [v] 'sutble' на 'subtle' [w] 'Varities' на 'Varieties' [x] 'arrangment' на 'arrangement' [y] 'purfumes' на 'perfumes' [z] 'Mr.' на 'Mrs.' [aa] 'accordi?gly' на 'accordingly' [bb] 'ridicuously' на 'ridiculously' [cc] 'wabbling' на 'wobbling' [dd] 'weightt' на 'weight' [ee] 'Recipts' на 'Receipts'
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